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Περίληψη	

Στοʆχος	 της	παρουʆ σας	 διατριβηʆ ς	 ειʆναι	 να	αναδειχθειʆ	 το	κυπριακοʆ 	 πολιτικοʆ 	 θεʆατρο,	 το	

οποιʆο	αφοραʆ 	στα	γεγονοʆ τα	του	1974,	και	η	συχνοʆ τητα	ανεβαʆ σματος	τεʆτοιων	εʆργων	τοʆ σο	

στο	Κρατικοʆ 	οʆ σο	και	στα	ελευʆ θερα	θεʆατρα	της	Κυʆ πρου.	Επιπλεʆον	τιʆθενται	ερωτηʆ ματα	

για	την	λειτουργιʆα	ενοʆ ς	Κρατικουʆ /Εθνικουʆ 	Θεαʆ τρου	και	συγκεκριμεʆνα	του	Θεατρικουʆ 	

Οργανισμουʆ 	Κυʆ πρου.	Μεʆσα	αποʆ 	εκτενηʆ 	εʆρευνα	εʆγινε	μια	χαρτογραʆφηση	των	κυπριακωʆ ν	

θεατρικωʆ ν	 εʆργων	που	 ανεʆβηκαν	 αποʆ 	 οʆ λα	 τα	 θεʆατρα	 των	 ελληνοκυπριʆων,	 ενωʆ 	 για	 το	

τουρκοκυπριακοʆ 	θεʆατρο	η	εʆρευνα	περιοριʆστηκε	στο	Δημοτικοʆ 	Θεʆατρο	Λευκωσιʆας.	Μεʆσα	

αποʆ 	αυτηʆ ν	 την	 εʆρευνα	διαφαʆ νηκε	πως	σε	αντιʆθεση	με	το	 ελληνοκυπριακοʆ 	 θεʆατρο,	 το	

οποιʆο	 ασχοληʆ θηκε	 με	 τα	 γεγονοʆ τα	 του	 1974	 και	 εʆφτασε	 σε	 σημειʆο	 κορεσμουʆ ,	 το	

τουρκοκυπριακοʆ 	θεʆατρο	ξεκιʆνησε	προʆ σφατα	να	καταπιαʆ νεται	με	αυταʆ 	τα	θεʆματα.	Αν	και	

η	 συνεργασιʆα	 Ελληνοκυπριʆων	 και	 Τουρκοκυπριʆων	 ευνοηʆ θηκε	 με	 την	 διαʆ νοιξη	 των	

οδοφραγμαʆ των	 το	 2003,	 μοʆ νο	 το	 Σατιρικοʆ 	 Θεʆατρο	 συνεργαʆ ζεται	 με	 Τουρκοκυʆπριους	

καλλιτεʆχνες,	μεʆσα	αποʆ 	φιλοξενιʆες	παρασταʆ σεων	οʆ μως	διατηρειʆται	μια	επαφηʆ 	μεταξυʆ 	των	

δυο	κοινοτηʆ των.	Η	παρουʆ σα	διατριβηʆ 	αποτελειʆ	αφορμηʆ 	για	περαιτεʆρω	σκεʆψη	για	τον	

ροʆ λο	ενοʆ ς	Κρατικουʆ /Εθνικουʆ 	Θεαʆ τρου	αλλαʆ 	και	του	θεαʆ τρου	στο	συʆ νολοʆ 	του.	
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Summary	

The	goal	of	this	M.A.	dissertation	is	to	highlight	the	Cypriot	political	theatre,	which	relates	

to	the	events	of	1974,	and	how	often	these	plays	are	produced	both	in	the	State	Theatre	

and	other	independent	theatres.	Questions	are	asked	as	well	around	the	operation	of	a	

State/National	 Theatre	 and	 specifically	 of	 Cyprus	 Theatre	 Organisation.	 Through	

extensive	research,	a	mapping	of	the	Cypriot	theatrical	plays	was	created	for	all	Greek‐

Cypriot	 theatres,	while	 for	 the	Turkish‐Cypriot	 theatre	 the	 research	was	 limited	 to	 the	

Municipal	Theatre	of	Nicosia.	Through	this	research	it	was	revealed	that	unlike	the	Greek‐

Cypriot	 theatre,	which	 dealt	widely	with	 the	 events	 of	 1974	 and	 reached	 the	 point	 of	

saturation,	Turkish‐Cypriot	theatre	has	only	recently	begun	to	address	these	issues.	Even	

though	 the	 cooperation	 of	 Greek‐Cypriots	 and	 Turkish‐Cypriots	 flourished	 after	 the	

opening	of	the	check	points,	only	Satiriko	Theatre	cooperates	with	Turkish‐Cypriots	artist,	

but	 through	 hosting	 performances	 there	 is	 a	 general	 contact	 between	 the	 two	

communities.	This	M.A.	dissertation	is	an	opportunity	for	further	reflection	of	the	role	of	

a	State/National	Theatre	and	theatre	as	a	whole.	
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Εισαγωγή	
	

	

	

Η	 κυπριακηʆ 	 σημαιʆα	 ειʆναι	 η	 μοναδικηʆ 	 σημαιʆα	 του	 κοʆ σμου,	 η	 οποιʆα	 εʆχει	 το	 σχηʆ μα	 της	

χωʆ ρας.	Ένεκα	του	μικρουʆ 	μεγεʆθους	και	της	σημαιʆας,	η	οποιʆα	κυματιʆζει	παʆ ντα	διʆπλα	αποʆ 	

μια	ελληνικηʆ ,	δυʆ σκολα	αποπροσανατολιʆζεσαι.	Το	Γυμναʆ σιοʆ 	μου	βριʆσκεται	διʆπλα	αποʆ 	τη	

Νεκρηʆ 	 Ζωʆ νη	 (εδαʆφη	 της	 Δημοκρατιʆας,	 στα	 οποιʆα	 εγκατασταʆ θηκαν	 Ειρηνευτικεʆς	

Δυναʆ μεις	των	Ηνωμεʆνων	Εθνωʆ ν).	Ένιωθα	πως	βρισκοʆ μουν	στην	αʆ κρη	της	Κυʆ πρου,	γιατιʆ	

δεν	επιτρεποʆ ταν	σε	κανεʆναν	να	προχωρηʆ σει	πεʆραν	του	σημειʆου	εκειʆνου.	Το	2003	οʆ μως,	

οʆ ταν	και	αʆ νοιξαν	τα	οδοφραʆ γματα,	η	αντιʆληψηʆ 	μου	για	την	Κυʆ προ	αʆ λλαξε	αʆ ρδην.	

	

Τοʆ τε	εʆμαθα	οʆ τι	η	Κυʆ προς	συʆ μφωνα	με	το	συʆ νταγμαʆ 	της	εʆχει	δυο	επιʆσημες	γλωʆ σσες,	την	

Ελληνικηʆ 	και	την	Τουρκικηʆ .	Όταν	ηʆ μουν	στο	Λυʆ κειο	υπηʆ ρξε	μια	μικρηʆ 	μεριʆδα	–τολμηρωʆ ν	

για	καʆ ποιους‐	μαθητωʆ ν,	οι	οποιʆοι	επιθυμουʆ σαν	να	δημιουργηθειʆ	τμηʆ μα	Τουρκικωʆ ν,	οʆ μως	

δεν	 συγκεντρωʆ θηκε	 ο	 ελαʆ χιστος	 αριθμοʆ ς	 μαθητωʆ ν	 και	 το	 τμηʆ μα	 δεν	 δημιουργηʆ θηκε.	

Πιστευʆ αμε	καταʆ 	καιρουʆ ς	οʆ τι	το	Κυπριακοʆ 	θα	λυνοʆ ταν	και	αφουʆ 	οι	επιʆσημες	γλωʆ σσες	δεν	

θα	αʆ λλαζαν,	θεωʆ ρησα	οʆ τι	θα	ηʆ ταν	υπεʆρ	μου	να	μαʆ θω	την	αʆ λλη	γλωʆ σσα	της	Κυʆ πρου.	Στο	

Πανεπιστηʆ μιο	εʆκανα	τα	πρωʆ τα	μου	μαθηʆ ματα	και	μεταʆ 	αποʆ 	αυτοʆ 	συνεʆχισα	εντατικαʆ .		

	

Σεπτεʆμβριος	 2015.	 Ο	 Ιππόλυτος	 του	 Ευριπιʆδη,	 σε	 μεταʆφραση	 του	 υποφαινομεʆνου,	

ανεβαιʆνει	στο	ιστορικοʆ 	αρχαιʆο	θεʆατρο	της	Σαλαμιʆνας,	στην	κατεχοʆ μενη	Αμμοʆχωστο.	Το	

ασφυκτικαʆ 	 γεμαʆ το	θεʆατρο	–Ελληνοκυʆ πριοι	 και	Τουρκοκυʆπριοι‐	 χειροκροτειʆ	 οʆ ρθιο	 και	

επιτεταμεʆνα	την	μεγαʆ λη	«χειρονομιʆα	ειρηʆ νης»	και	πεταʆ ει	κλαδιαʆ 	ελιαʆ ς.	Βριʆσκω	το	θεʆμα	

λοιποʆ ν…	προσωπικοʆ .	Και	η	παρουʆ σα	διατριβηʆ 	ειʆναι	μια	συνεʆχεια,	μια	αʆ λλη	«χειρονομιʆα».	
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1.	Εισαγωγή	στην	παρούσα	διατριβή		
Θεʆμα	 της	 παρουʆ σας	 διατριβηʆ ς	 ειʆναι	 το	 κυπριακοʆ 	 πολιτικοʆ 	 θεʆατρο,	 τα	 εʆργα	 τα	 οποιʆα	

εʆχουν	γραφτειʆ	αποʆ 	κυʆ πριους	συγγραφειʆς,	στις	επιʆσημες	γλωʆ σσες	του	κραʆ τους	(ελληνικαʆ ,	

τουρκικαʆ )	ηʆ 	στην	κυπριακηʆ 	διαʆ λεκτο,	τα	οποιʆα	αφορουʆ ν	στο	Κυπριακοʆ 	προʆ βλημα	και	

ανεʆβηκαν	αποʆ 	 επαγγελματικουʆ ς	θιαʆ σους.	 	Η	βασικηʆ 	υποʆ θεση	της	διατριβηʆ ς	 ειʆναι	πωʆ ς	

αντιμετωπιʆζουν	 τα	 ελληνοκυπριακαʆ 	 και	 τουρκοκυπριακαʆ 	 επαγγελματικαʆ 	 θεʆατρα	 τα	

θεατρικαʆ 	 εʆργα,	 τα	 οποιʆα	 αφορουʆ ν	 στον	 ποʆ λεμο	 του	 1974	 ηʆ 	 και	 στις	 συνεʆπειες	 του.	

Επιπλεʆον,	 τιʆθενται	 και	 τα	 εξηʆ ς	 ερευνητικαʆ 	 ερωτηʆ ματα:	Πωʆ ς	 αντιμετωπιʆζει	 σηʆ μερα	 το	

κρατικοʆ 	 θεʆατρο	 της	Κυʆ πρου,	 ο	Θεατρικοʆ ς	 Οργανισμοʆ ς	 Κυʆ πρου,	 το	 κυπριακοʆ 	 πολιτικοʆ 	

εʆργο;	 	 Ποια	 η	 σχεʆση	 του	 κρατικουʆ 	 θεαʆ τρου	 της	 Κυʆ πρου	 και	 των	 τουρκοκυπριακωʆ ν	

θεατρικωʆ ν	εʆργων;	Ποια	η	σχεʆση	των	υποʆ λοιπων	ελευʆ θερων	ελληνοκυπριακωʆ ν	θεαʆ τρων	

με	το	τουρκοκυπριακοʆ 	θεʆατρο	και	τα	εʆργα	τουρκοκυπριʆων	συγγραφεʆων;	Τεʆλος,	μπορειʆ	

το	θεʆατρο	να	βοηθηʆ σει	στην	επαναπροσεʆγγιση	των	δυο	κοινοτηʆ των	και	να	λειτουργηʆ σει	

ως	εργαλειʆο	εμπεʆδωσης	της	ειρηʆ νης	και	της	συνυʆ παρξης	των	δυο	κοινοτηʆ των;	

	

Σε	 πρωʆ το	 σταʆ διο	 εʆγινε	 εʆρευνα	 και	 χαρτογραʆφηση	 οʆ λων	 των	 κυπριακωʆ ν	 θεατρικωʆ ν	

εʆργων	 που	 ανεʆβηκαν	 αποʆ 	 επαγγελματικαʆ 	 ελληνοκυπριακαʆ 	 θεʆατρα	 και	 το	

τουρκοκυπριακοʆ 	Δημοτικοʆ 	Θεʆατρο	Λευκωσιʆας.	Σε	δευʆ τερο	επιʆπεδο	η	εʆρευνα	κινηʆ θηκε	

και	 παʆ λι	 καταγραφικαʆ ,	 για	 να	 αναδειχθειʆ	 σε	 ποιο	 βαθμοʆ 	 υπηʆ ρξε	 συνεργασιʆα	

ελληνοκυπριακωʆ ν	και	τουρκοκυπριακωʆ ν	θεαʆ τρων.		

	

Η	βιβλιογραφιʆα	για	την	θεματολογιʆα	της	παρουʆ σας	διατριβηʆ ς	ειʆναι	περιορισμεʆνη.	Για	την	

ιστοριʆα	του	ελληνοκυπριακουʆ 	θεαʆ τρου	τα	βασικοʆ τερα	εγχειριʆδια	ειʆναι	αυταʆ 	του	Γιαʆ ννη	

Κατσουʆ ρη1,	τα	οποιʆα	ειʆναι	αποσπασματικαʆ ,	και	το	βιβλιʆο	της	Άντρης	Κωνσταντιʆνου2,	η	

οποιʆα	 ολοκληρωʆ νεται	 με	 τα	 γεγονοʆ τα	 του	 1974.	 Για	 την	 περιʆοδο	 αποʆ 	 το	 1974	 μεʆχρι	

σηʆ μερα	δεν	υπαʆ ρχουν	συγκεκριμεʆνα	βιβλιʆα,	παραʆ 	μοʆ νο	καʆ ποια	αʆ ρθρα	του	περιοδικουʆ 	Επί	

Σκηνής	της	Παναγιωʆ τας	Καυκαριʆδου	και	σποραδικεʆς	μελεʆτες	της	Κωνσταντιʆνου.	Για	τα	

ρεπερτοʆ ρια	των	ελληνοκυπριακωʆ ν	θεαʆ τρων	αναʆ τρεξα	στα	δυο	λευκωʆ ματα	του	ΘΟΚ	(βλ.	

Μαραγκουʆ ,	 1981	 και	 Ευσταθιʆου,	 1996),	 στις	 ιστοσελιʆδες	 των	 θεαʆ τρων	 ηʆ 	 με	 αʆ μεση	

επικοινωνιʆα	με	τα	θεʆατρα	και	στο	προσωπικοʆ 	μου	αρχειʆο.		

                                                            
1 Βλ. Κατσούρης, Γ. 2005. Το θέατρο στην Κύπρο. Λευκωσία: χωρίς εκδοτικό οίκο. Πρόκειται για δίτομο έργο. Ο 
πρώτος τόμος αφορά την περίοδο 1860‐1939 και ο δεύτερος την περίοδο 1940‐1959. 
2 Βλ. Κωνσταντίνου, Α. 2007. Το θέατρο στην Κύπρο (1960‐1974). Οι θίασοι, η κρατική πολιτική και τα πρώτα 
χρόνια του Θεατρικού Οργανισμού Κύπρου. Αθήνα: Καστανιώτης. 
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Για	το	τουρκοκυπριακοʆ 	θεʆατρο	κυκλοφορουʆ ν	τριʆα	βιβλιʆα	στην	τουρκικηʆ ,	οʆ λα	γραμμεʆνα	

αποʆ 	τον	Yaşar	Ersoy.	Το	βασικοʆ 	του	συʆ γγραμμα	(βλ.	Ersoy,	1998)	αποτελειʆ	την	μοναδικηʆ 	

προσπαʆ θεια	καταγραφηʆ ς	της	ιστοριʆας	του	κινηʆ ματος	του	τουρκοκυπριακουʆ 	θεαʆ τρου.	Το	

δευʆ τερο	 βιβλιʆο	 ειʆναι	 ουσιαστικαʆ 	 εʆνα	 λευʆ κωμα	 για	 τα	 πρωʆ τα	 ειʆκοσι	 χροʆ νια	 του	

τουρκοκυπριακουʆ 	Δημοτικουʆ 	Θεαʆ τρου,	το	τριʆτο	–το	πιο	προʆ σφατο‐	ειʆναι	η	ιστοριʆα	του	

Δημοτικουʆ 	Θεαʆ τρου	Λευκωσιʆας	(αποʆ 	το	1980	μεʆχρι	το	2009).			

	

Γνωριʆζω	 λιʆγα	 τουρκικαʆ 	 και	 μελεʆτησα	 τα	 δυο	 συγγραʆ μματα	 κατ’	 ιδιʆαν	 και	 για	 την	

διασταυʆ ρωση	των	πληροφοριωʆ ν	 ζηʆ τησα	βοηʆ θεια	αποʆ 	 τουρκοκυʆπριο	φιʆλο,	 τον	Ahmet	

Murat	 Saymanlier,	 ο	 οποιʆος	 ομιλειʆ	 τουρκικαʆ 	 και	 αγγλικαʆ 	 και	 ηʆ ταν	 ο	 διερμηνεʆας	 στην	

προσωπικηʆ 	 συνεʆντευξη	 με	 τον	 Ersoy.	 Η	 συνεʆντευξη	 με	 την	 Aliye	 Umanel	 εʆγινε	 στα	

αγγλικαʆ ,	 χωριʆς	 την	 αναʆ γκη	 διερμηνεʆα.	 Για	 την	 συνεργασιʆα	 του	 Τουρκοκυπριακουʆ 	

Δημοτικουʆ 	Θεαʆ τρου	και	του	Σατιρικουʆ 	κυκλοφοʆ ρησε	φεʆτος	[2017]	εʆνα	διʆλγωσσο	βιβλιʆο	

–στα	 ελληνικαʆ 	 και	 στα	 τουρκικαʆ ‐	 των	 Ersoy	 και	 Καυκαριʆδη,	 με	 τιʆτλο	 Το	 θέατρο	

παραβιάζει	τα	σύνορα.	

	

Σημαντικηʆ 	 εʆρευνα	 για	 την	 παρουʆ σα	 διατριβηʆ 	 κριʆθηκε	 το	 συλλογικοʆ 	 εʆργο	 Τα	 Εθνικά	

Θέατρα	σε	μια	μεταβαλλόμενη	Ευρώπη	υποʆ 	 την	 επιμεʆλεια	 του	 S.	 E.	Wilmer,	 στο	οποιʆο	

διερευνωʆ νται	παροʆ μοια	ερωτηʆ ματα.	Τεʆλος	προσπαʆ θησα	να	εʆρθω	σε	επαφηʆ 	με	οʆ λους	τους	

τεʆως	διευθυντεʆς	του	ΘΟΚ,	αποʆ 	τους	οποιʆους	συνομιʆλησα	τελικαʆ 	μοʆ νο	με	δυο,	τον	Άντη	

Παρτζιʆλη	και	τον	Βαρναʆ βα	Κυριαζηʆ .		

	

Αρχικοʆ ς	 στοʆχος	 της	 διατριβηʆ ς	 ηʆ ταν	 η	 αναʆ δειξη	 της	 συνεργασιʆας	 του	 ΘΟΚ	 και	 του	

τουρκοκυπριακουʆ 	 θεαʆ τρου.	 Επειδηʆ 	 οʆ μως	 το	 θεʆμα	 μπορειʆ	 να	 συνοψιστειʆ	 σε	 λιʆγες	

παραγραʆφους,	κριʆθηκε	αναγκαιʆα	η	επεʆκταση	του	ερευνητικουʆ 	πεδιʆου	και	στο	ελευʆ θερο	

ελληνοκυπριακοʆ 	 θεʆατρο.	 Με	 την	 εξεʆλιξη	 της	 διατριβηʆ ς	 θεωρηʆ θηκε	 χρηʆ σιμη	 και	 μια	

συνοπτικηʆ 	 αναφοραʆ 	 στα	 Εθνικαʆ 	 Θεʆατρα,	 ιστορικηʆ 	 κυριʆως,	 και	 η	 χρηʆ ση	 του	 ΘΟΚ	 ως	

μελεʆτη	 εργασιʆας	 για	 το	 πωʆ ς	 θα	 μπορουʆ σε	 να	 εξελιχθειʆ	 και	 τι	 ροʆ λο	 μπορειʆ	 να	

διαδραματιʆσει	 το	 κρατικοʆ 	 θεʆατρο	 ως	 προς	 την	 συνεργασιʆα	 και	 συνυʆ παρξη	 των	 δυο	

κοινοτηʆ των.	

	

Η	 παρουʆ σα	 διατριβηʆ 	 αποτελειʆ	 εʆνα	 προβληματισμοʆ 	 –σε	 ακαδημαϊκοʆ 	 επιʆπεδο‐	 για	 την	

λειτουργιʆα	του	θεαʆ τρου	στην	Κυʆ προ.	Δεν	καʆ νουμε	θεʆατρο	μοʆ νο	για	να	ψυχαγωγουʆ με	το	
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κοινοʆ 	 αλλαʆ 	 και	 για	 να	 το	 προβληματιʆζουμε.	 Πολλοιʆ	 καλλιτεʆχνες	 μιλουʆ ν	 για	 την	

παιδαγωγικηʆ 	 λειτουργιʆα	 του	 θεαʆ τρου	 γενικοʆ τερα,	 οʆ μως	 πιστευʆω	 πως	 υπαʆ ρχει	 μια	

τεραʆ στια	δυναμικηʆ 	σ’	αυτηʆ ν,	την	οποιʆα	υποτιμαʆ με.	Έτσι,	η	διατριβηʆ 	αυτηʆ 	αποτελειʆ	τοʆ σο	

μια	αφορμηʆ 	για	περαιτεʆρω	σκεʆψη	και	προβληματισμοʆ 	οʆ σο	και	οργαʆ νωση	εκ	μεʆρους	των	

καλλιτεχνωʆ ν	 –αυτωʆ ν	 που	 προανεʆφερα‐	 για	 να	 αποκτηʆ σει	 το	 θεʆατρο	 στην	 Κυʆ προ	 μια	

ακαδημαϊκηʆ 	 βαʆ ση,	 με	 την	 οποιʆα	 θα	 μελετηʆ σουμε	 ενωμεʆνα	 –ελληνοκυʆπριοι	 και	

τουρκοκυʆπριοι‐	 το	 μεʆλλον.	 Ήδη	 ελληνοκυʆπριοι	 και	 τουρκοκυʆπριοι	 συνυπαʆ ρχουν	 επιʆ	

σκηνηʆ ς	‐και	επιʆ	ακροατηριʆου‐	οʆ πως	θα	δουʆ με	παρακαʆ τω.	Ευελπιστωʆ 	οʆ τι	η	διατριβηʆ 	θα	

συνεχιστειʆ	με	ποικιʆλους	τροʆπους.	

	

Η	 διατριβηʆ 	 ειʆναι	 χωρισμεʆνη	 σε	 τριʆα	 κεφαʆ λαια.	 Στο	 πρωʆ το	 κεφαʆ λαιο	 ερευναʆ ται	 το	

ελληνοκυπριακοʆ 	επαγγελματικοʆ 	θεʆατρο:	ο	ΘΟΚ	και	τα	ελευʆ θερα	θεʆατρα	(Σατιρικοʆ ,	Ένα,	

Σκαʆ λα,	ΕΘΑΛ	και	συʆ ντομη	αναφοραʆ 	σε	αʆ λλα	μικροʆ τερα	σχηʆ ματα)	και	η	συνδρομηʆ 	του	

Κυπριακουʆ 	Κεʆντρου	του	Διεθνουʆ ς	 Ινστιτουʆ του	Θεʆατρου.	Αναλυʆ ονται	οι	ρεπερτοριακεʆς	

πολιτικεʆς	 των	 θιαʆ σων	 και	 καʆ ποια	 καιʆρια	 στοιχειʆα	 για	 τα	 εʆργα.	 Το	 δευʆ τερο	 κεφαʆ λαιο	

αφοραʆ 	στο	τουρκοκυπριακοʆ 	θεʆατρο,	μια	συʆ ντομη	ιστορικηʆ 	αναδρομηʆ 	και	την	αντιʆστοιχη	

δραστηριοʆ τητα	 με	 τα	 κυπριακαʆ 	 θεατρικαʆ 	 εʆργα.	 Το	 τριʆτο	 και	 τελευταιʆο	 κεφαʆ λαιο	

καταπιαʆ νεται	 με	 τα	 ζητηʆ ματα	 γυʆ ρω	 αποʆ 	 το	 Εθνικοʆ 	 Θεʆατρο	 και	 πως	 μπορειʆ	 αυτοʆ 	 να	

βοηθηʆ σει	την	καταʆ σταση	της	Κυʆ πρου.	

	

2.	Εισαγωγή	στα	ιστορικά	συμφραζόμενα	
	

“Οι	πολιτιστικές	διαφορές	μεταξύ	Ελληνοκυπρίων	και	Τουρκοκυπρίων	

πάντα	 υπάρχουν.	 Το	 ζήτημα	 είναι	 να	 εξηγηθεί	 πώς	 και	 πότε	

κινητοποιήθηκαν	 για	 να	 δημιουργηθούν	 πολιτικές	 διαμάχες	 και	

συγκρούσεις”	(Ατταλίδης	1981,	415).		

	

Η	Κύπρος	 έχει	 ιστορία	πέραν	των	εννέα	χιλιάδων	ετών,	αλλά	είναι	 ένα	νεαρό	κράτος.	

Ιδρύθηκε	το	1960	και	θα	ήταν	άτοπο	να	ισχυριστεί	κανείς	πως	ο	πολιτισμός	του	νησιού	

κρατήθηκε	αναλλοίωτος,	καθώς	πέρασαν	πολλοί	λαοί	απ'	το	νησί	και	έφεραν	μαζί	τους	

την	δικιά	τους	κουλτούρα:	Ρωμαίοι,	Βυζαντινοί,	Φράγκοι,	Βενετοί,	Οθωμανοί	και	Άγγλοι.	

Στην	 πρόσφατη	 ιστορία	 της	 χώρας,	 ωστόσο,	 υπάρχουν	 και	 κάποιες	 μαύρες	 σελίδες.	

Χρειάζεται	 όμως	 να	 αναφερθούμε	 εν	 συντομία	 σ'	 αυτές	 καθώς	 ορίζουν	 την	 σημερινή	

κυπριακή	πραγματικότητα.	
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Η	Κυπριακή	Δημοκρατία	ιδρύθηκε	το	1960	αφού	προηγήθηκε	ένας	ένοπλος	αγώνας,	ο	

οποίος	οργανώθηκε	από	την	Εθνική	Οργάνωση	Κυπρίων	Αγωνιστών	(ΕΟΚΑ)	στα	μέσα	

της	 δεκαετίας	 του	 1950,	 όσο	 ακόμη	 η	 Κύπρος	 διοικείτο	 από	 τους	 Βρετανούς.	 Ο	

Απελευθερωτικός	 Αγώνας	 1955‐1959	 πέτυχε	 και	 απέτυχε:	 πέτυχε	 γιατί	 οι	 Άγγλοι	

αποικιοκράτες	έφυγαν	τελικά	από	το	νησί3	αλλά	απέτυχε	γιατί	είχε	ως	σκοπό	του	την	

Ένωση	με	την	Ελλάδα,	ενώ	τελικά	επιτεύχθηκε	η	Ανεξαρτησία.	

	

Η	ιδέα	της	Ένωσης	ήταν	γέννημα	της	ελληνόφωνης	αστικής	τάξης	της	Κύπρου	από	τον	

19ο	αιώνα,	με	τις	εξεγέρσεις	κι	άλλων	λαών	και	ειδικότερα	του	υπόδουλου	ελληνισμού,	

μιας	 και	 η	αστική	 τάξη	 εκπροσωπείτο	 κυρίως	από	 ιερωμένους.	 Το	αίτημα	 για	Ένωση	

εξαπλώθηκε	στα	ευρύτερα	στρώματα	μόνο	στο	πρώτο	μισό	του	20ου	αιώνα.	Η	ΕΟΚΑ	

όμως	 δεν	 άργησε	 να	 παρεκκλίνει	 της	 πορείας	 της,	 όπως	 και	 η	 αντίστοιχη	

τουρκοκυπριακή	 οργάνωση	 Βολκάν	 (μετέπειτα	 ΤΜΤ),	 και	 άρχισε	 να	 επιτίθεται	 σε	

προοδευτικούς	 ανθρώπους,	 κυρίως	 αριστερούς,	 οι	 οποίοι	 υποστήριζαν	 την	

επαναπροσέγγιση	των	δυο	κοινοτήτων.	

	

Σημαντικό	να	αναφέρουμε	εδώ	ότι	ναι	μεν	η	ιδέα	της	Ένωσης	της	Κύπρου	με	την	Ελλάδα	

θεωρείται	ξεπερασμένη,	δεν	έχει	εγκαταλειφθεί	σε	απόλυτο	βαθμό.	Στις	αρχές	του	2016	

η	 πολιτικός	 Ελένη	 Θεοχάρους	 σε	 ομιλία	 της	 υπερασπίστηκε	 την	 ιδέα	 της	 Ένωσης,	

λέγοντας	 μάλιστα	 χαρακτηριστικά	 ότι	 θα	 αυτοπυρπολυθεί	 αν	 χρειάζεται	 για	 να	 τα	

καταφέρει.	 Το	 νεοσύστατο	 κόμμα	 της	 κέρδισε	 τρεις	 έδρες	 στην	 Βουλή	 των	

Αντιπροσώπων,	 στις	 εκλογές	 του	 Μαΐου	 2016.	 Υπάρχουν	 ακόμη	 πολιτικά	 ακραία	

στοιχεία	στην	Κύπρο,	το	φασιστικό	κόμμα	Εθνικό	Λαϊκό	Μέτωπο	(ΕΛΑΜ),	αντίστοιχο	της	

Χρυσής	Αυγής,	έχει	δύο	έδρες.	Ο	Εθνικισμός	στην	Κύπρο	δεν	αποτελεί	παρελθόν.	

	

Οι	τελευταίες	εξελίξεις	μάλιστα	είναι	αποκαρδιωτικές.	Η	Βουλή	Αντιπροσώπων	ενέκρινε	

το	νομοσχέδιο	του	ΕΛΑΜ	για	ειδικό	εορτασμό	στα	σχολεία	για	το	Ενωτικό	Δημοψήφισμα	

του	1950	–το	θέμα	αυτό	είναι	μέσα	στη	διδακτέα	ύλη4.	Το	νομοσχέδιο	αυτό	ήταν	ένας	

από	 τους	 λόγους	 που	 διακόπηκαν	 οι	 συνομιλίες	 τον	 Φεβρουάριο	 του	 2017	 και	

ξανάρχισαν	τον	Απρίλιο	του	ιδίου	έτους	μετά	την	έγκριση	ενός	άλλου	νομοσχεδίου,	του	

                                                            
3	Διατηρούν	ακόμη	στρατιωτικές	βάσεις,	στις	οποίες	η	Αστυνομία	της	Δημοκρατίας	δεν	έχει	καμία	
δικαιοδοσία.	
4	Εναντίον	του	νομοσχεδίου	τάχθηκε	μόνο	το	αριστερό	κόμμα	ΑΚΕΛ	(Ανορθωτικό	Κόμμα	Εργαζόμενου	
Λαού)	ενώ	το	κυβερνών	κόμμα	απείχε	από	την	ψηφοφορία.	
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κυβερνώντος	 κόμματος	 Δημοκρατικού	 Συναγερμού	 (ΔΗΣΥ),	 σύμφωνα	 με	 το	 οποίο	 ο	

Υπουργός	 θα	 είναι	 ο	 μόνος	 υπεύθυνος	 για	 τις	 γιορτές	 στα	 σχολεία.	 Η	 ψήφιση	 του	

τελευταίου	νομοσχεδίου	ήταν	επεισοδιακή,	με	φωνές,	εντάσεις,	επέμβαση	του	κοινού	και	

φραστικές	επιθέσεις.	

	

Ο	 εθνικισμός	 καλλιεργείται	 τόσο	 στην	 ελληνοκυπριακή	 κοινότητα	 όσο	 και	 στην	

τουρκοκυπριακή.	Και	καλλιεργείται	πρωτίστως	μέσω	της	Εκπαίδευσης	(στοιχεία	για	την	

Ελληνοκυπριακή	 Εκπαίδευση,	 βλ.	 Περσιάνης,	 Π.	 2006.	 Συγκριτική	 ιστορία	 της	

εκπαίδευσης	της	Κύπρου	(1800‐2004).	Αθήνα:	Gutenberg).	Οι	Άγγλοι	διαδραμάτισαν	ένα	

ουσιαστικό	 ρόλο	 στον	 διχασμό.	 Οι	 συνθήκες	 Ζυρίχης‐Λονδίνου	 (το	 σύνταγμα	 των	

Άγγλων	για	την	Κύπρο)	είναι	σε	μεγάλο	βαθμό	διαιρετικές	και	προκάλεσαν	την	πρώτη	

ρήξη	των	δυο	κοινοτήτων	μόλις	τρία	χρόνια	μετά	την	ανεξαρτησία.	Από	το	1967,	με	την	

άνοδο	 της	 Χούντας,	 ο	 ελληνοκυπριακός	 εθνικισμός	 ακμάζει	 και	 οι	 Τουρκοκύπριοι	

εθνικιστές	 εκμεταλλεύονται	 το	 φόβο	 των	 Τουρκοκυπρίων,	 με	 αποτέλεσμα	 να	

δημιουργηθεί	πόλωση.	Τελικά	οδηγούμαστε	στο	προδοτικό	πραξικόπημα	της	Ελλάδας,	

το	 οποίο	 γίνεται	 η	 αφορμή	 για	 την	 Τουρκία	 να	 εισβάλει	 στο	 νησί,	 με	 πρόσχημα	 τα	

αμφισβητούμενα	επεμβατικά	της	δικαιώματα	ως	εγγυήτρια	δύναμη	της	Κύπρου.	

	

Στην	 Κύπρο	 δεν	 ζουν	 μόνο	 Ελληνοκύπριοι	 και	 Τουρκοκύπριοι.	 Υπάρχουν	 επίσης	 οι	

Αρμένιοι,	οι	Μαρωνίτες,	οι	Λατίνοι,	θρησκευτικές	ομάδες	που	ανήκουν	στην	κοινότητα	

των	ελληνοκυπρίων,	οι	κοινοτικοί,	πολίτες	της	Ε.Ε.	και	άλλοι.	Από	το	1974	οι	δυο	βασικές	

κοινότητες	ζούσαν	χωρίς	επαφές,	μέχρι	και	το	2003	όταν	άνοιξαν	τα	οδοφράγματα5.	Πριν	

το	2003	η	συνεργασία	Ελληνοκυπρίων	και	Τουρκοκυπρίων	δεν	ήταν	απίθανη	αλλά	ήταν	

δύσκολη,	κυρίως	λόγω	της	γραφειοκρατίας.	Σήμερα	πολλοί	Τουρκοκύπριοι	διεκδικούν	

τα	 δικαιώματά	 τους	 ως	 πολίτες	 της	 Κυπριακής	 Δημοκρατίας	 (διαβατήρια,	 εκλογές,	

υπηρεσίες	 υγείας	 κ.ά.)	 αλλά	 και	 εργάζονται	 στο	 νότιο	 τμήμα.	 Το	 βόρειο	 τμήμα	

ανακηρύχθηκε	το	1983	σε	Τουρκική	Δημοκρατία	της	Βορείας	Κύπρου	(ΤΔΒΚ),	καθεστώς	

το	οποίο	μέχρι	σήμερα	αναγνωρίζεται	μόνο	από	την	Τουρκία	‐η	οποία	ελέγχει	και	την	

οικονομία	του‐	και	αναφέρεται	από	τους	Ελληνοκύπριους	ως	«ψευδοκράτος».	

	

Υπάρχουν	 μεγάλες	 εναλλαγές	 στην	 ψυχολογία	 του	 κυπριακού	 λαού	 για	 το	 κυπριακό	

πρόβλημα,	 το	 οποίο	 παραμένει	 άλυτο	 μέχρι	 σήμερα.	 Η	 γενιά	 των	 προσφύγων	 έχει	

μεγαλώσει	ηλικιακά	και	δεν	υπάρχει	πάντα	θερμό	ενδιαφέρον	από	την	νεολαία	για	το	

                                                            
5	Ακόμα	και	η	τηλεφωνική	επικοινωνία	ξεκίνησε	το	2016.	
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ζήτημα.	 Το	 2004	 στο	 δημοψήφισμα	 για	 την	 λύση	 του	 Κυπριακού	 προβλήματος,	 με	

προτεινόμενο	 το	 Σχέδιο	 του	 τότε	 Γενικού	 Γραμματέα	 του	 ΟΗΕ	 Kofi	 Annan,	 οι	

Ελληνοκύπριοι	 απέρριψαν	 την	 λύση	 ενώ	 οι	 Τουρκοκύπριοι	 την	 είχαν	 αποδεχτεί.	 Είχε	

περάσει	μόλις	ένας	χρόνος	από	την	διάνοιξη	των	οδοφραγμάτων	και	η	Κύπρος	θα	γινόταν	

μέλος	της	Ευρωπαϊκής	Ένωσης	τον	μήνα	μετά	το	Δημοψήφισμα.	
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Κεφάλαιο	1	
Ελληνοκυπριακό	Θέατρο	

	
	
	
Το	 θέατρο	 στην	 Κύπρο	 ήταν	 ενεργό	 πολύ	 πριν	 την	 ίδρυση	 του	 κράτους	 και	 όλες	 οι	

απόπειρες	δημιουργίας	επαγγελματικών	θιάσων	έπαψαν	–πλην	ελαχίστων	εξαιρέσεων‐	

με	 την	 δημιουργία	 του	 ΘΟΚ,	 το	 1971.	 Για	 αρκετά	 χρόνια	 ο	 ΘΟΚ	 είχε	 το	 θεατρικό	

μονοπώλιο,	 αλλά	 μετά	 την	 πρώτη	 του	 δεκαετία,	 άρχισαν	 να	 δημιουργούνται	 κι	 άλλα	

μεγάλα	θεατρικά	σχήματα.	Σήμερα	ο	θεατρικός	χάρτης	της	Κύπρου	είναι	πλούσιος	και	ο	

ΘΟΚ	συνεχίζει	να	είναι	ένα	από	τα	σημαντικότερα	θεατρικά	σχήματα.	Η	ταυτότητα	του	

οργανισμού	μεταβάλλεται	κατά	καιρούς:	έχει	αλλάξει	μέχρι	σήμερα	δυο	φορές	λογότυπο,	

έχει	αποκτήσει	δική	του	στέγη,	δημιούργησε	και	έπειτα	κατάργησε	την	Πειραματική	του	

σκηνή,	 προχώρησε	 σε	 ανασύσταση	 του	 τρόπου	 απασχόλησης	 των	 ηθοποιών	 του	 και	

έγινε	κατά	καιρούς	θέμα	διαφόρων	στηλών	πέραν	της	πολιτιστικής.	Πριν	ερευνήσουμε	

το	ελεύθερο	θέατρο	ας	δούμε	ποιος	είναι	ο	ΘΟΚ.	

	
1.1	Ο	Θεατρικός	Οργανισμός	Κύπρου		
Ο	ΘΟΚ	είναι	ημικρατικός	οργανισμός,	ο	οποίος	θεωρείται	νομικό	πρόσωπο	και	έχει	τις	

ιδιότητες	αυτού.	Η	πρώτη	παράσταση	του	Οργανισμού	δόθηκε	στις	18	Νοεμβρίου	1971	

με	τον	Αγαμέμνονα	του	Αισχύλου.	Τον	Οκτώβριο	του	προηγούμενου	έτους	η	Βουλή	των	

Αντιπροσώπων	 ενέκρινε	 το	 νομοσχέδιο	 περί	 ίδρυσης	 του	 Θεατρικού	 Οργανισμού	

Κύπρου6,	το	οποίο	εκτός	ελαχίστων	εξαιρέσεων	ισχύει	μέχρι	σήμερα.	

	

Βάσει	του	νόμου	αυτού,	ο	ΘΟΚ	διοικείται	από	μη‐αιρετό	Διοικητικό	Συμβούλιο,	το	οποίο	

διορίζεται	από	την	εκάστοτε	κυβέρνηση,	συγκεκριμένα	από	το	Υπουργικό	Συμβούλιο.	Ο	

Διευθυντής	του	Οργανισμού	θεωρείται	το	ανώτατο	εκτελεστικό	όργανο	και	διορίζεται,	

όπως	 και	 όλοι	 οι	 υπάλληλοι	 του	ΘΟΚ,	 από	 το	 Διοικητικό	 Συμβούλιο	 με	 την	 ομόφωνη	

πάντα	 έγκριση	 του	 εκάστοτε	 Υπουργού	 Παιδείας	 και	 Πολιτισμού.	 Η	 Καλλιτεχνική	

                                                            
6Νομοσχεʆδιο	71/1970,	πληʆ ρης	τιʆτλος:	Νοʆ μος	προνοωʆ ν	περιʆ	ιδρυʆ σεως	Θεατρικουʆ 	Οργανισμουʆ 	Κυʆ πρου	και	
περιʆ	των	σκοπωʆ ν	και	των	αρμοδιοτηʆ των	ως	και	της	οργανωʆ σεως	και	λειτουργιʆας	του	Οργανισμουʆ 	
τουʆ του.	Το	νομοσχεʆδιο	κυκλοφοʆ ρησε	στο	τευʆ χος	830	της	Επιʆσημης	Εφημεριʆδας	της	Δημοκρατιʆας	στις	
16/10/1970.	
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Επιτροπή,	 η	 οποία	 φαίνεται	 να	 καταργήθηκε7,	 αποτελείτο	 από	 Πρόεδρο	 και	 όχι	

περισσότερα	από	τέσσερα	μέλη,	διορισμένα	και	αυτά	από	την	κυβέρνηση.	

Στα	τέλη	του	περασμένου	χρόνου	ο	ΘΟΚ	δέχτηκε	αιτήσεις	για	την	πλήρωση	της	θέσης	

του	 Καλλιτεχνικού	 Διευθυντή,	 η	 οποία	 αναπληρώνει	 –όπως	 φαίνεται‐	 την	 θέση	 του	

Διευθυντή	 και	 της	 Καλλιτεχνικής	 Επιτροπής.	 Σύμφωνα	 με	 το	 Σχέδιο	 Υπηρεσίας	 που	

εξέδωσε	ο	Οργανισμός8	ο	Διευθυντής,	ομοίως	με	το	νομοσχέδιο	71/1970,	έχει	καθαρά	

συμβουλευτικό	χαρακτήρα.	Δηλαδή	η	Καλλιτεχνική	πολιτική	του	οργανισμού	παραμένει	

στα	 χέρια	 του	 εκάστοτε	 Διοικητικού	 Συμβουλίου,	 δηλαδή	 της	 εκάστοτε	 κυβέρνησης.	

Είναι	σημαντικό	να	αναφερθεί	το	γεγονός	ότι	ο	ΘΟΚ	από	το	2013,	μέχρι	τον	Ιανουάριο	

του	2017	παρέμεινε	ακέφαλος,	η	θέση	του	Διευθυντή	ήταν	κενή	για	αυτά	τα	τέσσερα	

χρόνια	και	αναπληρωνόταν	από	τον	Πρόεδρο	του	ΔΣ.	Νέος	Καλλιτεχνικός	Διευθυντής	του	

ΘΟΚ	διορίστηκε	ο	δραματολόγος	του	Εθνικού	Θεάτρου	Ελλάδος,	Σάββας	Κυριακίδης.	

	

Σκοπός	του	οργανισμού,	σύμφωνα	με	τον	νόμο,	είναι	«η	προαγωγή	της	θεατρικής	τέχνης	

(...)	και	της	καλλιέργειας	του	θεατρικού	καλλιτεχνικού	συναισθήματος	του	λαού	και	των	

καλλιτεχνικών	 σχέσεων	 μεταξύ	 του	 κυπριακού	 θεατρικού	 κόσμου	 και	 του	 θεατρικού	

κόσμου	της	Ελλάδος	και	των	άλλων	χωρών»	(Άρθρο	6).	Ειδικότερα	(αναφερόμενος	στις	

αρμοδιότητες	του	Δ.Σ.)	να	ανεβαίνουν	έργα	«εκ	του	αρχαίου	και	νεώτερου	ελληνικού	και	

διεθνούς	 δραματολογίου»	 και	 να	 παρουσιάζονται	 και	 να	 προβάλλονται	 Κύπριοι	

συγγραφείς	 (Άρθρο	 6.	 Παράγραφος	 2.α).	 Επιπρόσθετα	 ο	 Οργανισμός	 πρέπει	 να	

οργανώνει	περιοδείες	σε	πόλεις	και	στην	ύπαιθρο	της	Κύπρου	αλλά	κα	σε	παροικίες	του	

Ελληνισμού	 στο	 εξωτερικό	 (6.2.β)	 σε	 χώρους,	 μάλιστα,	 «παγκυπρίου,	 πανελληνίου	 ή	

διεθνούς»	χαρακτήρα	(6.2.δ).	

	

Για	 τη	 σύσταση	 του	 ημικρατικού	 οργανισμού	 είχε	 κληθεί	 ως	 εμπειρογνώμονας	 εξ	

Ελλάδος	ο	Τάκης	Μουζενίδης,	σκηνοθέτης	και	συγγραφέας	(Κωνσταντίνου	2007,	381).	Ο	

Μουζενίδης	 είχε	 αναλάβει	 μαζί	 με	 τον,	 επίσης	 Ελλαδίτη,	 Γεώργιο	 Κουρνούτο	 την	

δημιουργία	 έκθεσης	 για	 την	 οργάνωση	 του	 Κυπριακού	 Θεάτρου	 ένα	 χρόνο	 μετά	 την	

ίδρυση	 της	 Κυπριακής	 Δημοκρατίας,	 με	 την	 ιδιότητα	 του	 σκηνοθέτη	 του	 Εθνικού	

Θεάτρου	 (Κωνσταντίνου	2007,	 144).	 Από	 την	πρώτη	στην	 δεύτερη	 έκθεση	 (1961	και	

                                                            
7	Η	Καλλιτεχνικηʆ 	Επιτροπηʆ 	δεν	αναφεʆρεται	σε	κανεʆνα	προʆγραμμα	παραʆ στασης	αποʆ 	την	εʆναρξη	της	σεζοʆ ν	
2015‐2016.	Η	τελευταιʆα	αναφοραʆ 	για	Καλλιτεχνικηʆ 	Επιτροπηʆ 	εντοπιʆζεται	στο	προʆγραμμα	του	Ιππόλυτου,	
τελευταιʆα	παραγωγηʆ 	της	σεζοʆ ν	2014‐2015.	Νομικαʆ 	η	Καλλιτεχνικηʆ 	Επιτροπηʆ 	καταργηʆ θηκε	με	τον	
Τροποποιητικοʆ 	Νοʆ μο	του	1972	και	επανιδρυʆ θηκε	με	αʆ λλον	Τροποποιητικοʆ 	το	1979.	
8Αναρτημεʆνο	στην	ιστοσελιʆδα	του	οργανισμουʆ 	http://www.thoc.org.cy/news‐item/prokiryksi‐
kallitechnikoy‐dieythynti‐thok,2101,0,el	(Προʆ σβαση:	30/06/2017).	
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1970	 αντίστοιχα)	 μεσολαβεί	 μια	 ουσιαστική	 συγκυρία,	 η	 οποία	 πρέπει	 να	 μελετηθεί	

προσεκτικά,	 ιδιαίτερα	για	την	χρονική	στιγμή	που	ιδρύεται	ο	ΘΟΚ:	η	εγκαθίδρυση	της	

Χούντας	των	Συνταγματαρχών	στην	Ελλάδα	(1967‐1974).	

	

Κατά	 τη	 διάρκεια	 της	 Χούντας	 το	 Εθνικό	 Θέατρο	 μονοπωλούσε	 την	 Επίδαυρο,	 με	

μετριοπαθείς	σκηνοθέτες	να	ανεβάζουν	τραγωδίες	με	τρόπο	που	να	εξυπηρετούν	«την	

εθνικιστική	ατζέντα	της	εξουσίας»	(Van	Steen	2015,	49).	Αυτή	την	περίοδο	είναι	που	το	

Ελληνικό	Θέατρο	θα	ψάξει	νέες	φόρμες	και	τρόπους	να	εκφράσει	και	από	σκηνής	την	

καταπίεση	που	υφίσταται	ο	λαός	χωρίς	να	πέφτει	στην	παγίδα	της	λογοκρισίας.	Ηγετική	

φιγούρα	του	πρωτοποριακού	Ελληνικού	θεάτρου	υπήρξε	ο	Κάρολος	Κουν	και	το	Θέατρο	

Τέχνης	του,	στο	οποίο	φοίτησαν	ή	και	εργάστηκαν	πολλοί	ελληνοκύπριοι	ηθοποιοί,	οι	

οποίοι	θα	συμπεριληφθούν	στον	θίασο	του	ΘΟΚ	και	θα	γίνουν	μέρος	της	ιστορίας	του	

Κυπριακού	 Θέατρου	 (Ε.	 Γαβριηλίδης,	 Σ.	 Καυκαρίδης,	 Ν.	 Νεοφύτου,	 Α.	 Κατσαρής,	 Α.	

Μουσουλιώτης,	Ν.	Χαραλάμπους	κ.ά.).	

	

Αφού	 η	 έκθεση	 του	 Μουζενίδη	 έχει	 ολοκληρωθεί	 και	 κατατεθεί,	 και	 εν	 τω	 μεταξύ	

διορίζεται	 το	 πρώτο	 Διοικητικό	 Συμβούλιο	 του	 Οργανισμού	 από	 την	 κυβέρνηση	

Μακαρίου,	 υπάρχει	 μια	 έντονη	 κινητικότητα	 για	 την	 έναρξη	 των	 παραστάσεων.	 Ο	

πρόεδρος	του	πρώτου	ΔΣ	του	ΘΟΚ	ήταν	ο	Φρίξος	Βράχας,	φιλόλογος	και	τμηματάρχης	

Μέσης	και	Ανώτερης	Εκπαίδευσης	στο	επάγγελμα	και	ιδεολογικά	ταγμένος	στην	Ένωση	

της	 Κύπρου	 με	 την	 Ελλάδα	 (Κωνσταντίνου	 2007,	 412,	 υποσημείωση	 55).	 Ο	 Βράχας	

επισκέφθηκε	 την	 Αθήνα	 το	 1970	 για	 να	 ζητήσει	 τη	 ‐σύμφωνη‐	 γνώμη	 της	 Ελληνικής	

Κυβέρνησης	(η	οποία	ήταν	αρνητική	προς	τον	πρόεδρο	της	Δημοκρατίας,	Μακάριο)	για	

τον	 διορισμό	 του	Διευθυντή,	 χωρίς	 το	 νομοσχέδιο	 να	 αναφέρει	 κάτι	 σχετικό.	Ο	Νίκος	

Χατζίσκος	 θα	 είναι	 ο	 πρώτος	 Διευθυντής	 του	 ΘΟΚ	 και	 σκηνοθέτης	 της	 πρώτης	

παραγωγής	 του,	 μετά	 από	 πρόταση	 της	 χουντικής	 κυβέρνησης	 (Κωνσταντίνου	 2007,	

519).	

	

Ο	Σωκράτης	Καραντινός,	επίσης	ελλαδίτης	σκηνοθέτης,	ήταν	ο	δεύτερος	διευθυντής	του	

Οργανισμού	και	ο	διορισμός	του,	το	1972,	ήταν	καταλυτικής	σημασίας	για	τον	ΘΟΚ,	αφού	

ο	 ίδιος	 ήταν	 πνεύμα	 προοδευτικό	 (Κωνσταντίνου	 2003,	 23).	 Τον	 Ιούλιο	 του	 1974	 η	

Χούντα,	με	την	συνδρομή	της	ΕΟΚΑ	Β9,	θα	εκδηλώσει	πραξικόπημα	για	την	ανατροπή	του	

                                                            
9	Ιδρύθηκε	το	1970,	από	τον	Γεώργιο	Γρίβα	Διγενή,	ηγέτη	της	ΕΟΚΑ,	και	είχε	ως	στόχο	την	ολοκλήρωση	
του	ενωτικού	αγώνα,		ο	οποίος	ξεκίνησε	το	1955.	
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Μακαρίου,	αλλά	θα	φέρει	και	την	Τουρκία	στην	Κύπρο,	η	οποία	εισβάλλει	με	το	άλλοθι	

της	Εγγυήτριας	Δύναμης	του	Τουρκοκυπριακού	πληθυσμού.	Ένα	μήνα	μετά	την	εισβολή	

και	ενώ	το	μέλλον	του	ΘΟΚ	κρίνεται	αβέβαιο,	ο	Οργανισμός	ξεκινά	μια	μεγάλη	περιοδεία	

στην	Ελλάδα.		

	

Η	τουρκική	εισβολή	στην	Κύπρο	ήταν	ο	λόγος	που	η	Χούντα	διαλύθηκε.	Μετά	από	εφτά	

χρόνια	δικτατορίας	ο	Θεατρικός	Οργανισμός	Κύπρου	επισκέπτεται	την	Ελλάδα	με	δυο	

μεγάλες	παραγωγές,	 τους	Ομήρους	 του	Λουκή	Ακρίτα	και	 το	κυπριακό	έργο	Νερό	του	

Δρόπη	του	Μιχάλη	Πασιαρδή.	Όλα	τα	χρήματα	από	τα	εισιτήρια	κατατέθηκαν	σε	ειδικό	

ταμείο	 για	 παροχή	 βοηθειών	 στους	 πρόσφυγες	 και	 πληγέντες.	 Νέος	 Διευθυντής	 του	

Οργανισμού	διορίζεται	ο	αείμνηστος	Εύης	Γαβριηλίδης,	θέση	στην	οποία	παρέμεινε	για	

δεκατέσσερα	περίπου	χρόνια	(1975‐1989).	

	

1.1.1	Πώς	φτάσαμε	στον	ΘΟΚ;	

Η	Κύπρος	έχει	ναι	μεν	μακρά	παράδοση	στο	θέατρο,	αλλά	μάλλον	πρόσφατη.	Η	Κυπριακή	

Δημοκρατία	ιδρύθηκε	το	1960	και	η	χρονιά	αυτή	είναι	σταθμός	για	την	παρούσα	έρευνα,	

η	 οποία	 μελετά	 περισσότερο	 τα	 μετέπειτα	 χρόνια	 παρά	 τα	 προηγούμενα.	 Από	 το	

καλοκαίρι	του	1960	η	ελληνοκυπριακή	κοινοτική	συνέλευση10	συζητά	την	οργάνωση	του	

(ελληνο)κυπριακού	θεάτρου.	Είναι	λογικό	ότι	το	αίτημα	για	κυπριακό	κρατικό	θέατρο	

εννοεί	την	ύπαρξη	του	κράτους;	Υπήρξε	αίτημα	για	Εθνικό	Θέατρο	στην	Κύπρο;	

	

Ο	Κατσούρης	μας	πληροφορεί	ότι	υπήρξε	αίτημα	για	ίδρυση	ενός	Παγκύπριου	Δημοτικού	

Θεάτρου	 από	 κάποιες	 προσωπικότητες	 του	 καλλιτεχνικού	 χώρου	 επί	 Αγγλοκρατίας	

(Κατσούρης	 2005,	 301).	 Προς	 το	 τέλος	 της	 δεκαετίας	 του	 1940,	 πριν	 την	 έναρξη	 του	

Απελευθερωτικού	Αγώνα,	αφού	και	οι	τοπικές	αυτοδιοικήσεις	«ανήκαν	στον	κυπριακό	

λαό»	 φαίνεται	 ότι	 δήμαρχοι	 είχαν	 υποσχεθεί	 σε	 θεατρικές	 ομάδες	 την	 ίδρυση	 ενός	

Δημοτικού	Θεάτρου	(Κατσούρης	2005,	302).	Η	κυβέρνηση	είναι	ακόμα	αγγλική,	όμως	τα	

δημαρχεία,	 όπως	 προαναφέραμε,	 ήταν	 Κυπριακά	 και	 αυτά	 επιχορηγούσαν	 κατά	

διαστήματα,	από	το	τέλος	του	19ου	αιώνα	και	εξής,	κάποιες	θεατρικές	ομάδες.	Οι	ομάδες	

αυτές	 δεν	 ήταν	 ακόμη	 αμιγώς	 ή	 πλήρως	 επαγγελματικές	 και	 οι	 ηθοποιοί	 θα	

                                                            
10	Όργανο	της	ελληνοκυπριακηʆ ς	κοινοʆ τητας	ηʆ ταν	ελληνοκυπριακηʆ 	κοινοτικηʆ 	συνεʆλευση	και	της	
τουρκοκυπριακηʆ ς,	η	τουρκοκυπριακηʆ 	κοινοτικηʆ 	συνεʆλευση.	Μεταʆ 	το	1963‐1964,	οʆ ταν	και	αποχωʆ ρησαν	
οʆ λοι	οι	τουρκοκυʆ πριοι	βουλευτεʆς	και	ο	τουρκοκυʆπριος	Αντιπροʆ εδρος	της	Δημοκρατιʆας,	οι	Κοινοτικεʆς	
Συνελευʆ σεις,	οι	οποιʆες	συντοʆ νιζαν	εκτοʆ ς	των	αʆ λλων	και	πολιτιστικαʆ 	θεʆματα,	καταργηʆ θηκαν.	Το	1965	
ιδρυʆ θηκε	το	Υπουργειʆο	Παιδειʆας	και	Πολιτισμουʆ 	στην	θεʆση	της	(ελληνοκυπριακηʆ ς)	Κοινοτικηʆ ς	
Συνεʆλευσης.	
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οργανώνονταν	σε	συντεχνία	μετά	την	ίδρυση	της	Κυπριακής	Δημοκρατίας11.	Τελικά,	ο	

Δήμος	 Λευκωσίας	 αποφασίζει	 να	 κτίσει	 ένα	 Δημοτικό	 Θέατρο	 στα	 1957,	 το	 οποίο	

ολοκληρώθηκε	 και	 παραδόθηκε	 δέκα	 χρόνια	 μετά,	 το	 1967.	 Είχαν	 ήδη	 προηγηθεί	 οι	

δικοινοτικές	διαταραχές	του	1963,	οι	οποίες	και	«χάραξαν»	στην	Λευκωσία	την	Πράσινη	

Γραμμή.	Το	Δημοτικό	Θέατρο	Λευκωσίας	βρίσκεται	πολύ	κοντά	στην	Πράσινη	Γραμμή	

και	βρισκόταν	σε	αχρηστία	για	πολλά	χρόνια,	μετά	την	κατάρρευση	της	οροφής	του	το	

2008,	μέχρι	που	στα	τέλη	της	προηγούμενης	χρονιάς	[2016]	άρχισαν	έργα	επιδιόρθωσης.	

Το	αίτημα	για	οικονομική	ενίσχυση	του	θεάτρου	είναι	διαχρονικό,	λοιπόν,	από	τα	χρόνια	

της	Αγγλοκρατίας,	όταν	ανιχνεύονται	και	μόνιμοι	θίασοι.	Αργότερα,	στις	παραμονές	της	

δημιουργίας	 του	 κράτους,	 υπήρξε	 επιπλέον	 αίτημα	 για	 δημιουργία	 ή	 συντήρηση	 ενός	

κρατικού	θιάσου:	«Το	αίτημα	για	τη	δημιουργία	κρατικού	θεάτρου	είναι	συνομήλικο	με	

την	ύπαρξη	κράτους	στο	νησί»	(Κωνσταντίνου	2007,	130).	Ο	ΘΟΚ	μπορεί	να	μην	φέρει	

στο	 όνομά	 του	 το	 επίθετο	 «Εθνικός»,	 αλλά	 υπήρξε	 αίτημα	 δημιουργίας	 ενός	 Εθνικού	

θεάτρου	 πριν	 καν	 την	 Ανεξαρτησία	 (Κωνσταντίνου	 2007,	 135).	 Ο	 όρος	 «εθνικός»	

εγκαταλείφθηκε	κατά	πάσα	πιθανότητα	λόγω	των	έντονων	πολιτικών	αναταραχών	που	

ακολούθησαν	λίγα	μόλις	χρόνια	μετά	την	ίδρυση	του	κράτους.	

	

Αυτό,	 όμως,	 δεν	σημαίνει	 ότι	 ο	ΘΟΚ	δεν	θεωρείται	 το	Εθνικό	Θέατρο	 της	Κύπρου.	Το	

Κρατικό	 Θέατρο	 της	 Κύπρου	 έχει	 υποστεί	 κάποιες	 κρίσεις	 ταυτότητας,	 στα	 σαράντα	

πέντε	και	πλέον	χρόνια	ζωής	του,	κυρίως	λόγω	της	κοινωνικοοικονομικής	κρίσης	(όπως	

συμβαίνει	και	με	άλλα	Κρατικά‐Εθνικά	Θέατρα	στην	Ευρώπη).	Υπάρχουν	περιπτώσεις	

στην	παγκόσμια	ιστορία	του	θεάτρου,	κατά	τις	οποίες	το	αίτημα	δημιουργίας	Εθνικού	

Θεάτρου	προηγείται	ακόμη	και	από	την	ύπαρξη	του	ίδιου	του	έθνους;		

	

Ας	εξετάσουμε	την	Φινλανδία	και	την	Ιρλανδία,	οι	οποίες	–πριν	την	ίδρυση	των	Εθνικών	

Θεάτρων‐	 δεν	 είχαν	 μακρά	 παράδοση	 συγγραφής	 θεατρικών	 έργων	 από	 ντόπιους	

συγγραφείς.	Τα	φινλανδικά	και	ιρλανδικά	έργα	αρχίζουν	να	γράφονται	με	την	εμφάνιση	

των	εθνικιστικών	κινημάτων.	Πριν	ακόμη	την	εθνική	ανεξαρτησία	των	δυο	χωρών,	τα	

Εθνικά	τους	Θέατρα	«χρησιμοποιούσαν	την	σκηνή	(…)	για	να	προβάλουν	αντιλήψεις	για	

την	εθνική	ταυτότητα	σε	αντιπαράθεση	με	τον	κυρίαρχο	ξένο	πολιτισμό»	(Wilmer	2008,	

16).		

	

                                                            
11	Η	Ένωση	Ηθοποιωʆ ν	Κυʆ πρου	(ΕΗΚ)	ιδρυʆ εται	το	1961.	



13 
 

Ποιος	είναι	ο	ρόλος	ενός	Εθνικού	Θεάτρου	στην	σύγχρονη	εποχή	της	Παγκοσμιοποίησης	

και	 της	 ενωμένης	Ευρώπης;	Ποια	 είναι	 η	 θέση	 ενός	Εθνικού	Θέατρου	σε	περιπτώσεις	

όπως	αυτή	της	Κύπρου;	Μπορεί	ο	ΘΟΚ	να	λειτουργήσει	ως	έχει	μετά	από	ενδεχόμενη	

λύση	 του	 κυπριακού	 προβλήματος;	 Έχει	 μέχρι	 σήμερα	 βοηθήσει	 ο	 ΘΟΚ	 στην	

επαναπροσέγγιση	των	δύο	κοινοτήτων;	

	

1.1.2	Το	κυπριακό	έργο	στο	Κρατικό	Θέατρο	

Ο	ΘΟΚ	δεν	παρουσίασε	κυπριακό	έργο	κατά	την	εναρκτήρια	σεζόν	του	(1971‐1972).	Στο	

πρόγραμμα	 των	 δυο	 πρώτων	 παραστάσεων	 ο	 Οργανισμός	 εκφράζει	 δημόσιες	

ευχαριστίες	στο	Υπουργείο	Παιδείας	της	Ελλάδας,	στον	Οργανισμό	Κρατικών	Θέατρων	

Ελλάδας	 και	 το	 Εθνικό	 Θέατρο	 για	 την	 υποστήριξή	 τους	 αλλά	 και	 στην	 Παγκύπρια	

Ασφαλιστική	 Εταιρεία	 Λτδ.	 η	 οποία	 χρηματοδότησε	 με	 έπαθλο	 «επιλεγησόμενον	

Κυπριακόν	θεατρικόν	έργον	δι'	αναβίβασιν	από	της	σκηνής	του»	κατόπιν	διαγωνισμού,	

ο	οποίος	έληγε	στις	31	Δεκεμβρίου	1971	(ΘΟΚ	1971,	31).	Το	έργο	αυτό	είναι	η	Θεανώ,	το	

πρώτο	Κυπριακό	έργο	που	ανεβάζει	ο	Οργανισμός.	

	

Στο	πρόγραμμα	των	Ξεριζωμένων,	του	Αλέκου	Λιδωρίκη,	ο	Παναγιώτης	Σέργης,	πρόεδρος	

της	τότε	Καλλιτεχνικής	Επιτροπής,	σε	χαιρετισμό	του,	γράφει	ότι	«θα	ακολουθήσουν	‘Οι	

Παλαιστές’	του	Καρρά	κι'	άλλα	ελληνικά	έργα	ανάμεσά	στα	οποία	και	Κυπριακά»	(ΘΟΚ	

1972,	11).	Εδώ	ερχόμαστε	σε	ένα	φιλολογικό	και	γραμματειακό	πρόβλημα	το	οποίο	δεν	

φαίνεται	 να	 έχει	 λυθεί	 μέχρι	 σήμερα.	 Είναι	 η	 κυπριακή	 λογοτεχνία	 κομμάτι	 της	

νεοελληνικής;	Μιλάμε	δηλαδή	για	νεοελληνική	λογοτεχνία	της	Κύπρου	ή	για	κυπριακή	

λογοτεχνία	‐και	επομένως	δραματουργία;	

	

Η	 απάντηση	 ενός	 τέτοιου	 ερωτήματος	 ίσως	 είναι	 ουσιαστική	 για	 την	 κατάληξη	 μιας	

ακαδημαϊκής	 εργασίας.	 Το	 αναφέρουμε	 όμως,	 για	 να	 αναδείξουμε	 τόσο	 την	 στενή	

πολιτισμική	σχέση	Κύπρου	και	Ελλάδας	όσο	και	τα	περαιτέρω	ερωτήματα	που	εγείρει	

μια	 τέτοια	 «ενοποίηση».	 Η	 κυπριακή	 λογοτεχνική	 παραγωγή	 θεωρείται	 κατεξοχήν	

κομμάτι	 της	 ελληνικής,	 αλλά	 επιστήμονες	 φαίνεται	 να	 ανεξαρτητοποιούν	 τους	 δυο	

κύκλους	 ερευνών	 (βλ.	 Κεχαγιόγλου,	 Παπαλεοντίου	 2010).	 Σε	 τι	 εξυπηρετεί	 να	

κατατάσσουμε	 την	 λογοτεχνία	 της	 Κύπρου	 ως	 ελληνική;	 Ένα	 έργο	 τουρκοκύπριου	

συγγραφέα	δεν	ανήκει	στην	κυπριακή	 λογοτεχνία;	Το	 γλωσσικό	 ζήτημα	 είναι	 κάτι	 το	

οποίο	οφείλει	να	μας	απασχολεί	καθώς	η	κυπριακή	θεωρείται	ιδίωμα	της	ελληνικής	ενώ	

αντίστοιχα	 υπάρχει	 το	 κυπριακό	 ιδίωμα	 της	 τουρκικής	 για	 την	 τουρκοκυπριακή	
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κοινότητα12.	Σε	ποια	γλώσσα	είναι	γραμμένα	τα	κυπριακά	έργα	που	εξετάζουμε;	Υπάρχει	

ακόμη	η	τάση	για	κυπριακή	γραφή	στο	θέατρο;	

	

Σε	μια	πρόσφατη	εξέλιξη,	η	Γενική	Συνέλευση	της	Ένωσης	Τουρκοκυπρίων	Καλλιτεχνών	

και	Συγγραφέων	(Kıbrıs	Türk	Sanatçı	ve	Yazarlar	Birliği)	ανακοίνωσε	τη	διαγραφή	του	

εθνικού	επιθέτου	Τούρκος	από	την	επωνυμία	της	Ένωσης,	ως	μια	κίνηση	αντιμετώπισης	

της	 ανόδου	 του	 ρατσισμού	 και	 για	 να	 προσελκύσει	 έτσι	 όλους	 τους	 συγγραφείς,	 «οι	

οποίοι	ζουν	στην	Κύπρο,	ανεξαρτήτως	φυλής,	θρησκείας	και	γλώσσας»	όπως	αναφέρεται	

στην	 ανακοίνωσή	 τους13.	 Πολλοί	 ελληνοκύπριοι	 συγγραφείς	 είναι	 μέλη	 σε	 ελληνικές	

οργανώσεις	 συγγραφέων	 ενώ	 υπάρχει	 ακόμη	 στην	 Κύπρο	 –πέραν	 της	 Ένωσης	

Θεατρικών	Συγγραφέων	Κύπρου‐	η	Εθνική	Εταιρία	Ελλήνων	Λογοτεχνών	Κύπρου.	

	

Η	Θεανώ	 του	Μιχάλη	Πιτσιλλίδη	γράφτηκε	το	1963	και	κέρδισε	το	πρώτο	βραβείο	σε	

διαγωνισμό	 του	 Οργανισμού	 Θεατρικής	 Ανάπτυξης	 Κύπρου	 (ΟΘΑΚ,	 θεωρείται	 ο	

πρόδρομος	του	ΘΟΚ)	και	αφού	κέρδισε	τον	διαγωνισμό	της	Παγκυπριακής	ανέβηκε	από	

το	κρατικό	θέατρο	το	1973.	Ο	Οργανισμός	επέλεξε	ακόμα	έξι	έργα,	τα	οποία	κατατέθηκαν	

στον	πιο	πάνω	διαγωνισμό,	με	απώτερο	σκοπό	να	τα	ανεβάσει	και	αυτά,	αλλά	από	τα	έξι	

ανέβασε	τελικά	τα	δυο,	τους	Καλόγερους	του	Χριστάκη	Γεωργίου	και	το	Ξεγύμνωμα	της	

Ιάνθης	Θεοχαρίδου	(ΘΟΚ	1973,	10).	Μετά	τη	Θεανώ	ο	ΘΟΚ	ανεβάζει	το	Νερό	του	Δρόπη,	

μια	κυπριακή	ηθογραφία	η	οποία	ανέβηκε	τον	Μάρτιο	του	1974	και	ήταν	ένα	από	τα	δύο	

έργα	που	περιόδευσε	στην	Ελλάδα	το	1974	(το	άλλο	ήταν	οι	Όμηροι	του	Λουκή	Ακρίτα14).	

	

Μετά	το	1974	ο	ΘΟΚ	ανεβάζει	ξανά	κυπριακό	θεατρικό	έργο	το	1977.	Από	το	1977	και	

για	 δέκα	 χρόνια	 ο	 ΘΟΚ	 ανεβάζει	 ένα	 ή	 δυο	 κυπριακά	 έργα	 κάθε	 χρόνο.	 Από	 το	 1987	

υπήρξαν	εννέα	συνολικά	σεζόν	μέχρι	και	σήμερα	κατά	τις	οποίες	δεν	παρουσιάστηκαν	

καθόλου	 κυπριακά	 θεατρικά15.	 Δεν	 υπήρξε	 ποτέ	 μία	 σεζόν	 με	 τρία	 ή	 περισσότερα	

                                                            
12	Κυκλοφόρησε	επίσης	Λεξικό	με	κοινές	λέξεις	στις	κυπριακές	διαλέκτους	της	ελληνικής	και	τουρκικής	
γλώσσας,	με	πέραν	των	τριών	χιλιάδων	λημμάτων.	Χατζηπιερής,	Ι.,	Καπατάς,	Ο.	2015.	Κοινό	λεξικό	της	
ελληνοκυπριακής	και	τουρκοκυπριακής	διαλέκτου	(Ιστορικό‐Ετυμολογικό).	Λευκωσία:	χ.ε.	
13	Άρθρο:	http://www.kibrispostasi.com/ktsybde‐baskanliga‐zeki‐ali‐secildi‐02032017	(Πρόσβαση:	
30/06/2017)	
14Ο	Λουκηʆ ς	Ακριʆτας	γεννηʆ θηκε	στην	Κυʆ προ	και	σε	νεαρηʆ 	ηλικιʆα	φευʆ γει	για	την	Αθηʆ να,	οʆ που	και	παρεʆμεινε	
μεʆχρι	τον	θαʆ νατοʆ 	του.	Δεν	επεʆστρεψε	στην	Κυʆ προ	μεταʆ 	την	ανεξαρτησιʆα	για	να	πολιτογραφηθειʆ	ως	
Κυʆ πριος	πολιʆτης.	Τιμηʆ θηκε	το	2016	αποʆ 	τον	ΘΟΚ	με	το	βραβειʆο	σημαιʆνουσας	προσωπικοʆ τητας	για	τον	
Πολιτισμοʆ .	
15	Σεζόν:	1987‐88,	1993‐94,	1996‐97,	1997‐98,	1999‐2000,	2007‐2008,	2008‐2009,	2012‐2013	και	2015‐
2016.	Σημειώσεις:	κατά	τη	σεζόν	1999‐2000	σεζόν	παρουσιάστηκε	η	παράσταση	Lumen	Tristis.	Άνοιξη.	Το	
πρώτο	κομμάτι	ήταν	«κύκλος	τραγουδιών»	βασισμένος	σε	ποίημα	του	Ρόη	Παπαγγέλου	για	την	Κύπρο	
και	το	δεύτερο	«χοροδραματική	πράξη»	σε	μουσική	σύνθεση	Χρήστου	Πίττα	(ΘΟΚ	2009,	χ.σ.).	Κατά	την	
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κυπριακά	 θεατρικά	 έργα.	 Ο	 πιο	 πολυπαιγμένος	 κύπριος	 συγγραφέας	 είναι	 ο	Μιχάλης	

Πιτσιλλίδης	με	έξι	έργα	του	να	ανέβηκαν	έως	τώρα	από	το	κρατικό	θέατρο.	Ακολουθούν	

οι	Πάνος	Ιωαννίδης,	Γιώργος	Νεοφύτου	και	Μιχάλης	Πασιαρδής	με	τρία	έργα16.	

	

Επανερχόμαστε	στο	ζήτημα	της	γλώσσας.	Η	πλειονότητα	των	ελληνοκυπριακών	έργων	

που	ανεβαίνει	στο	Κρατικό	Θέατρο	είναι	γραμμένη	στην	κοινή	νεοελληνική.	Αυτό	έχει	να	

κάνει	 με	 τον	 φτωχό	 γλωσσικό	 σχεδιασμό	 στην	 Κύπρο:	 η	 κυπριακή	 διάλεκτος	 δεν	

θεωρείται	μέσο	για	υψηλή	τέχνη,	η	γλώσσα	της	εκπαίδευσης	είναι	μεν	επισήμως	η	κοινή	

νεοελληνική	 αλλά	 αυτό	 δεν	 σημαίνει	 ότι	 δεν	 μιλούν	 μαθητές	 και	 καθηγητές	 στην	

κυπριακή.	 Το	 κυπριακό	 ιδίωμα	 στο	 θέατρο	 διατηρείται	 κυρίως	 σε	 επιθεωρησιακού	

τύπου	έργα	και	ηθογραφίες	και	χρησιμοποιείται	λιγότερο	σε	άλλα	έργα.	

	

1.1.3	Ρεπερτοριακή	πολιτική17	

Ο	πόλεμος	διέκοψε	τις	παραστάσεις	του	ΘΟΚ,	ο	οποίος	επαναδραστηριοποιείται	στην	

Κύπρο	τον	Φλεβάρη	του	1975	με	την	Αντιγόνη	του	Jean	Anouilh	σε	σκηνοθεσία	Νίκου	

Σιαφκάλη.	Το	γεγονός	ότι	δεν	ανεβαίνουν	Κυπριακά	έργα	κατά	τα	πρώτα	3	χρόνια	μετά	

τον	πόλεμο	μπορεί	να	δηλώνει	ότι	το	θέμα	ήταν	ευαίσθητο,	ή	και	ταμπού,	γιατί	οι	μνήμες	

ήταν	ακόμη	νωπές.	Μπορεί	επίσης	να	εντοπίζεται	στο	ότι	οι	ανάγκες	μετά	τον	πόλεμο	

άλλαξαν	άρδην,	όπως	θα	ήταν	φυσικό,	και	η	θεατρική	συγγραφή	να	παραγκωνίστηκε.	

Αυτό	 δεν	 σημαίνει	 ότι	 ο	 ΘΟΚ	 δεν	 ανεβάζει	 έργα	 με	 παρεμφερή	 θέματα,	 δηλαδή	

καταπιάνεται	έμμεσα	με	το	κυπριακό	θέμα,	ανεβάζει	έργα	του	διεθνούς	ρεπερτορίου	τα	

ταυτίζονται	 με	 την	 κυπριακή	 πραγματικότητα	 (από	 την	 Αντιγόνη	 του	 Anouilh,	 την	

εναρκτήρια	παράσταση	του	ΘΟΚ	μετά	το	1974	μέχρι	και	την	Πέτρα	του	Mayenburg	το	

2013,	ή	την	Τάξη	μας	του	Tadeusz	Słobodzianek).	

	

                                                            
σεζόν	2007‐2008	παρουσιάστηκε	μια	μουσικοθεατρική	παράσταση	με	τίτλο	Beauty	marks,	στο	οποίο	
ακούγεται,	σύμφωνα	με	το	πρόγραμμα,	και	ένα	Κυπριακό	έργο,	το	κείμενο	Μπαμπάκι	της	Ερμίνας	
Κυριαζή,	εκτός	των	Μπωντλαίρ,	Κολτές,	Ανουίγ,	Μαίτερλινκ,	Χρονά	και	Osho.	Επιπλέον	ανέβηκε	μια	
παράσταση	θεάτρου	της	επινόησης,	On/Off	(Life	cuts).	Στην	δραματουργική	επεξεργασία	οι:	Αντώνης	
Γεωργίου,	Μυρτώ	Κουγιάλη,	Χριστιάνα	Λάρκου,	Λέα	Μαλένη,	Γιώργος	Ροδοσθένους,	Λίζα	Τσαγγαρίδου	
και	Μόνικα	Χατζηβασιλείου	(αλφαβητική	σειρά).	
16	Το	Μπάνιο	του	Παʆ νου	Ιωαννιʆδη	και	το	Φουλ	μεζέ	του	Γιωʆ ργου	Νεοφυʆ του	ειʆναι	και	τα	μοναδικαʆ 	
Κυπριακαʆ 	εʆργα	τα	οποιʆα	παρουσιαʆ στηκαν	στον	ΘΟΚ	δυο	φορεʆς.	Το	πρωʆ το	ανεʆβηκε	ανεξαʆ ρτητο	καταʆ 	την	
σεζοʆ ν	1977‐1978	και	ξαναʆ 	στην	παραʆ σταση	Ιούλης	'74	(1983‐1984).	Το	Φουλ	μεζέ	ανεʆβηκε	και	αυτοʆ 	στην	
παραʆ σταση	Ιούλης	'74	και	μεταʆ 	ξανανεʆβηκε	την	σεζοʆ ν	1988‐1989	μαζιʆ	με	την	Υποταγή	του	Γιωʆ ργου	
Σκουʆ ρτη.	
17	Για	το	ρεπερτοʆ ριο	του	ΘΟΚ	βλ.	Νιʆκη	Μαραγκουʆ 	(επιμ.),	1981	και	Ευσταθιʆου	(επιμ.),	1996	καθωʆ ς	και	το	
αρχειʆο	στην	ιστοσελιʆδα	του	ΘΟΚ:	http://www.thoc.org.cy/ProductionArchive.aspx	(Προʆ σβαση:	
30/06/2017)	



16 
 

Κατά	τα	πρώτα	δέκα	χρόνια	του	ΘΟΚ	(σεζόν	1974‐1975,	μέχρι	το	καλοκαίρι	του	1984),	ο	

Οργανισμός	ανέβασε:	είκοσι	νεοελληνικά	έργα,	επτά	αρχαιοελληνικά	δράματα,	εκ	των	

οποίων	το	ένα	αποδόθηκε	στην	κυπριακή	διάλεκτο,	δεκατρία	κυπριακά	θεατρικά	έργα	

και	τριάντα	οκτώ	έργα	του	διεθνούς	ρεπερτορίου,	στα	οποία	συμπεριλαμβάνεται	έργο	

του	Τούρκου	Aziz	Nesin18).	Κατά	 τα	 τελευταία	δέκα	 χρόνια	 (από	 τον	Σεπτέμβριο	 του	

2007	μέχρι	 το	 καλοκαίρι	 του	201719)	 ο	Οργανισμός	ανέβασε:	 δέκα	 νεοελληνικά	 έργα,	

δώδεκα	 αρχαιοελληνικά	 δράματα,	 εννέα	 κυπριακά	 θεατρικά	 και	 πενήντα	 έργα	 του	

παγκοσμίου	θεάτρου.	Από	τα	έργα	του	φετινού	ρεπερτορίου,	της	τρέχουσας	σεζόν,	αν	

εξαιρέσουμε	το	μοναδικό	κυπριακό	έργο,	μόνο	ένα	δεν	έχει	ανεβεί	από	το	Εθνικό	Θέατρο	

της	 Ελλάδας20.	 Παρατηρείται	 τα	 τελευταία	 χρόνια	 η	 «εισαγωγή»	 ρεπερτορίου,	 με	

εμφανείς	επιρροές	από	το	Εθνικό	Θέατρο	της	Ελλάδας.	Υπάρχουν	παράλληλα	κάποιες	

καινοτόμες	προτάσεις,	όπως	η	πανελλήνια	πρώτη	του	έργου	του	Marius	Von	Mayenburg,	

η	Πέτρα,	 το	 2013,	 ή	 η	 παράσταση	 Τα	 ψέματα	 που	 λένε	 πάντα	 την	 αλήθεια,	 η	 οποία	

βασίστηκε	σε	ποιήματα	Κυπρίων	του	20ου	και	21ου	αιώνα21,	το	2014.	

	

Από	το	1975	,	νοουμένου	ότι	κόπηκε	ο	ομφάλιος	λώρος	με	την	Ελλάδα	και	σε	πολιτιστικά	

ζητήματα,	 οι	 παραγωγές	 του	 ΘΟΚ	 σκηνοθετούνταν	 για	 ένα	 διάστημα	 δέκα	 περίπου	

χρόνων	συντριπτικά	από	Κύπριους	σκηνοθέτες	με	ελάχιστες	εξαιρέσεις.	Εκείνα	τα	χρόνια	

διακεκριμένοι	σκηνοθέτες	από	το	εξωτερικό,	μη‐ελληνόφωνοι,	σκηνοθετούν	παραγωγές	

της	Κεντρικής	Σκηνής:	Hans	Uwe	Haus	(Ο	Καυκασιανός	κύκλος	με	την	κιμωλία,	Με	το	ίδιο	

μέτρο	1975‐1976,	Μάνα	Κουράγιο	και	τα	παιδιά	της	1976‐1977,	Ο	Καλός	άνθρωπος	του	

Σετσουάν	 1979‐1980),	 Wofgang	 Von	 Stas	 (Ο	 Λοχαγός	 του	 Κέπενικ	 1976‐1977),	 Iulia	

Ognianova	(Προσπάθεια	για	πέταγμα	1982‐1983).	Από	την	δεκαετία	του	1980	και	έπειτα,	

διακεκριμένοι	 ελλαδίτες	 σκηνοθέτες	 σκηνοθετούν	 τις	 καλοκαιρινές	 παραγωγές	 του	

Οργανισμού,	 οι	 οποίες	αφορούν	στο	αρχαιοελληνικό	δράμα.	Το	καλοκαίρι	 του	1982	ο	

Μιχάλης	Κακογιάννης22	σκηνοθετεί	 την	Ηλέκτρα	 με	 την	Ειρήνη	Παππά	στον	ομώνυμο	

                                                            
18	Είναι	η	πρώτη	φορά	που	ο	ΘΟΚ	ανεβάζει	έργο	τούρκου	συγγραφέα,	αλλά	όχι	και	η	τελευταία.	Η	
δεύτερη	–και	τελευταία	έως	και	σήμερα‐	ήταν	η	παράσταση	Επτά	Ρίχτερ	του	Behiç	Ak	(θεατρική	σεζόν	
2004‐2005).	
19	Από	τα	έργα	που	ανακοινώθηκαν	μόνο	οι	Πέρσες	δεν	ανέβηκαν	ακόμη,	μέχρι	σήμερα.	
20	Ο	Wolfgang	παρουσιάστηκε	το	2008,	ο	Γενικός	Γραμματεύς	ανακοινώθηκε	και	από	το	Εθνικό	Θέατρο	
για	την	τρέχουσα	σεζόν,	Οι	Πυρκαγιές	παρουσιάστηκαν	το	2012,	το	2011	η	Παιδική	Σκηνή	είχε	
παρουσιάσει	τον	Μεγάλο	Περίπατο	του	Πέτρου	με	τον	ίδιο	σκηνοθέτη,	δραματουργό	και	μουσικό	και	το	
Ταξίδι	μιας	μεγάλης	μέρας	μέσα	στη	νύχτα	είχε	παρουσιαστεί	το	2002.	4	από	τα	5	έργα	ανέβηκαν	από	το	
Εθνικό	Θέατρο	της	Ελλάδας	στα	τελευταία	9	χρόνια.	
21	Μεταξύ	αυτών	και	ένα	ποίημα	της	Τουρκοκύπριας	Neşe	Yaşın.	
22	Ομοίως	με	τον	Λουκή	Ακρίτα,	ο	Κακογιάννης	αν	και	Κύπριος	εκ	καταγωγής,	γεννήθηκε	πριν	την	
ανεξαρτησία	και	δεν	θεωρείται	Κύπριος	υπήκοος.		
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ρόλο	 και	 την	 επόμενη	 χρονιά	 ο	 Διαγόρας	 Χρονόπουλος	 την	Μήδεια	 του	 Ευριπίδη.	 Η	

φιλοξενία	 των	 ελλαδιτών	 σκηνοθετών	 φαίνεται	 να	 συνδέεται	 με	 την	 συμμετοχή	 του	

Οργανισμού	στο	Φεστιβάλ	Επιδαύρου23.		

	

Από	 το	 1983	 και	 έπειτα	 υπάρχει	 αυξητική	 τάση	 ανάθεσης	 σκηνοθεσίας	 σε	 ελλαδίτες	

σκηνοθέτες	 με	 αποκορύφωμα	 την	 τρέχουσα	 σεζόν,	 στην	 οποία	 υπήρξαν	 τέσσερις	

ελλαδίτες	και	τέσσερεις	ελληνοκύπριοι	σκηνοθέτες.	Η	οικονομική	κρίση	και	τα	διάφορα	

διοικητικά	προβλήματα	του	οργανισμού,	κυρίως	μετά	το	κούρεμα	καταθέσεων	του	2013,	

φαίνεται	να	είχαν	αλλάξει	τα	δεδομένα	και	ο	Οργανισμός,	όντας	ακέφαλος,	να	είχε	μια	

τάση	 εσωστρέφειας.	 Όμως	 τα	 τελευταία	 χρόνια	 η	 συντριπτική	 πλειονότητα	 των	

σκηνοθετών	της	Κύριας	Σκηνής,	όπως	παρατηρεί	και	ο	Άντης	Παρτζίλης	στην	συνέντευξη	

του24,	 είναι	 ελλαδίτες,	 ενώ	 οι	 κύπριοι	 σκηνοθέτες	 παραγκωνίζονται	 σε	 μικρότερες	

παραγωγές	(Παρτζίλης,	11/04/2017).	Με	τα	χρόνια	φαίνεται	επιπλέον	πως	οι	ξένοι	μη	

ελληνόφωνες	 σκηνοθέτες	 μειώνονται.	 Ο	πιο	πρόσφατος	 μη‐ελληνόφωνος	 σκηνοθέτης	

ήταν	ο	Nikita	Milivojević,	ο	οποίος	σκηνοθέτησε	τον	Εχθρό	του	Λαού	του	Ίψεν	την	σεζόν	

2013‐2014.	 Και	 δυο	 σεζόν	 πριν	 από	 αυτόν,	 άλλοι	 δυο	 μη‐ελληνόφωνοι	 σκηνοθέτες	

σκηνοθέτησαν	στον	ΘΟΚ25.		

	

Οι	συζητήσεις	γύρω	από	τον	ΘΟΚ,	από	το	περασμένο	καλοκαίρι,	αφορούν	στο	επίθετο	

«Κυπριακός»	μιας	και	ο	οργανισμός,	σύμφωνα	με	ανθρώπους	του	θεάτρου,	παραγκωνίζει	

το	εγχώριο	θεατρικό	ανθρώπινο	δυναμικό.	Ο	ΘΟΚ	έχει	υπογράψει	μνημόνια	συνεργασίας	

με	το	Εθνικό	Θέατρο	Ελλάδας	και	το	Κρατικό	Θέατρο	Βορείου	Ελλάδος,	ενώ	έχει	πάψει	

να	είναι	μέλος	της	Συνόδου	των	Θεάτρων	της	Ευρώπης	και	φημολογείται	πως	θα	γίνει	

μέλος	της	Ένωσης	των	Θεάτρων	της	Ευρώπης	στην	οποία	τα	προαναφερθέντα	θέατρα	

της	Ελλάδας	είναι	μέλη.	

                                                            
23	Πρώτη	συμμετοχή	του	ΘΟΚ	ήταν	οι	Ικέτιδες	του	Ευριπίδη	το	1980.	Οι	Ικέτιδες	είχαν	παρουσιαστεί	
πρώτη	φορά	το	1979	και	αποτελούσαν	την	πρώτη	απόπειρα	ανεβάσματος	τραγωδίας	από	τον	ΘΟΚ	με	
Κύπριο	σκηνοθέτη,	τον	Νίκο	Χαραλάμπους.	Από	το	1982	μέχρι	και	το	2009	ο	ΘΟΚ	συμμετείχε	αδιάλειπτα	
στο	Φεστιβάλ.	Η	αναβίωση	της	Σαμίας	του	Μενάνδρου	σε	σκηνοθεσία	Γαβριηλίδη	με	τον	Αλκίνοο	
Ιωαννίδη	στον	πρωταγωνιστικό	ρόλο	του	δίνει	το	εισιτήριο	στον	ΘΟΚ	για	την	Επίδαυρο	το	2013.	Φέτος	ο	
Οργανισμός	θα	συμμετάσχει	στο	Φεστιβάλ	με	τους	Πέρσες,	απόφαση	η	οποία	ξεσήκωσε	αντιδράσεις	από	
τον	καλλιτεχνικό	κόσμο,	γιατί	πρόκειται	για	έναν	«διακανονισμό»	με	το	Φεστιβάλ,	καθώς	η	ιδέα	δεν	
ανήκε	στον	ΘΟΚ	αλλά	ήταν	ιδέα	του	Φεστιβάλ,	την	οποία	υλοποιεί	ουσιαστικά	το	Κρατικό	Θέατρο	της	
Κύπρου.	
24	Ο	Παρτζίλης	είναι	κύπριος	σκηνογράφος,	διετέλεσε	διευθυντής	του	ΘΟΚ	τις	χρονιές	1989‐1995	και	
1998‐2007.	Η	συνέντευξη	δόθηκε	στον	προσωπικό	του	χώρο,	στη	Λευκωσία,	στις	11/04/2017.	
25	Πρόκειται	για	τον	ισραηλινό	Hanan	Snir,	ο	οποίος	σκηνοθέτησε	την	παράσταση	Ηλέκτρα,	Ορέστης.	Η	
Δίκη	–συρραφή	έργων	των	τριών	τραγικών	για	τον	Αργειακό	κύκλο‐	και	τη	Susannah	Tresilian,	η	οποία	
σκηνοθέτησε	την	παράσταση	Η	μητέρα	μου	η	Μήδεια	για	το	Θέατρο	Βαλίτσα.		
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1.1.4	Άλλες	αξιώσεις	του	κυπριακού	έργου	από	τον	ΘΟΚ	

Πέραν	 του	 ανεβάσματος	 ενός	 κυπριακού	 έργου	 πως	 προωθεί	 ο	 ΘΟΚ	 την	 κυπριακή	

δραματουργία;	 Νοουμένου	 ότι	 στα	 Κρατικά	 Βραβεία	 Λογοτεχνίας	 του	 Υπουργείου	

Παιδείας,	 δεν	περιλαμβάνεται	 η	 κατηγορία	 δραματική	ποίηση	 ή	 συγγραφή	θεατρικού	

έργου,	 θα	 ανέμενε	 κανείς	 ότι	 το	 βραβείο	 θα	 διδόταν	 από	 το	 κρατικό	 θέατρο.	 Οι	

διαγωνισμοί	συγγραφής	κυπριακού	έργου	όμως,	τους	οποίους	διοργάνωνε	όντως	ο	ΘΟΚ,	

καταργήθηκαν	 το	 2013	 με	 την	 εμφάνιση	 του	 προγράμματος	 PLAY,	 ενός	 παγκύπριου	

καλέσματος	για	επίδοξους	θεατρικούς	συγγραφείς,	στα	αρχικά	στάδια	του	οποίου	ο	ΘΟΚ	

ήταν	συνδιοργανωτής.		

	

Ο	ΘΟΚ	θεσμοθέτησε	τα	Θεατρικά	Βραβεία,	επί	θητείας	του	Άντη	Παρτζίλη.	Από	το	2001,	

όταν	θεσμοθετήθηκαν,	μέχρι	και	το	2014,	έφεραν	τον	τίτλο	Βραβεία	Θεάτρου	ΘΟΚ	και	

διοργανώνονταν	κάθε	δυο	χρόνια.	Φέτος	[2017],	σύμφωνα	με	μια	λιτή	ανακοίνωση	του	

Οργανισμού,	 ήταν	η	 τελευταία	διοργάνωση	 των	βραβείων	από	 τον	ΘΟΚ	και	 δεν	 είναι	

ακόμη	ξεκάθαρο	το	τι	θα	συμβεί	του	χρόνου.	Από	το	2016	τα	χρηματικά	έπαθλα,	τα	οποία	

συνόδευαν	 τα	 βραβεία,	 καταργήθηκαν.	 Το	 βραβείο	 για	 την	 συγγραφή	 νέων	 έργων	

συμπεριελάμβανε	τόσο	την	διασκευή	όσο	και	την	σύνθεση.	

	

Το	πρώτο	βραβείο	για	καλύτερη	συγγραφή	πρωτότυπου	κειμένου	–όταν	η	κατηγορία	

αφορούσε	αποκλειστικά	στην	συγγραφή‐	δόθηκε	στον	Αντώνη	Γεωργίου	το	2007,	για	

την	διετία	2005‐2007.	Πριν	από	το	2005	δεν	δόθηκαν	βραβεία	για	συγγραφή	θεατρικού	

έργου26.	 Την	 πρώτη	 διετία	 των	 βραβείων	 υπήρχε	 ειδική	 κατηγορία	 για	 καλύτερη	

μετάφραση,	ενώ	στην	κατηγορία	που	αφορά	στην	δραματουργία	συμπεριλαμβάνονται	

από	το	2007	η	συγγραφή	πρωτότυπου	έργου,	η	διασκευή	και	η	σύνθεση.	Στην	φετινή	

διοργάνωση	 ο	 Γιώργος	 Νεοφύτου,	 ελληνοκύπριος	 συγγραφέας,	 με	 ανακοίνωσή	 του	

ζήτησε	 την	 αφαίρεση	 της	 υποψηφιότητας	 του	 έργου	 του,	Μπαμ!,	 από	 την	 πιο	 πάνω	

κατηγορία,	λέγοντας	ότι	πρόκειται	για	μια	κατηγορία	που	κανονικά	θα	έπρεπε	να	είναι	

τρεις	και	ως	ένδειξη	άρνησης	συμμετοχής	σε	ένα	θεσμό	που	ο	ίδιος	ο	ΘΟΚ	αποφάσισε	να	

διακόψει.	

	

                                                            
26	Στην	συνέντευξή	του,	ο	Άντης	Παρτζίλης	ανέφερε	για	αυτό	πως	δεν	ανακοινώνονταν	οι	υποψηφιότητες	
σε	κάθε	κατηγορία	από	πριν,	όπως	συμβαίνει	τα	τελευταία	χρόνια.	Επιπλέον	ήταν	στην	κρίση	της	
εκάστοτε	επιτροπής	αν	πρώτα	θα	υπήρχε	βραβείο	στην	κάθε	κατηγορία	και	έπειτα	αποφάσιζαν	σε	
ποια/ο	υποψήφια/ο.	
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1.2	Ελεύθερο	Θέατρο		
Το	Κυπριακό	θεατρικό	τοπίο	έχει	αλλάξει	πολύ	τα	τελευταία	χρόνια.	Μέχρι	και	το	2015	

οι	Πολιτιστικές	Υπηρεσίες	του	Υπουργείου	Παιδείας	χορηγούσαν	κάποιες	παραστάσεις	

και	ο	ΘΟΚ	χορηγούσε	μέρος	από	την	κρατική	του	χορηγία	τόσο	το	ελεύθερο	θέατρο	όσο	

και	το	σχολικό	και	ερασιτεχνικό.	Ο	ΘΟΚ	ενίσχυε	οικονομικά	κυρίως	τα	μεγάλα	ελεύθερα	

θέατρα	(του	λεγόμενου	Σχεδίου	Γ27)	Σατιρικό	Θέατρο,	Θέατρο	Ένα,	Εταιρεία	Θεατρικής	

Ανάπτυξης	Λεμεσού	(ΕΘΑΛ)	και	Θέατρο	Σκάλα.	

	

Από	 το	 2016	 οι	 Πολιτιστικές	 Υπηρεσίες	 χρηματοδοτούν	 μόνο	 παραστάσεις	 νεανικού‐

παιδικού	 θεάτρου	 και	 την	 χρηματοδότηση	 του	 ελεύθερου	 θέατρου	 (και	 των	

προαναφερθέντων	τομέων)	τις	διαχειρίζεται	ο	ΘΟΚ.	Το	νέο	σχέδιο	υιοθετήθηκε	σε	μια	

εποχή	 ευρύτερης	 θεατρικής	 «μεταρρύθμισης»	 (καταργήθηκαν	 τα	 ετήσια	 συμβόλαια	

απασχόλησης	των	ηθοποιών,	επιχειρείται	η	δημοσιονομική	εξυγίανση	του	οργανισμού,	

ακυρώθηκε	 η	 Καλλιτεχνική	 Επιτροπή).	 Σύμφωνα	 με	 την	 ανακοίνωση	 των	

αποτελεσμάτων	 του	 νέου	 σχεδίου	 επιχορηγήσεως	 θεατρικής	 ανάπτυξης,	 με	 τίτλο	

Θυμέλη,	για	το	έτος	2017	κατατέθηκαν	πέραν	των	εκατό	αιτήσεων	από	45	φορείς,	ομάδες	

ή	 φυσικά	 πρόσωπα	 και	 έτυχαν	 χορήγησης	 μόνο	 σαράντα	 πέντε	 έργα	 από	 δεκαοκτώ	

φορείς‐ομάδες.	Από	το	ολικό	ποσό	χρηματοδότησης	για	όλα	τα	ελεύθερα	θέατρα	το	85%	

περίπου	κατανεμήθηκε	στα	τέσσερα	θέατρα	του	πρώην	σχεδίου	Γ.	

	

Στο	σχέδιο	Θυμέλη	υπάρχει	ειδική	χορηγία	για	το	ανέβασμα	Κυπριακών	έργων,	στο	ύψος	

των	€4.000	αφού	πρώτα	εξασφαλίσει	η	παραγωγή	τουλάχιστον	τη	μέση	βαθμολογία	από	

την	Επιτροπή	Αξιολόγησης.	Ο	συγγραφέας	 κυπριακού	 έργου	 επιχορηγείται	 με	€1.200	

χωρίς	τη	διαμεσολάβηση	του	αιτούντος	θεάτρου.	Το	σχέδιο	προβλέπει	ως	ανώτατο	όριο	

συμπερίληψης	κυπριακών	έργων	στο	ετήσιο	ρεπερτόριο	ενός	σχήματος	ή	μιας	ομάδας	τα	

τρία	κυπριακά	έργα28.		

	

                                                            
27	Οι	επιχορηγήσεις	χωρίζονταν	σε	τρεις	κατηγορίες,	Α,	Β	και	Γ.	Το	Σχέδιο	Γ	αφορούσε	τα	τέσσερα	αυτά	
θέατρα,	τα	οποία	είχαν	πλήρες	ρεπερτόριο	για	την	σεζόν.	Τα	τέσσερα	θέατρα	κατά	το	2014	έλαβαν	
83,6%	των	συνολικών	επιχορηγήσεων	(Γενικός	Ελεγκτής	2016:	479).	
28	Την	πρώτη	χρονιά	της	εφαρμογής	του	νέου	σχεδίου,	ο	περιορισμός	αυτός	δεν	υπήρχε.	
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Το	 νέο	 σχέδιο	 χρηματοδότησης	 έχει	 καλά	 στοιχεία	 αλλά	 έχει	 και	 πολλά	 προβλήματα.	

Παρά	την	αλλαγή,	για	ισομερή	κατανομή	των	κονδυλίων,	τα	μεγάλα	θέατρα	συνεχίζουν	

να	ευνοούνται	με	αποτέλεσμα	πολλές	άλλες	παραγωγές	να	μένουν	εκτός.	Όσον	αφορά	

στο	κυπριακό	έργο,	από	την	μια	δίνει	την	ώθηση	της	επιπλέον	χορηγίας	και	από	την	άλλη	

διασφαλίζει	 την	 ποιοτική	 και	 αισθητική	 σημασία	 του	 ανεβάσματος	 ενός	 κυπριακού	

έργου	(είτε	αυτό	είναι	ηθογραφία,	είτε	σύγχρονο	κυπριακό	έργο)	αφού	προϋποθέτει	την	

καλή	βαθμολόγηση	της	γνωμοδοτικής	επιτροπής.	

	

1.2.1	Τα	τέσσερα	μεγάλα	θέατρα	

Το	Σατιρικοʆ 	Θεʆατρο	ιδρυʆ θηκε	το	1983	με	την	ονομασιʆα	Νεʆο	Θεʆατρο,	αποʆ 	τον	Βλαδιʆμηρο	

Καυκαριʆδη.	Το	1986	μετονομαʆ στηκε	σε	Σατιρικοʆ 	Θεʆατρο	και	 εʆνας	 εκ	των	στοʆχων	του	

ειʆναι	“η	προαγωγηʆ 	του	κυπριακουʆ 	θεατρικουʆ 	εʆργου	και	μεʆσα	απ'	αυτοʆ 	η	συντηʆ ρηση	του	

κυπριακουʆ 	 γλωσσικουʆ 	 ιδιωʆ ματος”	 (Πολυκαʆ ρπου	 2002,	 23).	 Το	 θεʆατρο	 ξεκιναʆ 	 της	

παρασταʆ σεις	του	με	κυπριακοʆ 	θεατρικοʆ 	 εʆργο,	Αγάπης	νικητής	 του	Παυʆ λου	Λιασιʆδη	το	

1983	 –το	 ανεʆβασε	 και	 δεʆκα	 χροʆ νια	 μεταʆ ‐	 και	 ανεβαʆ ζει	 σε	 τακτικηʆ 	 βαʆ ση	 Κυπριακεʆς	

ηθογραφιʆες,	κυριʆως	ως	την	καλοκαιρινηʆ 	περιοδευʆ ουσα	παραγωγηʆ 	σε	διαʆ φορες	ποʆ λεις	

και	χωριαʆ .	Τα	περισσοʆ τερα	αποʆ 	αυταʆ 	τα	εʆργα	ασχολουʆ νται	με	τα	προβληʆ ματα	της	μικρηʆ ς	

κοινωνιʆας	της	Κυʆ πρου,	με	κωμικαʆ 	επεισοʆ δια	και	παρεξηγηʆ σεις	ηʆ 	αναπολουʆ ν	τις	παλιεʆς	

καλεʆς	εποχεʆς.	

	

Το	 Σατιρικοʆ 	 εʆχει	 ανεβαʆ σει	 αρκεταʆ 	 κυπριακαʆ 	 εʆργα,	 αλλαʆ 	 μοʆ νο	 δυο	πολιτικαʆ 	 κυπριακαʆ 	

θεατρικαʆ 	 εʆργα,	το	1989	τους	Δίσεκτους	χρόνους	 των	Παʆ νου	 Ιωαννιʆδη,	Χριʆστου	Ζαʆ νου,	

Νεʆαρχου	 Γεωργιαʆ δη	 και	 Χρ.	 Χατζηπαπαʆ 	 και	 το	 Ληʆ δρας	 και	 Ρηγαιʆνης	 του	 Ανδρεʆα	

Κουκκιʆδη.	Το	2004	το	Σατιρικοʆ 	ειʆχε	γιʆνει	το	πρωʆ το	ελληνοκυπριακοʆ 	θεατρικοʆ 	σχηʆ μα	που	

ανεʆβασε	θεατρικοʆ 	εʆργο	–σε	συʆ μπραξη	με	το	Δημοτικοʆ 	Θεʆατρο	Λευκωσιʆας‐	εξολοκληʆ ρου	

στην	τουρκικηʆ 	γλωʆ σσα,	την	Λυσιστράτη	του	Αριστοφαʆ νη29.	Ήταν	επιʆσης,	οʆ πως	θα	δουʆ με	

παρακαʆ τω	 ο	 πρωʆ τος	 ελληνοκυπριακοʆ ς	 θιʆασος	 που	 φιλοξεʆνησε	 τουρκοκυπριακηʆ 	

παραγωγηʆ 	και	που	ανεʆβασε	τουρκοκυπριακοʆ 	θεατρικοʆ 	εʆργο,	τον	Αγνοούμενο	της	Aliye	

Ummanel.	

	

                                                            
29	Σκηνοθετήθηκε	από	ελληνοκύπριο	σκηνοθέτη,	τον	Χρίστο	Ζάνο,	και	συμμετείχαν	δύο	ελληνοκύπριοι	
ηθοποιοί,	ο	Ανδρεάς	Τσουρής	και	η	Πόπη	Αβρράμ,	οι	οποίοι	έμαθαν	τουρκικά	για	τις	ανάγκες	του	έργου.	
Συμμετείχαν	και	άλλοι	ελληνοκύπριοι,	συνεργάτες	του	Σατιρικού,	ως	συντελεστές:	Σάββας	Σάββα	
(μουσική	σύνθεση),	Μίκης	Λοΐζου	(Σκηνικά),	Κώστας	Καυκαρίδης	(Κοστούμια),	Έλια	Ιωαννίδη	
(χορογραφίες).	



21 
 

Το	 Σατιρικοʆ 	 Θεʆατρο	 εʆχει	 ανεβαʆ σει	 περισσοʆ τερο	 αποʆ 	 καʆ θε	 αʆ λλο	 θεʆατρο	 κυπριακεʆς	

ηθογραφιʆες	και	αυτοʆ 	γιατιʆ	αποʆ 	την	ιʆδρυσηʆ 	του	ηʆ ταν	ταγμεʆνο	στα	μεγαʆ λα	στρωʆ ματα	της	

κυπριακηʆ ς	 κοινωνιʆας.	 Όλα	 τα	 ελευʆ θερα	 θεʆατρα	 αντιμετωπιʆζουν	 οικονομικαʆ 	

προβληʆ ματα,	 ιδιαιʆτερα	οʆ μως	το	Σατιρικοʆ ,	και	αυτοʆ 	εʆχει	αντιʆκτυπο	και	στο	ρεπερτοʆ ριο	

τους,	με	το	να	ανεβαιʆνουν	κυριʆως	κωμωδιʆες	ηʆ 	κωμικαʆ 	κυπριακαʆ 	εʆργα.	Με	το	ανεʆβασμα	

του	Αγνοούμενου	της	Ummanel	το	Σατιρικοʆ 	Θεʆατρο	αποκταʆ 	μια	αʆ λλη	δυναμικηʆ ,	την	οποιʆα	

οφειʆλει	 να	 εκμεταλλευτειʆ	 και	 για	 το	μεʆλλον,	 μιας	και	 ειʆναι	 το	μοναδικοʆ 	 μεʆχρι	σηʆ μερα	

ελευʆ θερο	θεʆατρο	που	συνεργαʆ στηκε	με	τουρκοκυʆ πριους	σκηνοθεʆτες	και	ηθοποιουʆ ς.	

	

Το	Θεʆατρο	Ένα	αποʆ 	 την	 ιʆδρυσηʆ 	 του	 [1987]	τιʆμησε	το	ξεʆνο	και	κυριʆως	συʆ γχρονο	εʆργο	

(Μωυσεʆως,	Καμεʆνου	2002,	52),	στηριʆζει	οʆ μως	και	το	(συʆ γχρονο)	ελληνοκυπριακοʆ 	εʆργο.	

Το	Θεʆατρο	Ένα	δεν	εʆχει	ανεβαʆ σει	ποτεʆ	κυπριακηʆ 	ηθογραφιʆα,	ενωʆ 	το	πολιτικοʆ 	κυπριακοʆ 	

θεατρικοʆ 	εʆργο	–το	οποιʆο	αφοραʆ 	στο	1974‐	εμφανιʆζεται	στο	ρεπερτοʆ ριο	του	λιγοʆ τερο	σε	

σχεʆση	με	τα	υποʆ λοιπα	κυπριακαʆ 	εʆργα.	Στο	εʆργο	…για	λίγο	φως	του	Πιερηʆ 	(το	οποιʆο	ειʆναι	

ουσιαστικαʆ 	η	συνεʆχεια	του	Σπιτιού30)	ο	νεκροʆ ς	πατεʆρας	επισκεʆπτεται	τον	γιο	του	και	του	

μιλαʆ 	για	το	σπιʆτι	της	οικογεʆνειας	στα	κατεχοʆ μενα.	Η	ποιητικηʆ 	συλλογηʆ 	του	Χαραλαμπιʆδη	

Αμμόχωστος	Βασιλεύουσα	διασκευαʆ στηκε	και	σκηνοθετηʆ θηκε	αποʆ 	τον	Φωʆ το	Φωτιαʆ δη	

και	αφοραʆ 	μνηʆ μες	αποʆ 	την	Αμμοʆχωστο.	Το	Bir	gün	gelecek	(μτφ.	Θα	‘ρθει	μια	μεʆρα)	ειʆναι	

μια	επιθεωʆ ρηση	του	Ιωαʆ ννου	για	το	Κυπριακοʆ 	προʆ βλημα,	στην	οποιʆα	παρουσιαʆ ζονται	

διαʆ φορα	 κωμικαʆ 	 μικραʆ 	 σκετσαʆ κια	 για	 διαʆ φορες	 πτυχεʆς	 του	 ζητηʆ ματος,	

συμπεριλαμβανομεʆνου	 και	 του	 σεναριʆου	 λυʆ σης.	 Φεʆτος	 [2017]	 το	 Ένα	 διοργανωʆ νει	

αναγνωʆ σεις	 δωʆ δεκα	 ελληνοκυπριακωʆ ν	 εʆργων	 ως	 εʆνα	 επιπλεʆον	 μεʆτρο	 στηʆ ριξης	 της	

κυπριακηʆ ς	δραματουργιʆας.	

	

Η	ΕΘΑΛ	 ανεβαʆ ζει	 για	 πρωʆ τη	φοραʆ 	 ελληνοκυπριακοʆ 	 εʆργο	 το	 1994.	 Εκειʆνη	 την	 χρονιαʆ 	

ανεβαιʆνουν	 δυο	 ελληνοκυπριακαʆ 	 εʆργα,	 το	 ιστορικοʆ 	 εʆργο	 του	 Άντρου	 Παυλιʆδη,	 Ο	

Λεοντόκαρδος	στην	Κύπρο	 και	Το	τελευταίο	φεγγάρι	του	Ανδρεʆα	Κουκκιʆδη.	Το	δευʆ τερο	

αφοραʆ 	στην	δεκαετιʆα	του	1950	και	τον	απελευθερωτικοʆ 	αγωʆ να	της	ΕΟΚΑ.	Πεʆραν	τουʆ των	

η	 ΕΘΑΛ	 παρουσιʆασε	 εʆνα	 κυπριακοʆ 	 πολιτικοʆ 	 θεατρικοʆ 	 εʆργο,	 τη	 Χαρούλα	 του	 Χριʆστου	

Ζαʆ νου.	Το	εʆργο	βασιʆζεται	σε	μια	αληθινηʆ 	ιστοριʆα:	μια	ελληνοκυʆ πρια	νεʆα,	ερωτευʆ εται	εʆναν	

εʆποικο,	τουʆ ρκο,	ο	οποιʆος	την	απαγαʆ γει.	

	

                                                            
30	Ανέβηκε	στον	ΘΟΚ	την	περίοδο	2003‐2004.	
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Το	 καλοκαιʆρι	 του	 2015	 η	 ΕΘΑΛ	ανεβαʆ ζει	 τον	Μανδραγόρα	 του	Niccolò	Machiavelli	 με	

«μετεγγραφηʆ 	στο	ιδιʆωμα»,	οʆ πως	αναφεʆρεται	στο	προʆγραμμα,	της	Μαριʆνας	Βροʆ ντη	και	

με	τον	κυπριακοʆ 	τιʆτλο	Το	βοτάνιν…	της	αγάπης.	 	Επιπλεʆον	η	ΕΘΑΛ	διοργανωʆ νει	αποʆ 	το	

2011,	καʆ θε	δυο	χροʆ νια,	διαγωνισμοʆ 	συγγραφηʆ ς	μονοʆπρακτου	εʆργου	εις	μνηʆ μην	Κωστηʆ 	

Κολωʆ τα.	Στον	διαγωνισμοʆ 	εʆχουν	δικαιʆωμα	συμμετοχηʆ ς	οʆ λοι	οι	ελληνοʆφωνοι	συγγραφειʆς.	

Το	 2016	 βραβευʆ θηκαν	 μοʆ νο	 ελλαδιʆτες	 συγγραφειʆς,	 πιθανοʆ τατα	 γιατιʆ	 οι	 κυʆ πριοι	

αγκαʆ λιασαν	θερμοʆ τερα	τις	διοργανωʆ σεις	του	Κυπριακουʆ 	Κεʆντρου	του	ΔΙΘ.	

	

Η	 Λεμεσοʆ ς	 και	 η	 Παʆ φος	 ειʆναι	 οι	 μοναδικεʆς	 επαρχιʆες	 της	 Κυʆ πρου	 που	 δεν	 εʆχουν	

κατεχοʆ μενα	τμηʆ ματα.		Αυτοʆ ς	οʆ μως	δεν	φαιʆνεται	να	ειʆναι	ο	λοʆγος	για	τον	οποιʆον	η	ΕΘΑΛ	

(η	οποιʆα	εʆχει	για	εʆδρα	της	την	Λεμεσοʆ )	δεν	ασχοληʆ θηκε	με	το	κυπριακοʆ 	πολιτικοʆ 	θεʆατρο.	

Οι	 καλλιτεχνικοιʆ	 στοʆχοι	 της	 ΕΘΑΛ,	 ιδιαιʆτερα	 αυτοιʆ	 που	 αφορουʆ ν	 στην	 κυπριακηʆ 	

δραματουργιʆα,	εʆχουν	αλλαʆ ξει	τα	τελευταιʆα	χροʆ νια.		

	

Αποʆ 	τα	τεʆσσερα	ελευʆ θερα	θεʆατρα	το	Θεʆατρο	Σκαʆ λα	εʆχει	ανεβαʆ σει	τα	λιγοʆ τερα	κυπριακαʆ 	

εʆργα.	Ειʆναι	το	νεοʆ τερο	αποʆ 	τα	υποʆ λοιπα	μεγαʆ λα	θεʆατρα,	ιδρυʆ θηκε	το	1996,	και	ανεʆβασε	

για	πρωʆ τη	φοραʆ 	κυπριακοʆ 	εʆργο	περιʆπου	δεʆκα	χροʆ νια	μεταʆ .	Τα	κυπριακαʆ 	εʆργα,	τα	οποιʆα	

ανεʆβηκαν	τα	τελευταιʆα	χροʆ νια	δεν	ειʆναι	πολιτικαʆ ,	δεν	αφορουʆ ν	στο	1974.	

	

1.2.2	Άλλα	μικρότερα	θέατρα	

Το	 Θεʆατρο	 Διοʆ νυσος	 επιλεʆγει	 εʆργα	 επιθεωρησιακουʆ 	 τυʆ που	 ηʆ 	 κυπριακεʆς	 –μοντεʆρνες‐	

ηθογραφιʆες.	Πεʆρσι,	 το	2016,	 στην	προγραμματισμεʆνη	παραʆ σταση	 του	Made	 in	Cyprus	

στην	Λεμεσοʆ 	συγκεντρωʆ θηκαν	εʆξω	αποʆ 	το	θεʆατρο	μεʆλη	του	Εθνικουʆ 	Λαϊκουʆ 	Μετωʆ που	

(ΕΛΑΜ),	το	φασιστικοʆ 	κοʆ μμα	της	Κυʆ πρου,	για	να	διαμαρτυρηθουʆ ν	για	το	θεʆμα.	

	

Άλλα	θεʆατρα	ανεβαʆ ζουν	ελληνοκυπριακαʆ 	εʆργα	καταʆ 	διαστηʆ ματα.	Ιδιαιʆτερη	μνειʆα	πρεʆπει	

να	 δοθειʆ	 στην	Παραπλευʆ ρως	παραγωγεʆς	 του	Ευριπιʆδη	Διʆκαιου,	 ιδρυθειʆσα	 το	2009.	Ο	

Διʆκαιος	σκηνοθεʆτησε	το	2014	εʆνα	εʆργο	του	Αντωʆ νη	Γεωργιʆου	La	Belotte,	το	οποιʆο	ειʆναι	

γραμμεʆνο	 στην	 κυπριακηʆ 	 και	 αφοραʆ 	 στο	 κραχ	 του	 Κυπριακουʆ 	 Χρηματιστηριʆου	 (ειʆχε	

παρουσιαστειʆ	 για	πρωʆ τη	φοραʆ 	στο	προʆγραμμα	του	Κυπριακουʆ 	Κεʆντρου	ΔΙΘ,	PLAY	το	

2013).	Ο	Διʆκαιος	ειʆχε	προηγουμεʆνως	μεταφραʆ σει	στα	κυπριακαʆ 	και	σκηνοθετηʆ σει	τον	

Εραστή	 του	 Πιʆντερ.	 Το	 2016	 σκηνοθεʆτησε	 και	 μετεʆφρασε	 στα	 κυπριακαʆ 	 το	 εʆργο	 του	

Κεʆνεθ	 Λοʆ νεργκαν	Εμείς	 οι	 νέοι	 ηʆ 	Τη	 γενιά	 μας	 (τιʆτλος	 πρωτοτυʆ που	 εʆργου,	This	 is	our	

youth)	για	το	Σατιρικοʆ 	Θεʆατρο.	Το	2015	σκηνοθεʆτησε	το	Μπάμ!	του	Γιωʆ ργου	Νεοφυʆ του,	
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εʆργο	 το	 οποιʆο	 διαδραματιʆζεται	 στη	 Νεκρηʆ 	 Ζωʆ νη,	 με	 εʆναν	 Ελληνοκυʆπριο	 και	 εʆναν	

Τουρκοκυʆ πριο	να	“συζητουʆ ν”,	αφουʆ 	εʆχασαν	την	ακοηʆ 	τους	μεταʆ 	την	εʆκρηξη	μιας	ναʆ ρκης,	

και	μοʆ νο	οʆ ταν	επανακτουʆ ν	την	ακοηʆ 	τους	αντιλαμβαʆ νονται	οʆ τι	δεν	ειʆναι	αποʆ 	την	 ιʆδια	

κοινοʆ τητα.	

	

Η	Θεατρικηʆ 	Ομαʆ δα	Περσοʆ να	(2004)	ειʆναι	πρωτοποʆ ρος	ομαʆ δα	του	θεαʆ τρου	της	επινοʆ ησης	

στην	Κυʆ προ,	παρουσιʆασε	το	2011	το	Witsplit,	με	θεʆμα	τη	σχιζοφρεʆνεια	και	αʆ λλες	ψυχικεʆς	

διαταραχεʆς,	 το	 2012	 εʆνα	 μιουʆ ζικαλ	 επινοʆ ησης	 με	 τιʆτλο	The	 (M)Adam's	Family.	 Ο	ΘΟΚ	

εμπιστευʆ θηκε	σε	ομαʆ δα	επαγγελματιωʆ ν	της	Περσοʆ να	το	2013	την	παραγωγηʆ 	της	Σκηνηʆ ς	

018	(πρωʆ ην	Παιδικηʆ 	Σκηνηʆ )	για	εʆνα	μιουʆ ζικαλ	τσεʆπης,	οʆπως	το	ονοʆ μασαν,	με	τιʆτλο	Καλι‐

Καντζάρ	και	Σια.		

	

Ο	Βαλεντιʆνος	Κοʆ κκινος,	ηʆ ταν	εʆνας	εκ	των	συντελεστωʆ ν	της	Περσοʆ να,	μαζιʆ	με	την	Μαριʆνα	

Βροʆ ντη	 διασκευʆ ασαν	 το	 βραβευμεʆνο	 μυθιστοʆ ρημα	 του	 Αντωʆ νη	 Γεωργιʆου	 για	 την	

παραʆ σταση	της	Fresh	Target	Group	και	του	Μαʆ ριου	Κακουλληʆ ,	Ένα	άλμπουμ	ιστορίες.	Η	

Fresh	Target	Group	του	Παʆ ρι	Ερωτοκριʆτου	ιδρυʆ θηκε	το	2010.	Το	2012,	στο	πλαιʆσιο	του	

Διεθνουʆ ς	 Φεστιβαʆ λ	 Κυʆπρια,	 παρουσιαʆ στηκε	 για	 δυο	 μοʆ νο	 παρασταʆ σεις	 το	 εʆργο	 του	

Ερωτοκριʆτου	Το	ρίσκο	(αγγλικοʆ ς	τιʆτλος:	A	slight	risk).	Το	εʆργο	τοποθετειʆται	στο	2004,	

στην	κατεχοʆ μενη	Κερυʆ νεια,	στην	οποιʆαν	ηʆ ρθε	εʆνα	ζευγαʆ ρι	Άγγλων	συνταξιουʆ χων	για	να	

ζηʆ σει	το	υποʆ λοιπο	της	 ζωηʆ ς	τους.	Πεʆρσι	η	Fresh	Target	Group	ανεʆβασε	την	Νίτσα	 του	

Γιωʆ ργου	 Τριλλιʆδη,	 εʆργο	 το	 οποιʆο	 βασιʆζεται	 στη	 ζωηʆ 	 της	 αʆ γνωστης	 σε	 πολλουʆ ς	

αγωνιʆστριας	της	ΕΟΚΑ	Νιʆτσας	Χατζηγεωργιʆου.	

	

Η	Alpha	Square	του	Ανδρεʆα	Αραουʆ ζου	 ιδρυʆ θηκε	το	2002	και	 ξεκιʆνησε	με	αγγλοʆφωνες	

παραγωγεʆς,	 αποʆ 	 το	 2011	 οʆ μως	 παρουσιαʆ ζει	 και	 ελληνοʆφωνες.	 Το	 Θεʆατρο	 Ένα	 εʆχει	

ανεβαʆ σει	εʆνα	εʆργο	του	Αραουʆ ζου,	οʆ πως	ειʆδαμε,	οʆ μως	οʆχι	η	θεατρικηʆ 	του	ομαʆ δα.	Η	Alpha	

Square	εʆχει	ανεβαʆ σει	δυο	κυπριακαʆ 	ιστορικαʆ 	εʆργα	της	Ανθηʆ ς	Ζαχαριαʆ δου:	Caterina:	Last	

queen	of	Cyprus,	για	την	Αικατεριʆνη	Κορναʆ ρο,	και	Eleonora	of	Cyprus	για	την	Ελεωνοʆ ρα.	

Και	 τα	 δυʆ ο	 εʆργα	 ανεʆβηκαν	 στα	 αγγλικαʆ 	 με	 τη	 συνεργασιʆα	 του	 Κεʆντρου	 Εικαστικωʆ ν	

Τεχνωʆ ν	 και	Έρευνας	 του	 Ιδρυʆ ματος	 Σεβεʆρη,	 παρουσιαʆ ζοντας	 τα	 εʆργα	 με	 αφορμηʆ 	 την	

Παγκοʆσμια	Ημεʆρα	Μουσειʆου.	

	

Η	ομαʆ δα	Σοʆ λο	για	τρεις	ανεʆβασε	δυο	εʆργα	της	Κωνσταντιʆας	Σωτηριʆου,	πρωʆ τα	το	2016	

την	Τζεμαλιγιέ,	για	την	τουρκοκυʆ πρια	ποʆ ρνη,	η	οποιʆα	σταʆ θηκε	αφορμηʆ 	για	την	εʆναρξη	
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των	 δικοινοτικωʆ ν	 ταραχωʆ ν	 του	 1963.	 Φεʆτος	 ανεʆβασε	 το	 εʆργο	Η	 Αϊσέ	 πάει	 διακοπές,	

διασκευηʆ 	 του	 ομωʆ νυμου	 μυθιστορηʆ ματος	 της	 Σωτηριʆου	 αποʆ 	 τους	 Κοʆ κκινο‐Βροʆ ντη.	 Ο	

τιʆτλος	ειʆναι	το	μυστικοʆ 	συʆ νθημα	για	την	εʆναρξη	της	δευʆ τερης	εισβοληʆ ς	στην	Κυʆ προ	και	

το	 εʆργο	 βασιʆζεται	 στην	 (αληθινηʆ )	 ιστοριʆα	 μιας	 ελληνοκυʆπριας	 που	 εʆζησε	 για	 πολλαʆ 	

χροʆ νια	ως	 τουρκοκυʆπρια.	Τα	παιδιαʆ 	 της	 το	ανακαʆ λυψαν	μοʆ νο	μεταʆ 	 το	διαʆ νοιγμα	των	

οδοφραγμαʆ των,	γιατιʆ	ηʆ θελαν	να	εκδωʆ σουν	ταυτοʆ τητες	της	Κυπριακηʆ ς	Δημοκρατιʆας	και	

δεν	 εʆβρισκαν	 στα	 αρχειʆα	 το	 οʆ νομαʆ 	 της.	 Πεʆρυσι	 η	 ομαʆ δα	 Σοʆ λο	 για	 τρεις,	 της	 Μαριʆας	

Μανναριʆδου‐Καρσεραʆ ,	 ανεʆβασε	 ακοʆ μα	 εʆνα	 αʆ λλο	 κυπριακοʆ 	 εʆργο,	 της	 Ευρυδιʆκης	

Περικλεʆους‐Παπαδοπουʆ λου,	Αντρόνικος	ή	ο	 ζωγκράφος,	 το	οποιʆο	 καταπιαʆ νεται	με	 την	

ιστοριʆα	ενοʆ ς	κυʆ πριου	ζωγραʆφου,	του	Κωʆ στα	Σταʆ θη.	

	

Τον	Ιουʆ λιο	του	2015,	με	αφορμηʆ 	την	ολοκληʆ ρωση	των	εργασιωʆ ν	συντηʆ ρησης	του	Πυʆ ργου	

του	Οθεʆλλου	στην	Αμμοʆχωστο,	παρουσιαʆ στηκε	στα	αγγλικαʆ 	ο	Οθέλλος	του	Σαιʆξπηρ	με	

ελληνοκυʆπριους	και	τουρκοκυʆπριους	ηθοποιουʆ ς.	Μεταʆ 	τη	διαʆ νοιξη	των	οδοφραγμαʆ των	

ευνοηʆ θηκε	η	συνεργασιʆα	κυπριʆων	καλλιτεχνωʆ ν.	Τα	τελευταιʆα	τεʆσσερα	χροʆ νια	το	Σπιʆτι	

Συνεργασιʆας31	διοργανωʆ νει	το	Buffer	Fringe	Festival	–φεστιβαʆ λ	παραστατικωʆ ν	τεχνωʆ ν	

στη	 νεκρηʆ 	 ζωʆ νη‐	 φιλοξενωʆ ντας	 πειραματικεʆς	 κυριʆως	 παρασταʆ σεις	 αποʆ 	 κυʆ πριους	 και	

ξεʆνους	καλλιτεʆχνες.	

	

Αυτοʆ 	το	καλοκαιʆρι,	στο	πλαιʆσιο	του	θεσμουʆ 	πολιτιστικηʆ ς	πρωτευʆ ουσας	της	Ευρωʆ πης	και	

στο	προʆγραμμα	της	Παʆφου,	η	οποιʆα	φεʆρει	τον	τιʆτλο	για	το	2017,	περιλαμβαʆ νονται	δυο	

μεγαʆ λες	παραγωγεʆς,	 η	Λυσιστράτη	 και	 οι	Τρωάδες,	 στην	 οποιʆα	 θα	συμμετεʆχουν	 τοʆ σοι	

ελληνοκυʆπριοι	οʆ σο	και	τουρκοκυʆπριοι	ηθοποιοιʆ.	Την	αριστοφανικηʆ 	κωμωδιʆα	που	αφοραʆ 	

στον	ποʆ λεμο	και	την	προσπαʆ θεια	των	γυναικωʆ ν	να	τον	σταματηʆ σουν	σκηνοθετειʆ	ο	Brian	

Michaels	 και	 πρωταγωνιστουʆ ν	 δωʆ δεκα	 γυναιʆκες	 ηθοποιοιʆ	 αποʆ 	 Κυʆ προ,	 Βραζιλιʆα	 και	

Νιγηριʆα	 και	 την	 τραγωδιʆα	 του	 Ευριπιʆδη	 σκηνοθετειʆ	 ο	 Τερζοʆπουλος,	 στην	 οποιʆα	 θα	

πρωταγωνιστηʆ σουν	νεʆοι	ηθοποιοιʆ	αποʆ 	τις	μοιρασμεʆνες	πρωτευʆ ουσες	της	Κυʆ πρου,	της	

Βοσνιʆας	και	του	Ισραηʆ λ.	Επιπλεʆον,	το	Ludens	Ensemble	συνεʆλεξε	αποʆ 	Κυʆ πριους	διαʆ φορες	

ιστοριʆες	 για	 την	 ζωηʆ 	 μεταʆ 	 τις	 συγκρουʆ σεις	 και	 θα	 τις	 παρουσιαʆ σει	 στην	 ιστορικηʆ 	

τουρκοκυπριακηʆ 	συνοικιʆα	της	Παʆφου,	στον	Μουʆ ταλλο,	με	τιʆτλο	Απαγορευμένες	Ιστορίες.	

	

                                                            
31	Το	Σπίτι	Συνεργασίας	είναι	το	οίκημα	του	Ομίλου	Ιστορικού	Διαλόγου	και	Έρευνας.	Είναι	ένας	
πολυλειτουργικός	χώρος	–βιβλιοθήκη,	καφενείο,	χώροι	εκδηλώσεων	και	διαλέξεων‐	στην	Νεκρή	Ζώνη	
στην	Λευκωσία.	
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1.3	Κυπριακό	Κέντρο	Διεθνούς	Ινστιτούτου	Θέατρου		
Το	 Κυπριακό	 Κέντρο	 του	 Διεθνούς	 Ινστιτούτου	 Θεάτρου	 (ΔΙΘ)	 ιδρύθηκε	 το	 1977,	

επιχορηγείται	εκτός	των	άλλων	και	από	τον	ΘΟΚ.	Σε	αντίθεση	με	το	κρατικό	θέατρο	το	

Κυπριακό	 Κέντρο	 λειτουργεί	 ανεξάρτητα	 από	 την	 πολιτική,	 είναι	 ένα	 από	 τα	 μη‐

κυβερνητικά	 και	 μη‐κερδοσκοπικά	 Εθνικά	 Κέντρα	 του	 ΔΙΘ.	 Στόχοι	 του	 Κυπριακού	

Κέντρου	 είναι	 να	 βοηθήσει	 τη	 συνεργασία	 του	 εγχώριου	 θεάτρου	 με	 θέατρα	 άλλων	

χωρών	έτσι	ώστε	να	εξελιχθεί	η	θεατρική	τέχνη	και	γενικότερα	οι	παραστατικές	τέχνες	

σε	όλα	τα	επίπεδα	και	να	προωθήσει	την	κυπριακή	θεατρική	δραστηριότητα	τόσο	στο	

εσωτερικό	όσο	και	στο	εξωτερικό.	Στο	πλαίσιο	αυτό	το	Κυπριακό	Κέντρο	διοργανώνει	το	

Διεθνές	Φεστιβάλ	και	το	Διεθνές	Συμπόσιο	Αρχαίου	Ελληνικού	Δράματος,	το	πρώτο	σε	

ετήσια	 βάση	 και	 το	 δεύτερο	 κάθε	 δυο	 χρόνια,	 την	 Εβδομάδα	 Κυπριακού	 Θεατρικού	

Έργου	στην	Αθήνα,	τον	συντονισμό	των	εορτών	της	Παγκόσμιας	Ημέρας	Θέατρου	και	

Χορού	και	την	προώθηση	άλλων	ευρωπαϊκών	και	διεθνών	δραστηριοτήτων.	

	

1.3.1	Εβδομάδα	Κυπριακού	Θεατρικού	Έργου	

Η	 Εβδομάδα	 Κυπριακού	 Θεατρικού	 Έργου	 εγκαινιάστηκε	 τον	 Μάιο	 του	 2008	 και	

διακόπηκε	προσωρινά	την	επόμενη	χρονιά,	για	οικονομικούς	λόγους.	Συνδιοργανωνόταν	

τόσο	από	το	Κυπριακό	όσο	και	από	το	Ελληνικό	Κέντρο	ΔΙΘ	με	σκοπό	την	προώθηση	του	

κυπριακού	 θεατρικού	 έργου32.	 Ο	 θεσμός	 επανήλθε	 το	 2014	 και	 το	 2016.	 Την	 πρώτη	

χρονιά	 παρουσιάστηκαν	 οι	 παραστάσεις	 Αγαπημένο	 μου	 πλυντήριο	 του	 Αντώνη	

Γεωργίου,	σε	σκηνοθεσία	της	αείμνηστης	Μόνικας	Βασιλείου	από	τον	ΘΟΚ	και	Ο	τοίχος	

γύρω	από	τον	παράδεισο	του	Λεωνίδα	Μαλένη,	σε	σκηνοθεσία	Δέσποινας	Μπεμπεδέλη	

από	 το	 Σατιρικό	 Θέατρο.	 Την	 επόμενη	 χρονιά	 παρουσιάστηκαν	 επίσης	 δυο	 έργα:	 Η	

Ιουλιέτα	(των	σκυβάλλων)	του	Παντελή	Γεωργίου	σε	σκηνοθεσία	Μανώλη	Ανωγυριάτη	

από	 το	Θέατρο	Versus	 και	 το	DNA	 του	 Γιώργου	Νεοφύτου	 σε	 σκηνοθεσία	 Δέσποινας	

Μπεμπεδέλη	από	το	Σατιρικό	Θέατρο.	

	

Το	2014,	όταν	και	επανέρχεται	ο	θεσμός,	παρουσιάζονται:	το	έργο	Λήδρας	και	Ρηγαίνης	

σε	 σκηνοθεσία	Πολύκαρπου	Πολυκάρπου	 από	 το	 Σατιρικό	Θέατρο,	 το	 Εν	 κινήσει	 του	

Γιώργου	Κλεάνθους	σε	σκηνοθεσία	Στέλιου	Ανδρονίκου	από	την	ομάδα	Μαύρο	Κουτί	και	

το	Απόψε	θα	πετάξω	την	τέφρα	σου!	του	Κώστα	Μανούρη	σε	σκηνοθεσία	Μαγδαλένας	

Ζήρα	από	 τον	ΘΟΚ.	Πέρυσι,	 το	 2016,	 παρουσιάστηκαν	 τα	πιο	 κάτω	 έργα:	Μπαμ!	 Του	

                                                            
32	Καταʆ 	την	τελευταιʆα	διοργαʆ νωση	το	Ελληνικοʆ 	Κεʆντρο	δεν	ηʆ ταν	συνδιοργανωτηʆ ς.	
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Γιώργου	 Νεοφύτου,	 σε	 σκηνοθεσία	 του	 Ευριπίδη	 Δίκαιου	 από	 την	 Παραπλεύρως	

Παραγωγές,	Ήμουν	η	Λυσιστράτη	του	Αντώνη	Γεωργίου	σε	σκηνοθεσία	Λούκας	Βαλέβσκι	

από	 το	Κέντρο	Παραστατικών	Τεχνών	ΜΙΤΟΣ	 και	Πείνα	 του	 Χαράλαμπου	 Γιάννου	σε	

σκηνοθεσία	Μαρίνας	Βρόντη	από	την	Εταιρεία	Θεατρικής	Ανάπτυξης	Λεμεσού	(ΕΘΑΛ).	

Τον	 Οκτώβριο	 του	 2015	 το	 Κυπριακό	 Κέντρο	 του	 ΔΙΘ	 εγκαινίασε	 μια	 νέα	 σειρά	

εκδηλώσεων	με	τίτλο	«Νέες	Κυπριακές	Θεατρικές	Φωνές».	Πρόκειται	για	σκηνοθετικές	

αναγνώσεις	 νέων	 κυπριακών	 θεατρικών	 έργων,	 σε	 αντίθεση	 με	 την	 Εβδομάδα	

Κυπριακού	 Θεατρικού	 έργου	 που	 αφορά	 επαγγελματικές	 παραγωγές	 σύγχρονων	 και	

παλιών	 έργων.	 Στην	 διοργάνωση	 των	 Νέων	 Φωνών	 παρουσιάζονται	 έργα	 του	

προγράμματος	PLAY	που	θα	εξετάσουμε	ακολούθως.	

	

1.3.2	Το	πρόγραμμα	PLAY		

Το	 2012	 το	 Κυπριακό	 Κέντρο	 του	 ΔΙΘ	 με	 τη	 συνεργασία	 του	 ΘΟΚ	 εγκαινίασε	 το	

πρόγραμμα	 PLAY.	 Σε	 πρώτο	 στάδιο	 το	 πρόγραμμα	 καλεί	 όλους	 τους	 κύπριους	

συγγραφείς	 να	 στείλουν	 ένα	 έργο	 τους	 (ακόμα	 και	 ατελείωτο,	 αρκεί	 να	 έχει	 μια	

συγκεκριμένη	έκταση)	και	έπειτα	η	επιτροπή	συμβούλων‐καθοδηγητών	επιλέγει	κάποια	

για	 περαιτέρω	 συνεργασία	 με	 τους	 συγγραφείς.	 Στο	 τέλος	 της	 διαδικασίας	 τα	 έργα	

παρουσιάζονται	σε	μορφή	αναλογίου.	Το	2014	πραγματοποιήθηκε	διήμερη	εκδήλωση	

αναλογίων	 στην	 οποία	 παρουσιάστηκαν	 συνολικά	 δεκατέσσερα	 νέα	 ελληνοκυπριακά	

έργα,	 από	 τα	 οποία	 τα	 οκτώ	 ανέβηκαν	 έπειτα	 από	 επαγγελματικά	 σχήματα	

συμπεριλαμβανομένου	του	κρατικού	θεάτρου33.	

	

Μετά	την	επιτυχημένη	πορεία	της	πρώτης	διοργάνωσης	το	2014	Κυπριακό	Κέντρο	του	

ΔΙΘ	 και	 ΘΟΚ	 ανακοινώνουν	 την	 δεύτερη	 διοργάνωση	 με	 τίτλο	 PLAY	 on.	 Το	 2015	

διοργανώνονται	δυο	εκδηλώσεις	αναλογίου,	η	πρώτη	αφορά	σε	τέσσερα	έργα	τα	οποία	

ήταν	 ιδιαίτερα	 προχωρημένα	 και	 η	 πρώτη	 άλλα	 επτά	 έργα,	 τα	 οποία	 έτυχαν	

επεξεργασίας.	 Από	 τα	 πρώτα	 τέσσερα	 τα	 τρία	 παρουσιάστηκαν	 από	 επαγγελματικές	

ομάδες	και	από	τα	υπόλοιπα	επτά	ανέβηκαν	άλλα	τρία34.	

                                                            
33Προʆ κειται	για	τα	εʆργα	Οι	κόρες	των	ποιητών	του	Σοφοκληʆ 	Βεʆργου,	Μεσοπάτωμα	της	Μελιʆνας	
Παπαγεωργιʆου,	Sommerfugl	της	Δεʆσποινας	Πυρκεττηʆ ,	Ποιό	σώμα;	των	Κοριʆνα	Κονταξαʆ κη	και	Ελεʆνη	
Κοσμαʆ ,	Απόψε	θα	πετάξω	την	τέφρα	σου!	του	Κωʆ στα	Μανουʆ ρη,	La	belotte	του	Αντωʆ νη	Γεωργιʆου,	Ο	Σκύλος	
που	καπνίζει	του	Χαραʆ λαμπου	Γιαʆ ννου	και	Ουράνια	κλίμακα	του	Κυριαʆ κου	Σπαρτιαʆ τη.	Βεʆργος,	Μανουʆ ρης	
και	Πυρκεττηʆ 	ηʆ ταν	υποψηʆφιοι	στα	Βραβειʆα	Θεαʆ τρου	για	την	σεζοʆ ν	2013‐2014	για	το	Βραβειʆο	
Συγγραφηʆ ς,	Διασκευηʆ ς	ηʆ 	Συʆ νθεσης	Θεατρικουʆ 	Κειμεʆνου.	Το	εʆργο	των	Κονταξαʆ κη	και	Κοσμαʆ 	ανεʆβηκε	και	
αποʆ 	επαγγελματικοʆ 	θιʆασο	στην	Ελλαʆ δα.	
34Από	την	πρώτη	φάση	αναλογίων	ανέβηκαν	τα	εξής:	Σουρινάμ	του	Στεʆφανου	Σταυριʆδη,	Πείνα	του	
Χαραʆ λαμπου	Γιαʆ ννου	και	Νίτσα	του	Γιωʆ ργου	Τριλλιʆδη.	Και	αποʆ 	τα	υποʆ λοιπα	επταʆ 	εʆργα	που	
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Η	 συμβολή	 του	 προγράμματος	 έχει	 προωθήσει	 ιδιαίτερα	 νέα	 κυπριακά	 έργα,	 αφού	

λειτουργεί	ως	πλατφόρμα	ζύμωσης	και	ωρίμανσης	της	γραφής	και	επομένως	βελτιώνει	

το	επίπεδο	και	ως	πλατφόρμα	γνωριμίας,	αφού	πολλοί	σύμβουλοι	είναι	και	σκηνοθέτες	

των	παραγωγών	όταν	παίρνουν	τον	δρόμο	για	την	σκηνή.	Το	πρόγραμμα	PLAY	φαίνεται	

να	 έχει	 αντικαταστήσει	 τους	 διαγωνισμούς	 συγγραφής	 θεατρικών	 έργων	 που	

διοργάνωνε	ο	ΘΟΚ.	

	

Παράλληλα	 με	 το	 πρόγραμμα	 PLAY,	 το	 Κυπριακό	 Κέντρο	 του	 ΔΙΘ	 διοργάνωσε	 και	

σεμινάρια	θεατρικής	γραφής	με	τον	Graham	Whybrow	το	2011,	το	οποίο	και	αποτέλεσε	

την	απαρχή	του	προγράμματος,	και	με	την	Χρύσα	Σπηλιώτη	το	2015.	Η	τρίτη	διοργάνωση	

του	 προγράμματος	 βρίσκει	 το	 Κυπριακό	 Κέντρο	 του	 ΔΙΘ	 να	 το	 οργανώνει	 μόνο	 του,	

καθώς	 ο	 ΘΟΚ	 αποχώρησε	 από	 την	 συνδιοργάνωση.	 Τα	 έξι	 έργα,	 από	 την	 τρίτη	

διοργάνωση	του	PLAY,	παρουσιάστηκαν	τον	Φεβρουάριο	του	2017.	Από	αυτά	μόνο	το	

ένα,	Το	 χώμα	 της	Μελίνας	 Παπαγεωργίου,	 ανέβηκε	 μέχρι	 σήμερα	 από	 επαγγελματικό	

θίασο.	

	

1.3.3	Δυο	φωνές	/	Iki	Ses	

Δυο	μέρες	πριν	την	Παγκόσμια	Ημέρα	Θέατρου	του	2013,	στο	πλαίσιο	των	εορτασμών	

της,	 το	 Κυπριακό	 Κέντρο	 του	 ΔΙΘ	 παρουσίασε	 στο	 νέο	 κτήριο	 ΘΟΚ	 σκηνοθετημένα	

αναλόγια	δύο	έργων	ελληνοκυπρίων	συγγραφέων	με	τουρκοκύπριους	συντελεστές	και	

δύο	τουρκοκυπρίων	έργων	με	ελληνοκύπριους	συντελεστές,	με	την	παράλληλη	προβολή	

υπέρτιτλων	 και	 στις	 δυο	 γλώσσες.	 Τα	 τέσσερα	 θεατρικά	 κυκλοφόρησαν	 σε	 έντυπη	

έκδοση	 του	 Κυπριακού	 Κέντρου	 του	 ΔΙΘ,	 πρόκειται	 για	 τα	 έργα	 των	 ελληνοκύπριων	

Γιάννη	 Αγησιλάου	 και	 Άδωνη	Φλωρίδη,	Kardash,	 αδερφέ	 μου	 και	 	Για	 χάρη	 του	 Χάρη	

αντιστοίχως	και	του	Ibrahim	Altıok,	Katılım	Kurbanımıdır	(Ο	δολοφόνος	μου	το	θύμα	μου)	

και	της	Leyla	Ullubatlı,	Paris’in	seçimi	(Η	επιλογή	του	Πάρη).		

	

	

	

                                                            
παρουσιαʆ στηκαν	τα	εξηʆ ς:	Αντρόνικος	ή	ο	Ζωγκράφος	της	Ευριδιʆκης	Περικλεʆους‐Παπαδοπουʆ λου,	
Νυχταλούδα	του	Ευριπιʆδη	Διʆκαιου	και	Σπασμένα	της	Κωνσταντιʆας	Σωτηριʆου.	Το	Σουρινάμ	ανεʆβηκε	
πεʆρυσι	στον	ΘΟΚ.	Η	Πείνα	του	Γιαʆ ννου	βραβευʆ θηκε	Ελληνικοʆ 	Κρατικοʆ 	Βραβειʆο	Συγγραφηʆ ς	Θεατρικουʆ 	
Έργου	το	2014.	
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1.4	Συμπεράσματα	
Ο	ΘΟΚ	λειτουργεί	με	καθεστώς	ανάθεσης,	αν	και	υπάρχουν	εξαιρέσεις,	όπως	οι	Πέρσες	

φέτος	 [2017].	 Ο	 Οργανισμός	 ήταν	 πάντα	 ανοικτός	 σε	 προτάσεις,	 όπως	 λέει	

χαρακτηριστικά	 ο	 Βαρνάβας	 Κυριαζής	 στη	 συνάντησή	 μας	 στην	 Λευκωσία	 (Κυριαζής		

11/01/2017).	Ο	Οργανισμός	όντως	έχει	στην	ιστοσελίδα	του	διάφορα	στοιχεία	για	την	

υποβολή	βιογραφικών	ή	και	έργων.	Το	κυπριακό	έργο	απουσιάζει	από	το	ρεπερτόριο	τα	

τελευταία	χρόνια	και	το	κυπριακό	πολιτικό	έργο	απουσιάζει	για	περισσότερα	χρόνια.	Το	

τελευταίο	κυπριακό	έργο	που	παρουσίασε	ο	ΘΟΚ,	το	οποίο	έχει	ως	κύριο	θέμα	του	τις	

επιπτώσεις	του	1974,	ήταν	το	Σπίτι	του	Μιχάλη	Πιερή	(2003‐2004).		

	

Τα	 ελεύθερα	 θέατρα,	 σε	 αντίθεση	 με	 τον	 ΘΟΚ,	 προσπαθούν	 να	 ισορροπήσουν	 την	

θεατρική	παραγωγή	και	τα	οικονομικά	τους	βιβλία,	με	αποτέλεσμα	να	καταφεύγουν	σε	

«εύκολες	 λύσεις»	 όσον	 αφορά	 στο	 κυπριακό	 έργο,	 δηλαδή	 κυπριακές	 ηθογραφίες,	

σάτιρες	 ή	 και	 μεταγραφές	 έργων	 στην	 διάλεκτο.	 Όσα	 θέατρα	 ανεβάζουν	 πολιτικό	

κυπριακό	 θέατρο	 λοιπόν,	 το	 κάνουν	 για	 τους	 δικούς	 τους	 λόγους.	 Για	 παράδειγμα	 η	

νεοσύστατη	 ομάδα	 του	 Αιμίλιου	 Χαραλαμπίδη,	 Prima	 Lux,	 παρουσίασε	 το	 έργο	

Αφηγήσεις	Γυναικών,	διασκευή	του	βιβλίου	της	Νίκης	Μαραγκού.	Η	παραγωγή	έκανε	δυο	

κύκλους	παραστάσεων	λόγω	αυξημένης	ζήτησης.	Είναι	ένα	έργο	στο	οποίο	γυναίκες	από	

όλη	 την	 Κύπρο	 –ελληνοκύπριες	 και	 τουρκοκύπριες‐	 ανακαλούν	 τις	 μνήμες	 τους	 και	

μιλούν	για	το	νησί.	Αν	αυτό	το	έργο	ανέβαινε	στο	Κρατικό	Θέατρο	θα	είχε	άλλη	δυναμική;	

	

Το	κρατικό	θέατρο	επειδή	ακριβώς	ελέγχεται	από	την	εκάστοτε	κυβέρνηση	παρουσιάζει	

μια	εικόνα	λιγότερο	τολμηρή	από	τα	ελεύθερα	θέατρα.	Στο	ελεύθερο	θέατρο	υπάρχει,	

ακόμη	 και	 σήμερα,	 ένας	 πειραματισμός	 με	 τα	 θεατρικά	 έργα	 τα	 οποία	 αφορούν	 στα	

γεγονότα	του	1974.	Κάποιος	θα	έλεγε	ότι	το	θέμα	είναι	κλισέ	ή	ξεπερασμένο,	ή	πως	οι	

παραστάσεις	δεν	θα	προσελκύσουν	κοινό,	και	επομένως,	ορθώς	το	κρατικό	θέατρο	δεν	

ανεβάζει	τέτοια	έργα.	«Θα	ήταν	αφελές	να	πιστέψουμε	ότι	οι	σύγχρονες	κοινωνίες	δεν	

ανέχονται	 πλέον	 ή	 δεν	 ωφελούνται	 από	 τη	 δραματοποίηση	 των	 σημαντικών	

προβλημάτων	τους»	(Πεφάνης	2013α,	206).	
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Κεφάλαιο	2	
Τουρκοκυπριακό	Θέατρο	

	

	

	

Το	 τουρκοκυπριακοʆ 	 θεʆατρο	 ηʆ ταν	 αʆ μεσα	 συνδεδεμεʆνο	 με	 τις	 τουρκικεʆς	 θεατρικεʆς	

παραδοʆσεις,	οʆ πως	τον	Καραγκιοʆ ζη	 ‐το	θεʆατρο	σκιωʆ ν‐	και	τον	Μενταʆ χ	 ‐τον	παραμυθαʆ 	

(Ερσοʆ ι	2002,	19).	Οι	απαρχεʆς	του	συʆ γχρονου	τουρκοκυπριακουʆ 	θεαʆ τρου,	οʆ πως	και	του	

ελληνοκυπριακουʆ ,	μπορουʆ ν	να	εντοπιστουʆ ν	στον	20ο	αιωʆ να.	Το	τουρκοκυπριακοʆ 	θεʆατρο	

των	 αρχωʆ ν	 του	 20ου	 αιωʆ να	 καταπιαʆ νεται	 με	 πατριωτικαʆ 	 θεʆματα,	 παροʆ μοια	 με	 το	

ελληνοκυπριακοʆ ,	ιδιαιʆτερα	καταʆ 	την	διαʆ ρκεια	του	Α’	Παγκοσμιʆου	Πολεʆμου	(Ερσοʆ ι	2002,	

19).	

	

Παραʆ λληλα	 με	 την	 ανακηʆ ρυξη	 της	 Συνταγματικηʆ ς	 Μοναρχιʆας	 το	 1908,	 στην	 Κυʆ προ	

ιδρυʆ εται	και	ο	Συʆ νδεσμος	Ελευθεριʆας	και	Προοʆ δου	(Hürriyet	ve	Terakki	Kulübü),	ο	οποιʆος	

ειʆχε	στοʆχο	τον	εκτουρκισμοʆ 	του	οθωμανικουʆ 	πληθυσμουʆ 	της	Κυʆ πρου	(Ersoy	1998,	8).	Με	

τα	 χροʆ νια	 οʆ λο	 και	 περισσοʆ τερες	 οργανωʆ σεις	 προσχωρουʆ ν	 στον	 Συʆ νδεσμο,	 ο	 οποιʆος	

μετασχηματιʆζεται	 στην	 Λεʆσχη	 Αδελφοʆ τητας	 (Kardeş	 ocaği)	 γυʆ ρω	 στα	 1923,	 για	 την	

προωʆ θηση	της	εκκοσμιʆκευσης	που	προωθουʆ σε	ο	Kemal	Atatürk.	Οι	περιοδευʆ οντες	θιʆασοι	

αποʆ 	 την	 Κωνσταντινουʆ πολη	 παρουσιαʆ ζουν	 εʆργα,	 τα	 οποιʆα	 θα	 επηρεαʆ σουν	 τους	

τουρκοκυʆπριους	συγγραφειʆς	να	γραʆψουν	δικαʆ 	τους	εʆργα,	με	κοινηʆ 	βαʆ ση	την	«ιδεʆα	του	

Κεμαλισμουʆ »	(Ερσοʆ ι,	2002,	20).	

	

Η	δεκαετιʆα	του	1950	ειʆναι	κριʆσιμης	σημασιʆας	τοʆ σο	για	το	ελληνοκυπριακοʆ ,	αλλαʆ 	και	για	

το	Τουρκοκυπριακοʆ 	θεʆατρο.	Η	εʆναρξη	του	Απελευθερωτικουʆ 	Αγωʆ να	της	ΕΟΚΑ,	η	οποιʆα	

στοχοποιουʆ σε	 πολλεʆς	 φορεʆς	 τοʆ σο	 τους	 Τουρκοκυʆπριους	 οʆ σο	 και	 προοδευτικουʆ ς	

Ελληνοκυʆπριους,	 δεν	 ηʆ ταν	 προʆ σφορο	 εʆδαφος	 για	 την	 αναʆ πτυξη	 του	 θεʆατρου.	 Οι	

δικοινοτικεʆς	 ταραχεʆς	 του	 1963	 ταʆ ραξαν	 τα	 νεραʆ 	 του	 τουρκοκυπριακουʆ 	 θεʆατρου	

περισσοʆ τερο,	 δεδομεʆνου	 του	 οʆ τι	 η	 τουρκοκυπριακηʆ 	 κοινοʆ τητα	 βρισκοʆ ταν	 υποʆ 	

περιορισμουʆ ς,	 αφουʆ 	 η	 Λευκωσιʆα	 μοιραʆ στηκε	 στη	 μεʆση	 για	 λοʆγους	 ασφαʆ λειας.	 Το	
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τουρκοκυπριακοʆ 	 θεʆατρο	 περναʆ ει	 τροʆπον	 τιναʆ 	 στην	 αντεπιʆθεση,	 με	 το	 να	 γιʆνεται	 πιο	

πατριωτικοʆ 35.	

	

Η	Πρωʆ τη	Σκηνηʆ 	 (Ilk	Sahne)	ειʆναι	ο	πρωʆ τος	επαγγελματικοʆ ς	τουρκοκυπριακοʆ ς	θιʆασος,	

ιδρυθειʆς	 τον	 Φεβρουαʆ ριο	 του	 1963,	 ο	 οποιʆος	 το	 1975	 μετονομαʆ ζεται	 σε	 Κρατικοʆ 	

Θεʆατρο36	(Devlet	Tiyatrosu)	(Ερσοʆ ι	2002,	21,	Ersoy	1998:	70).	Ο	Ersoy	καταλογιʆζει	την	

πολιτικηʆ 	 επεʆμβαση	 της	 τουρκοκυπριακηʆ ς	 πολιτικηʆ ς	 στο	 Κρατικοʆ 	 Θεʆατρο	 ως	 την	

κυριοʆ τερη	αιτιʆα	αποφοʆ ρτισης	του	καλλιτεχνικουʆ 	κλιʆματος	και	αποσυʆ νθεσης	του	ιʆδιου	

του	 Θεαʆ τρου.	 Λιʆγα	 χροʆ νια	 μεταʆ ,	 το	 1979,	 εμφανιʆστηκαν	 νεʆοι	 ηθοποιοιʆ,	 οι	 	 οποιʆοι	

υπερασπιʆζονται	την	ελευθεριʆα	της	τεʆχνης	και	αντιδρουʆ ν	στην	πολιτικηʆ 	παρεʆμβαση	που	

δεʆχτηκε	 το	 Κρατικοʆ 	 Θεʆατρο.	 Ηθοποιοιʆ,	 οι	 οποιʆοι	 δουʆ λευαν	 στο	 Κρατικοʆ 	 Θεʆατρο,	

κατηγορηʆ θηκαν	για	προβοκατοʆ ρικη	και	κομμουνιστικηʆ 	προπαγαʆ νδα	και	απολυʆ θηκαν	το	

1980,	μεταξυʆ 	αυτωʆ ν	ο	Yaşar	Ersoy.	

	

Ο	 τοʆ τε	 δηʆ μαρχος	 της	 Βοʆ ρειας	 Λευκωσιʆας,	 νυν	 ηγεʆτης	 των	 τουρκοκυπριʆων,	 Mustafa	

Akıncı,	 δημιουργειʆ,	 με	 τον	 Ersoy	 και	 αʆ λλους	 ανθρωʆ πους	 του	 Θεαʆ τρου,	 το	 Δημοτικοʆ 	

Θεʆατρο	 Λευκωσιʆας	 (Lefkoşa	 Belediye	 Tiyatrosu),	 το	 οποιʆο	 θεʆτει	 ως	 στοʆχο,	 εκτοʆ ς	 των	

αʆ λλων,	την	βελτιʆωση	των	σχεʆσεων	μεταξυʆ 	των	δυο	κοινοτηʆ των	(Ερσοʆ ι	2002,	21).	Στην	

εκδηʆ λωση	 παρουσιʆασης	 ενοʆ ς	 νεʆου	 βιβλιʆου	 των	 Ersoy	 και	 Καυκαριʆδη,	 για	 τα	

τριανταʆ χρονα	συνεργασιʆας	του	Δημοτικουʆ 	Θεαʆ τρου	Λευκωσιʆας	και	Σατιρικουʆ 	Θεαʆ τρου,	

ο	δημοσιογραʆφος	Hasan	Kahvecioğlu	ειʆπε	πως	το	τοʆ λμημα	του	Akıncı,	να	φτιαʆ ξει	και	να	

στεγαʆ σει	εʆνα	θεʆατρο,	παρ’	ολιʆγον	να	του	στοιχηʆ σει	τις	εκλογεʆς	του	Ιουνιʆου	198037.	

	

	 	

                                                            
35	Ενδεικτικοί	τίτλοι	έργων	του	1973:	Kuzeyden	Gelen	Kartal	(Ο	Αετός	θα	έρθει	από	τον	Βορρά),	Herşey	Bu	
Vatan	için	(Όλα	για	αυτήν	την	πατρίδα),	Bayrak	Gibi	(Σαν	σημαία),	Fadime’nin	Kavgası	(Ο	καυγάς	της	
Φαντιμέ)	κ.ά.	(Ersoy	1998,	90‐91).	
36	Η	Κωνσταντίνου	στο	άρθρο	της	το	μεταφράζει	ως	Εθνικό	Θέατρο,	ενώ	Devlet	σημαίνει	κρατικό,	
δημόσιο.	
37	Ο	Akıncı	ήταν	Δήμαρχος	Λευκωσίας	για	δεκατέσσερα	συναπτά	έτη.	Κατά	τη	θητεία	του	Akıncı	στον	
Βορρά	και	του	Λέλου	Δημητριάδη	στον	Νότο	επιτεύχθηκε	η	ένωση	του	αποχετευτικού	συστήματος	της	
Λευκωσίας.	



31 
 

2.1	Συνεργασία	με	το	Σατιρικό	Θέατρο	
Απαρχηʆ 	 της	συνεργασιʆας	του	Τουρκοκυπριακουʆ 	Δημοτικουʆ 	Θεʆατρου	Λευκωσιʆας	με	το	

Σατιρικοʆ 	 Θεʆατρο	 –και	 με	 τους	 ελληνοκυʆπριους	 ανθρωʆ πους	 του	 θεαʆ τρου‐	 σταʆ θηκε	 η	

παραʆ σταση	της	Ειρήνης	του	Αριστοφαʆ νη	αποʆ 	τον	πρωʆ το	θιʆασο,	τον	Μαʆ ρτη	του	1987.	Την	

παραʆ σταση	ειʆδαν,	κατοʆπιν	αδειοδοʆ τησης,	ο	τοʆ τε	Διευθυντηʆ ς	του	ΘΟΚ	Ευʆ ης	Γαβριηλιʆδης	

και	 η	 υπευʆ θυνη	 θεαʆ τρου	 του	 Ραδιοφωνικουʆ 	 Ιδρυʆ ματος	 Κυʆ πρου	 (ΡΙΚ),	 της	 κρατικηʆ ς	

τηλεοʆ ρασης	 (Ερσοʆ ι,	 Καυκαριʆδης	 2017,	 48).	 Το	 Σατιρικοʆ 	 Θεʆατρο	 καλειʆ	 τους	

τουρκοκυʆπριους	καλλιτεʆχνες	του	θεαʆ τρου	να	παρακολουθηʆ σουν	την	παραʆ σταση	Καφές	

και	Δημοκρατία,	του	τουʆ ρκου	συγγραφεʆα	Aziz	Nesin,	τον	Απριʆλη	της	ιʆδιας	χρονιαʆ ς	και	

εʆπειτα	καλουʆ ν	το	τουρκοκυπριακοʆ 	Δημοτικοʆ 	Θεʆατρο	Λευκωσιʆας	να	παρουσιαʆ σουν	την	

Ειρήνη	στην	Νοʆ τια	Κυʆ προ.	(Ερσοʆ ι,	Καυκαριʆδης	2017,	56).	

	

Στις	24	Μαΐου	του	1987,	για	πρωʆ τη	φοραʆ 	μεταʆ 	το	1974,	και	οʆ σο	τα	οδοφραʆ γματα	ειʆναι	

ακοʆ μη	κλεισταʆ ,	τουρκοκυπριακοʆ ς	θιʆασος	παρουσιαʆ ζει	παραʆ σταση	για	ελληνοκυπριακοʆ 	

κοινοʆ .	 Η	 τεχνολογιʆα	 για	 υπεʆρτιτλους	 δεν	 υπηʆ ρχε,	 και	 παραʆ 	 το	 γλωσσικοʆ 	 εμποʆ διο,	 το	

Σατιρικοʆ 	Θεʆατρο	–στο	οποιʆο	φιλοξενηʆ θηκε	η	παραγωγηʆ ‐	ηʆ ταν	ασφυκτικαʆ 	γεμαʆ το	αποʆ 	

Ελληνοκυʆπριους.	Δυστυχωʆ ς	δεν	επιτραʆ πηκε	σε	κανεʆναν	τουρκοκυʆπριο	δημοσιογραʆφο	να	

περαʆ σει	στον	Νοʆ το	για	 να	καλυʆψει	αυτοʆ 	 το	γεγονοʆ ς	 (Ερσοʆ ι,	Καυκαριʆδης	2017,	74).	Ο	

μοναδικοʆ ς	λοʆγος,	συʆ μφωνα	με	τον	Ersoy,	που	επιτευʆ χθηκε	αυτοʆ 	το	μεγαʆ λο	βηʆ μα	ηʆ ταν	η	

πεποιʆθηση	της	τουρκοκυπριακηʆ ς	διοιʆκησης	οʆ τι	οι	ελληνοκυʆπριοι	θα	αποδοκιʆμαζαν	την	

κιʆνηση	αυτηʆ 	και	τελικαʆ 	θα	τους	αποθαʆ ρρυνε	αποʆ 	το	να	συνεχιʆσουν	να	ζητουʆ ν	αʆ δειες	και	

να	επιδιωʆ κουν	συνεργασιʆα	με	τους	ελληνοκυπριʆους.	Η	τουρκοκυπριακηʆ 	πολιτικηʆ 	ηγεσιʆα	

νοʆ μιζε	 πως	 θα	 παγιʆδευε	 τροʆπον	 τιναʆ 	 το	 Δημοτικοʆ 	 Θεʆατρο,	 γιατιʆ	 θεωρουʆ σε	 οʆ τι	 οι	

ελληνοκυʆπριοι	θα	εʆβλεπαν	εχθρικαʆ 	μια	αρχαιοελληνικηʆ 	κωμωδιʆα	για	την	ειρηʆ νη	και	τον	

ποʆ λεμο	και	μαʆ λιστα	στα	τουρκικαʆ ,	αλλαʆ 	διαψευʆ σθηκε	(Ersoy,	09/05/201738).		

	

Μεταʆ 	 την	 εʆνθερμη	 υποδοχηʆ 	 του	 τουρκοκυπριακουʆ 	 θιαʆ σου,	 τα	 δυʆ ο	 θεʆατρα	 εʆθεσαν	ως	

στοʆχο	τους	να	συνεχιστειʆ	αυτηʆ 	η	πρωτοβουλιʆα,	η	οποιʆα	εʆφτασε	«σε	ωʆ τα	μη	ακουοʆ ντων».	

Η	τουρκοκυπριακηʆ 	ηγεσιʆα	απεʆτρεψε	την	συνεʆχεια	της	πρωτοβουλιʆας	ηʆ δη	αποʆ 	το	1987	

(Ερσοʆ ι,	Καυκαριʆδης	2017,	121).	Η	εποʆ μενη	επιʆσκεψη	επιτευʆ χθηκε	τον	Απριʆλιο	του	1992	

μεταʆ 	αποʆ 	πολλεʆς	προσπαʆ θειες	εκ	μεʆρους	του	Δημοτικουʆ 	Θεαʆ τρου	Λευκωσιʆας.	Μεταʆ 	την	

                                                            
38 Η παραπομπή αφορά στη συνέντευξη του Ersoy, στο Μεγάλο Χάνι στην Βόρεια Λευκωσία, στις 09/05/2017. 
Η συνέντευξη έγινε με διερμηνεία φίλου τουρκοκύπριου, ο οποίος γνωρίζει και αγγλικά. 
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επιτυχιʆα	της	Ειρήνης,	δυʆ σκολα	η	τουρκοκυπριακηʆ 	ηγεσιʆα	θα	εʆδινε	ξαναʆ 	αʆ δεια,	οʆ μως	το	

1990	 διοριʆζεται	 υπουργοʆ ς	 παιδειʆας	 των	 κατεχομεʆνων	 ο	 Eşber	 Serakınçı,	 ναι	 μεν	

εθνικιστηʆ ς,	αλλαʆ 	 εʆνθερμος	υποστηρικτηʆ ς	του	θεαʆ τρου,	συʆ μφωνα	με	τον	Ersoy	(Ersoy,	

09/05/2017).	Εκπροʆ σωποι	του	Σατιρικουʆ 	αλλαʆ 	και	του	ΘΟΚ	καταφεʆρνουν	να	παʆ ρουν	τις	

απαιτουʆ μενες	αʆ δειες	για	να	παρακολουθηʆ σουν	την	παραʆ σταση	του	τουρκοκυπριακουʆ 	

Δημοτικουʆ 	Θεʆατρου	Σκάσε	και	κάνε	τη	δουλειά	σου	του	Haldun	Taner	(Ερσοʆ ι,	Καυκαριʆδης	

2017,	123)		

	

Τον	 Φεβρουαʆ ριο	 του	 1996	 το	 τουρκοκυπριακοʆ 	 Δημοτικοʆ 	 Θεʆατρο	 και	 το	 Σατιρικοʆ 	

διοργανωʆ νουν	τις	«Θεατρικεʆς	Νυʆ χτες	για	Ειρηʆ νη».	Οι	Όρνιθες	τ’	Αριστοφάνη	του	Ανδρεʆα	

Κουκκιʆδη	αποʆ 	το	Σατιρικοʆ 	γιʆνεται	η	πρωʆ τη	παραγωγηʆ 	ελληνοκυπριακουʆ 	θιαʆ σου,	η	οποιʆα	

παρουσιαʆ ζεται	στο	Βορραʆ .	Τεʆσσερεις	μεʆρες	μεταʆ ,	το	τουρκοκυπριακοʆ 	Δημοτικοʆ 	Θεʆατρο	

επανεʆρχεται	στη	σκηνηʆ 	του	Σατιρικουʆ 	με	το	εʆργο	του	Aziz	Nesin	Κάνε	κάτι	Μετ.	Το	ιʆδρυμα	

Naci	Talat,	το	οποιʆο	συνδιοργαʆ νωσε	τις	«Θεατρικεʆς	Νυʆ χτες»,	απονεʆμει	στα	δυο	θεʆατρα	το	

Βραβειʆο	Ειρηʆ νης.	

	

Τον	 Μαʆ ιο	 του	 2003,	 μοʆ λις	 εʆνα	 μηʆ να	 μεταʆ 	 την	 διαʆ νοιξη	 των	 οδοφραγμαʆ των,	 το	

τουρκοκυπριακοʆ 	 Δημοτικοʆ 	 Θεʆατρο	 παρουσιαʆ ζει	 στο	 Σατιρικοʆ 	 την	 παραʆ σταση	 Δεν	

πληρώνω,	 δεν	πληρώνω	 του	Νταʆ ριο	Φο	και	 το	καλοκαιʆρι	 του	 ιʆδιου	 εʆτους	 το	Σατιρικοʆ 	

παρουσιαʆ ζει	στο	Βορραʆ ,	στο	πλαιʆσιο	του	Τουρκοκυπριακουʆ 	Φεστιβαʆ λ	Θεʆατρου,	το	εʆργο	

του	Μπρεχτ	Η	Μάνα	Κουράγιο	και	τα	παιδιά	της,	σε	σκηνοθεσιʆα	Δεʆσποινας	Μπεμπεδεʆλη.	

Την	ιʆδια	χρονιαʆ 	το	Σατιρικοʆ 	Θεʆατρο	πετυχαιʆνει	τον	στοʆχο	που	ειʆχε	βαʆ λει	εδωʆ 	και	χροʆ νια,	

φεʆρνει	τον	Ersoy,	για	να	σκηνοθετηʆ σει	την	πρωʆ τη	παγκυʆπρια	δικοινοτικηʆ 	παραʆ σταση.	

Το	Σατιρικοʆ 	Θεʆατρο	ανεβαʆ ζει	τον	Δεκεʆμβριο	του	2003	το	εʆργο	του	Haldun	Taner	Σκάσε	

και	 κάνε	 τη	 δουλειά	 σου,	 με	 Τουρκοκυʆ πριους	 ‐σκηνοθεʆτη,	 ενδυματολοʆγο,	 συνθεʆτη	 και	

μουσικουʆ ς‐	και	Ελληνοκυʆπριους	‐μουσικοʆ ,	σκηνογραʆφο,	χορογραʆφο	και	ηθοποιουʆ ς.	

	

Το	 καλοκαιʆρι	 του	 2004	 η	 παραʆ σταση	 παρουσιαʆ ζεται	 στο	 Φεστιβαʆ λ	 Θεʆατρου	 στην	

Κωνσταντινουʆ πολη	 και	 το	 φθινοʆπωρο	 παρουσιαʆ ζεται	 στο	 Φεστιβαʆ λ	 Θεʆατρου	 στην	

Βοʆ ρεια	Κυʆ προ,	 στο	Αρχαιʆο	Θεʆατρο	 της	 Σαλαμιʆνας39.	 Το	 ιʆδιο	 καλοκαιʆρι	 τα	 δυο	 θεʆατρα	

ανακοινωʆ νουν	την	εποʆ μενη	παραγωγηʆ ‐συνεργασιʆα,	τη	Λυσιστράτη	του	Αριστοφαʆ νη,	την	

οποιʆα	σκηνοθετειʆ	ο	Χρηʆ στος	Ζαʆ νος	στο	τουρκοκυπριακοʆ 	Δημοτικοʆ 	Θεʆατρο	Λευκωσιʆας.	

                                                            
39	Η	πρώτη	ελληνοκυπριακή	θεατρική	παράσταση	που	ανεβαίνει	στο	Αρχαίο	Θέατρο	της	Σαλαμίνας,	μετά	
το	1974.	
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Η	 παραʆ σταση	 «συμπεριλαμβαʆ νεται	 στο	 «Διεθνεʆς	 Φεστιβαʆ λ	 Κυʆ πρια	 2004»	 το	 οποιʆο	

διοργανωʆ νει	(….)	το	Υπουργειʆο	Παιδειʆας	και	Πολιτισμουʆ 	της	Κυπριακηʆ ς	Δημοκρατιʆας»	

(Ερσοʆ ι,	Καυκαριʆδης	2017,	220).	

	

Τον	Μαʆ ρτιο	 του	 ιʆδιου	 εʆτους	 ειʆχε	 προηγηθειʆ	 κοινηʆ 	 πορειʆα	 των	 δυο	 θεαʆ τρων	 για	 τους	

εορτασμουʆ ς	 της	 Παγκοʆσμιας	 Ημεʆρας	 Θεʆατρου.	 Η	 τουρκοκυπριακηʆ 	 ομαʆ δα	 καταʆ 	 την	

πορειʆα	 της	 προς	 το	 οδοʆφραγμα	 ανακοʆ πηκε	 αποʆ 	 Εθνικιστεʆς	 αλλαʆ 	 η	 εκδηʆ λωση	

πραγματοποιηʆ θηκε	κανονικαʆ 	στον	Νοʆ το	και	τα	δυο	θεʆατρα	εξεʆδωσαν	κοινηʆ 	διʆγλωσση	

διακηʆ ρυξη	 (Ερσοʆ ι	 2004,	 44).	 Το	 κλιʆμα	 της	 περιοʆ δου	 αυτηʆ ς	 ηʆ ταν	 δυʆ σκολο	 εʆνεκα	 της	

αποʆ ρριψης	του	Σχεδιʆου	Ειρηʆ νης	του	Γενικουʆ 	Γραμματεʆα	των	Ηνωμεʆνων	Εθνωʆ ν	αποʆ 	τους	

ελληνοκυπριʆους,	 σχεʆδιο	 το	 οποιʆο	 ειʆχε	 υπερψηφιʆσει	 η	 τουρκοκυπριακηʆ 	 κοινοʆ τητα.	 Το	

δημοψηʆφισμα	 για	 το	 Σχεʆδιο	Λυʆ σης	Αναʆ ν	 πραγματοποιηʆ θηκε	πιεστικαʆ ,	 δυο	 εβδομαʆ δες	

πριν	την	εʆνταξη	της	Κυʆ πρου	στην	Ευρωπαϊκηʆ 	Ένωση.	Η	συνεργασιʆα	των	θεαʆ τρων,	οʆ μως,	

δεν	εμποδιʆσθηκε.	

	

Το	 2005	 ο	 Ersoy,	 τοʆ τε	 Καλλιτεχνικοʆ ς	 Διευθυντηʆ ς	 του	 τουρκοκυπριακουʆ 	 Δημοτικουʆ 	

Θεʆατρου	 Λευκωσιʆας,	 πραγματοποιειʆ	 διαʆ λεξη	 για	 το	 τουρκοκυπριακοʆ 	 θεʆατρο	 στην	

Λευκωσιʆα,	την	οποιʆα	επαναλαμβαʆ νει	λιʆγες	μεʆρες	μεταʆ 	στην	γενεʆτειραʆ 	του	Λεμεσοʆ ,	υποʆ 	

την	αιγιʆδα	της	Εταιρειʆας	Θεατρικηʆ ς	Αναʆ πτυξης	Λεμεσουʆ 	(ΕΘΑΛ).	Την	εποʆ μενη	χρονιαʆ 	η	

παραʆ σταση	του	τουρκοκυπριακουʆ 	Δημοτικουʆ 	Θεʆατρου	Δε	θα	γίνει	ο	Πόλεμος	της	Τροίας	

του	 Giraudoux	 παρουσιαʆ ζεται	 στο	 Νοʆ το.	 Το	 2007	 στο	 πλαιʆσιο	 των	 εορτασμωʆ ν	 της	

Παγκοʆσμιας	Ημεʆρας	Θεαʆ τρου	το	τουρκοκυπριακοʆ 	Δημοτικοʆ 	Θεʆατρο,	το	Σατιρικοʆ 	και	το	

Κυπριακοʆ 	 Κεʆντρο	 του	 ΔΙΘ	παρουσιαʆ ζουν	 την	 παραʆ σταση	Η	 κωμωδία	 της	 Ειρήνης	 δεν	

μπορεί	να	εμποδιστεί,	βασισμεʆνο	στην	Ειρήνη	του	Αριστοφαʆ νη	και	την	παραʆ σταση	του	

1987,	 στην	 οποιʆα	 αντανακλαʆ ται	 η	 «απογοηʆ τευση	 που	 εʆζησαν	 στο	 δημοψηʆφισμα	 οι	

Κυʆ πριοι»	(Ερσοʆ ι,	Καυκαριʆδης	2017,	257).	

	

Το	2014,	για	την	τεσσαρακοστηʆ 	επεʆτειο	των	γεγονοʆ των	του	1974,	το	τουρκοκυπριακοʆ 	

Δημοτικοʆ 	 Θεʆατρο	 παρουσιαʆ ζει,	 σε	 παγκυʆ πρια	 πρωʆ τη,	 το	 εʆργο	 της	 Aliye	 Ummanel	 Ο	

Αγνοούμενος	 και	 εʆνα	 θεατρικοʆ 	 εʆργο	 βασισμεʆνο	 στην	 ποιητικηʆ 	 συλλογηʆ 	 της	 Faize	

Oǆ zdemirciler	Πικράθηκα	στα	Ελληνικά,	πληγώθηκα	στα	Τούρκικα	με	τον	ιʆδιο	τιʆτλο.	Ειʆναι	η	

πρωʆ τη	φοραʆ 	στην	 ιστοριʆα	του	Δημοτικουʆ 	Θεαʆ τρου	Λευκωσιʆας	που	ανεβαιʆνει	εʆργο,	το	

οποιʆο	μιλαʆ ει	αʆ μεσα	για	το	Κυπριακοʆ 	ζηʆ τημα.		Πριν	το	2014,	το	Τουρκοκυπριακοʆ 	Δημοτικοʆ 	
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Θεʆατρο	Λευκωσιʆας	ασχοληʆ θηκε	με	το	Κυπριακοʆ 	προʆ βλημα	εμμεʆσως.	Τα	εʆργα	μπορειʆ	να	

μην	ηʆ ταν	κυπριακαʆ ,	«αλλαʆ 	τα	καʆ ναμε	εμειʆς	κυπριακαʆ »,	λεʆει	ο	Ersoy	(Ersoy	09/05/2017).		

	

Ο	Αγνοούμενος	μπορειʆ	να	μην	εʆχει	χροʆ νο	ηʆ 	χωʆ ρο,	αλλαʆ 	το	θεʆμα	του	δεν	αφηʆ νει	ασυγκιʆνητο	

το	τουρκοκυπριακοʆ 	(και	εʆπειτα	το	ελληνοκυπριακοʆ )	κοινοʆ ,	καθωʆ ς	καταπιαʆ νεται	με	το	

ιδιαιʆτερα	ευαιʆσθητο	θεʆμα	των	αγνοουμεʆνων.	Τον	Ιανουαʆ ριο	του	2015	το	εʆργο	ανεβαιʆνει	

στο	Σατιρικοʆ 	Θεʆατρο	κατοʆπιν	προʆ σκλησης	του	θεαʆ τρου	και	ακολουθουʆ ν	παρασταʆ σεις	

στην	 υποʆ λοιπη	Κυʆ προ,	 με	 μεγαʆ λη	 ανταποʆ κριση	αποʆ 	 το	 κοινοʆ .	 Το	 εʆργο	Πικράθηκα	στα	

Ελληνικά,	 πληγώθηκα	 στα	 Τούρκικα	 παρουσιαʆ ζεται	 τον	 Απριʆλη	 του	 ιδιʆου	 χροʆ νου	 στο	

Σατιρικοʆ 	 και	 το	καλοκαιʆρι	στο	Θεʆατρο	Ριαʆ λτο,	στη	Λεμεσοʆ ,	 με	 την	παρουσιʆα	 των	δυο	

συντοπιτωʆ ν	του	σκηνοθεʆτη	και	ερμηνευτηʆ  Yaşar	Ersoy,	του	προεʆδρου	Αναστασιαʆ δη	και	

του,	νεοεκλεγεʆντος	τοʆ τε,	ηγεʆτη	των	τουρκοκυπριʆων,	Mustafa	Akıncı.	

	

Το	2016	το	τουρκοκυπριακοʆ 	Δημοτικοʆ 	Θεʆατρο	παρουσιαʆ ζει	στην	εʆδρα	του	το	Σπίτι	της	

Aliye	Ummanel	 με	 ελληνικουʆ ς	 και	 αγγλικουʆ ς	 υπεʆρτιτλους.	Αυτοʆ 	 το	 εʆργο	 τοποθετειʆται	

στην	Κυʆ προ	του	σηʆ μερα,	στο	Βορραʆ ,	σε	εʆνα	σπιʆτι	ελληνοκυπριʆου	στο	οποιʆο	κατοικουʆ ν	

τωʆ ρα	τουρκοκυʆ πριοι.	Τον	Νοεʆμβριο	του	2016	το	Σπίτι	ανεʆβηκε	στο	νεʆο	κτιʆριο	του	ΘΟΚ	

ως	 φιλοξενουʆ μενη	 παραγωγηʆ 	 και	 λοʆγω	 της	 αυξημεʆνης	 ζηʆ τησης	 πραγματοποιηʆ θηκαν	

τρεις	αντιʆ	για	δυʆ ο	παρασταʆ σεις.	

	

Τα	πρωʆ τα	δυο	εʆργα	της	Ummanel,	το	Passa	tempo	και	ο	Αγνοούμενος,	δεν	εʆχουν	τοʆπο	ηʆ 	

χωʆ ρα,	δεν	εʆχουν	καν	ονοʆ ματα	προσωʆ πων	ηʆ 	περιοχωʆ ν.	Μπορειʆ	αυταʆ 	να	διαδραματιʆζονται	

παντουʆ 	 «αποʆ 	 τη	 Βοσνιʆα,	 μεʆχρι	 την	 Παλαιστιʆνη,	 τη	 Συριʆα»,	 λεʆει	 χαρακτηριστικαʆ 	 στη	

συναʆ ντησηʆ 	μας	 (Ummanel,	15/03/201740).	Μπορειʆ	 η	 εʆμπνευσηʆ 	 της	να	ηʆ ταν	η	Κυʆ προς	

αλλαʆ 	«οʆ λα	αυταʆ ,	ειʆναι	απλαʆ 	ομοιοʆ τητες»,	γιατιʆ	αυταʆ 	τα	εʆργα	δειʆχνουν	τις	επιπτωʆ σεις	του	

πολεʆμου.	Το	Σπίτι	αποʆ 	την	αʆ λλη	ειʆναι	εʆνα	εʆργο	κυπριακοʆ .	Η	συγγραφηʆ 	ειʆναι	για	αυτηʆ ν	εʆνα	

ειʆδος	 κοινωνιοθεραπειʆας,	 αντιμετωπιʆζει	 το	 θεʆατρο	ως	 χωʆ ρο	 διερευʆ νησης	 των	 κοινωʆ ν	

εμπειριωʆ ν.	 Τα	 δυο	 τελευταιʆα	 της	 εʆργα,	 τα	 οποιʆα	 και	 σκηνοθεʆτησε,	 ηʆ ταν	 και	 οι	

μεγαλυʆ τερες	 εισπρακτικεʆς	 επιτυχιʆες	 του	 τουρκοκυπριακουʆ 	 Δημοτικουʆ 	 Θεαʆ τρου	 και	

προσεʆλκυσαν	 περισσοʆ τερο	 κοινοʆ 	 αποʆ 	 οποιαδηʆ ποτε	 αʆ λλη	 παραʆ σταση.	 Δικηʆ 	 της	

παρατηʆ ρηση	ειʆναι	οʆ τι	οι	τουρκοκυʆπριοι	αʆ ρχισαν	να	ενδιαφεʆρονται	για	τον	ποʆ λεμο	και	

την	ιστοριʆα,	οʆ ταν	οι	ελληνοκυʆπριοι	σταμαʆ τησαν	(Ummanel,	15/03/2017).	

                                                            
40 Η συνέντευξη με την Aliye Ummanel έλαβε χώρα στο Σπίτι της Συνεργασίας, το οποίο βρίσκεται μεταξύ των 
οδοφραγμάτων του Λήδρα Πάλας στην Λευωκσία, στις 15/03/2017. 
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Η	τουρκοκυʆπρια	συγγραφεʆας	και	σκηνοθεʆτης	θεωρειʆ	οʆ τι	η	αναʆ γκη	των	τουρκοκυπριʆων,	

τοʆ σο	 της	 κοινοʆ τητας	 οʆ σο	 και	 των	 καλλιτεχνωʆ ν,	 να	 σκαλιʆσουν	 το	 παρελθοʆ ν	 και	 να	

διερωτηθουʆ ν	 «γιατιʆ»	 ειʆναι	μεγαλυʆ τερη	αποʆ 	ποτεʆ.	Ανακαλωʆ ντας	 τα	λοʆγια	 του	Χριʆστου	

Ζαʆ νου,	η	Ummanel	συμφωνειʆ	πως	οι	τουρκοκυʆπριοι	εʆνιωσαν	την	ελευθεριʆα	και	αναʆ γκη	

να	 μιληʆ σουν	 για	 αυταʆ 	 τα	 θεʆματα	 οʆ ταν	 οι	 ελληνοκυʆπριοι	 κουραʆ στηκαν	 (Ummanel,	

15/03/2017).	

	

2.2	ΘΟΚ	και	τουρκοκύπριοι	
Με	 δεδομένο	 το	 νομοσχέδιο	 του	 ΘΟΚ	 και	 την	 διαδικασία	 της	 δημιουργίας	 του,	 ο	

Οργανισμός	δίδει	έμφαση	στην	ελληνοκυπριακή	κοινότητα	του	νησιού	χωρίς	όμως	να	

αποκλείει	 την	 τουρκοκυπριακή.	 Αν	 και	 ο	 νόμος	 δεν	 είναι	 απαγορευτικός,	 υπηρετεί	 –

μονομερώς	 παρά	 το	 γενικό	 εθνικό	 επίθετο	 «Κυπριακός»‐	 τα	 ενδιαφέροντα	 της	

ελληνοκυπριακής	κοινότητας	και	κουλτούρας.	Από	την	ίδρυσή	του	ο	ΘΟΚ	είναι	σε	μεγάλο	

βαθμό	εξαρτημένος	από	την	Ελλάδα	(Κωνσταντίνου	2007,	427).	Επιπλέον	έχει	φτιαχτεί	

στα	 πρότυπα	 του	 Εθνικού	 Θεάτρου	 της	 Ελλάδας	 και	 έχει,	 επομένως,	 ως	 στόχο	 την	

προώθηση	 της	 ελληνικής	 πολιτισμικής	 ταυτότητας	 του	 νησιού.	 Ο	 ΘΟΚ	 όμως,	 ως	

ημικρατικός	οργανισμός,	πώς	διαχειρίζεται	το	άρθρο	του	Συντάγματος	για	τις	επίσημες	

γλώσσες	της	Δημοκρατίας;	Πώς	προσεγγίζει	την	τουρκοκυπριακή	κοινότητα;	

	

Μόνο	τα	τελευταία	χρόνια	έχουν	γίνει	κάποια	ανοίγματα	του	ΘΟΚ	στην	τουρκοκυπριακή	

κοινότητα.	 Ο	 ΘΟΚ	 κατά	 τις	 δυο	 τελευταίες	 σεζόν	 προβάλλει,	 σε	 συγκεκριμένες	

ημερομηνίες,	υπέρτιτλους	των	έργων,	τόσο	στην	αγγλική	όσο	και	στην	τουρκική	γλώσσα,	

κάτι	που	δεν	είναι	καινούργιο	για	άλλα	Ευρωπαϊκά	θέατρα	χωρών,	που	ομοίως	με	την	

Κύπρο,	έχουν	πέραν	της	μίας	επίσημης	γλώσσας41.	Προς	το	παρόν	δεν	υπάρχουν	στοιχεία	

αν	 οι	 υπερτιτλισμοί	 όντως	 ελκύουν	 ξενόγλωσσους	 και	 τουρκοκύπριους	 θεατές	 στο	

θέατρο.	Επιπλέον,	το	2015	ο	ΘΟΚ	πραγματοποίησε	μια	παράσταση	της	καλοκαιρινής	του	

παραγωγής	Ιππόλυτος	του	Ευριπίδη	στο	Αρχαίο	Θέατρο	της	Σαλαμίνας42.	Η	παράσταση	

                                                            
41	Το	Βασιλικό	Φλαμανδικό	Θέατρο	του	Βελγίου	προβάλει	υπέρτιτλους	σε	διάφορες	γλώσσες	
ανταποκρινόμενο	στις	«πολυπολιτισμικές	πραγματικότητες	του	άμεσου	αστικού	περιβάλλοντος	παρά	να	
υπηρετεί	ως	ένας	φλαμανδικός	πολιτισμικός	θύλακας	στις	Βρυξέλλες»	(Klaic	2008,	219)	
42	Ο	αρχαιολογικοʆ ς	χωʆ ρος	της	Σαλαμιʆνας	βριʆσκεται	στην	επαρχιʆα	Αμμοχωʆ στου,	πολυʆ 	κονταʆ 	στην	
ομωʆ νυμη	ποʆ λη.	Συʆ μφωνα	με	τη	μυθολογιʆα	την	ποʆ λη	ιʆδρυσε	ο	Τευʆ κρος	εις	αναʆ μνηση	του	νησιουʆ 	της	
Σαλαμιʆνας.	Οι	ανασκαφεʆς	καταʆ 	τις	δεκαετιʆας	του	1950	και	1960	ειʆχαν	φεʆρει	στο	φως	πολλαʆ 	καταʆ λοιπα,	
μεταξυʆ 	των	οποιʆων	το	Ρωμαϊκοʆ 	Αμφιθεʆατρο.	Οι	ανασκαφεʆς	διακοʆπηκαν	το	1974.	Για	περισσοʆ τερες	
πληροφοριʆες	βλ.	Αντωνιʆαδου,	Α.	2014.	Τα	αρχαία	θέατρα	της	Κύπρου.	Λευκωσιʆα:	Εν	Τυʆ ποις.	
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γράφτηκε	 στην	 ιστορία	 ως	 η	 πρώτη	 παράσταση	 του	 ΘΟΚ	 στη	 Σαλαμίνα	 μετά	 από	

σαράντα	δύο	χρόνια43.	

	

Το	 καλοκαίρι	 του	 2015,	 δημοσιεύματα	 ελληνοκυπριακών	 και	 τουρκοκυπριακών	

εφημερίδων	ανακοίνωσαν	ότι	ο	Ιππόλυτος	θα	κάνει	πρεμιέρα	στη	κατεχόμενη	Σαλαμίνα,	

με	την	παρουσία	του	Πρόεδρου	Αναστασιάδη	και	του	τουρκοκύπριου	ηγέτη	Akıncı.	Η	

πρώτη	 επίσημη	 ανακοίνωση	 του	 Οργανισμού	 επήλθε	 τον	 Αύγουστο,	 με	 την	 οποία	

ανακοινώθηκε	επίσημα	η	ημερομηνία	και	η	διαδικασία	απόκτησης	των	δελτίων	εισόδου	

και	μεταφοράς	στο	θέατρο.	Τελικά	οι	πολιτικοί	 εκπρόσωποι	των	δυο	κοινοτήτων	δεν	

παρευρέθηκαν	στην	παράσταση,	αν	και	η	πρώτη	ημερομηνία	(29	Ιουλίου)	ακυρώθηκε	

γιατί	ήταν	προσκεκλημένοι	σε	άλλη	εκδήλωση.	Για	τον	πρόεδρο	Αναστασιάδη	οι	λόγοι	

ήταν	μάλλον	πολιτικοί,	καθώς	διάφορα	κόμματα	εξέφρασαν	την	αντίθεσή	τους,	θίγοντας	

ζητήματα	αναγνώρισης	του	ψευδοκράτους.	Τον	Σεπτέμβριο	του	2016	η	συμπαραγωγή	

του	Εθνικού	με	τον	ΘΟΚ	και	το	Κρατικό	Θέατρο	Βορείου	Ελλάδος	ανέβηκε	επίσης	στο	

Αρχαίο	Θέατρο	της	Σαλαμίνας.	Οι	πολιτικοί	ζήτησαν,	μόνον	τότε	(και	όχι	στην	περίπτωση	

του	 Ιππόλυτου)	 την	 παρέμβαση	 ανωτέρων	 οργάνων	 και	 ακόμη	 μερικοί	 από	 αυτούς	

διαδήλωσαν	έξω	από	την	Ελληνική	Πρεσβεία.	

	

Ο	 λόγος	 για	 τον	 οποίο	 δόθηκε	 μεγαλύτερη	 έμφαση	 εκ	 μέρους	 των	 πολιτικών	 στην	

Αντιγόνη,	 παρά	 στον	 Ιππόλυτο	 το	 2015,	 ανιχνεύεται	 μάλλον	 στις	 εκλογές	 που	 θα	

ακολουθούσαν	τον	Δεκέμβριο	του	2016.	Η	ανησυχία	των	πολιτικών	ήταν	εντονότερη	και	

ο	 προβληματισμός	 ήταν	 και	 πάλι	 κατά	 πόσον	 η	 παράσταση	 θα	 παρέπεμπε	 σε	

διπλωματικό	επεισόδιο	ή	αναγνώριση	του	ψευδοκράτους.	Μετά	από	μπαράζ	επιστολών	

ο	ΘΟΚ	συμφώνησε	να	παραχωρήσει	συγκεκριμένα	έγγραφα	τα	οποία	απαίτησε	ο	Γενικός	

Ελεγκτής,	ο	οποίος	ερευνούσε	το	θέμα	μετά	από	καταγγελία	βουλευτή.	Στην	πρόσφατή	

του	Έκθεση	ο	Γενικός	Ελεγκτής	αναφέρει	το	οικονομικό	πλαίσιο	υπό	το	οποίο	ανέβηκε	η	

Αντιγόνη	εξηγώντας	ότι	ήταν	πρωτοβουλία	της	Δικοινοτικής	Τεχνικής	Επιτροπής	για	τον	

Πολιτισμό44.	Δεν	γίνεται	καμία	αναφορά	στην	συνεργασία	του	ΘΟΚ	με	τον	Σύνδεσμο	της	

εντός	 των	τειχών	πόλης	 της	Αμμοχώστου	 (MASDER)	ούτε	 εκ	μέρους	 του	Οργανισμού	

ούτε	εκ	μέρους	του	Ελεγκτή.	

                                                            
43	Η	τελευταιʆα	παραʆ σταση	του	ΘΟΚ	στο	Αρχαιʆο	Θεʆατρο	της	Σαλαμιʆνας	πραγματοποιηʆ θηκε	τον	
Σεπτεʆμβριο	του	1973,	με	τον	Αίαντα	του	Σοφοκληʆ .	
44	Η	Δικοινοτικηʆ 	τεχνικηʆ 	επιτροπηʆ 	για	τον	Πολιτισμοʆ ,	οʆ πως	αναφεʆρει	και	ο	Ελεγκτηʆ ς,	συσταʆ θηκε	αποʆ 	τον	
Προʆ εδρο	της	Δημοκρατιʆας	και	τον	τουρκοκυʆ πριο	ηγεʆτη	(Γενικοʆ ς	Ελεγκτηʆ ς,	2016:	489).	Παραʆ δοξο	το	
γεγονοʆ ς	οʆ τι	στην	Έκθεση	για	το	2015	γιʆνεται	αναφοραʆ 	στην	Αντιγόνη	(2016)	και	οʆχι	στον	Ιππόλυτο.	
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Ο	ΘΟΚ	τήρησε	σιγή	ιχθύος	για	την	παραγωγή	του	Ιππόλυτου,	αντίθετα	για	την	Αντιγόνη	

εξέθεσε	 επίσημα	 τη	 θέση	 του	 –δια	 μέσου	 του	 Διευθύνοντα	 του	 Οργανισμού	 Γιάννη	

Τουμαζή45‐	 εξηγώντας	 ότι	 η	 παράσταση	 της	 Αντιγόνης	 εξυπηρετεί	 τους	 σκοπούς	 του	

οργανισμού,	όπως	αυτοί	αναγράφονται	στο	νομοσχέδιο	του	1970	και	δικαιολογώντας	

ότι	δεν	υπήρξε	τίποτα	μεμπτό	στη	διαδικασία.	

	

Τον	Νοέμβριο	του	2016	παρουσιάστηκε	στο	θέατρο	του	ΘΟΚ	Το	Σπίτι	της	τουρκοκύπριας	

συγγραφέως	και	σκηνοθέτιδας	Aliye	Ummanel.	Ο	ΘΟΚ	προέβη	σε	επίσημη	ανακοίνωση	

την	μέρα	μετά	την	πρεμιέρα46	αναφέροντας	ότι	η	παράσταση	τελεί	υπό	την	αιγίδα	της	

Δικοινοτικής	 Επιτροπής	 για	 τον	 Πολιτισμό	 και	 παρουσιάζεται	 ως	 φιλοξενούμενη	

παραγωγή47.	 Η	 παραγωγή	 ήταν	 του	 (Τουρκοκυπριακού)	 Δημοτικού	 Θεάτρου	

Λευκωσίας48.	

	

Τα	στοιχειʆα	για	τις	πρωʆ τες	επαφεʆς	του	ΘΟΚ	με	το	Δημοτικοʆ 	Θεʆατρο	Λευκωσιʆας	διʆδονται	

αποʆ 	το	νεʆο	βιβλιʆο	των	Ersoy	και	Καυκαριʆδη.	Όμως	υπαʆ ρχουν	και	μη‐καταγεγραμμεʆνα	

στοιχειʆα.	 Δυο	 χροʆ νια	 μεταʆ 	 την	 συμβολικηʆ 	 χειρονομιʆα	 «Ειρήνης»	 εκ	 μεʆρους	 του	

Τουρκοκυπριακουʆ 	Δημοτικουʆ 	Θεʆατρου	ο	Ευʆ ης	Γαβριηλιʆδης	ειʆχε	προτειʆνει	στον	Ersoy	μια	

συνεργασιʆα	 ελληνοκυπριʆων	 και	 τουρκοκυπριʆων	 για	 μια	 καλοκαιρινηʆ 	 παραγωγηʆ ,	 ενοʆ ς	

Αριστοφανικουʆ 	εʆργου,	στον	ΘΟΚ.	Η	συνεργασιʆα	αυτηʆ 	δεν	επιτευʆ χθηκε	γιατιʆ	η	κυβεʆρνηση	

των	 κατεχομεʆνων	 δεν	 εʆδινε	 την	 αʆ δεια	 στον	 Ersoy	 να	 μετακινειʆται	 στον	Νοʆ το	 (Ersoy,	

09/05/2017).	Την	ιʆδια	χρονιαʆ ,	το	1989,	αναλαμβαʆ νει	Διευθυντηʆ ς	ο	Άντης	Παρτζιʆλης,	ο	

οποιʆος	με	χαραʆ 	προσπαʆ θησε	να	συνεχιʆσει	την	επαφηʆ 	του	ΘΟΚ	με	το	τουρκοκυπριακοʆ 	

θεʆατρο.	Ο	Παρτζιʆλης	μαʆ λιστα	προσκαʆ λεσε	τον	Ersoy	και	καʆ ποιους	συνεργαʆ τες	του	για	

την	 πρεμιεʆρα	 των	 Βατράχων,	 το	 1989,	 ως	 επιʆσημους	 καλεσμεʆνους	 του	 Οργανισμουʆ 	

(Παρτζιʆλης,	11/04/2017).	

	

                                                            
45	Επίσης	μέλος	της	Δικοινοτικής	Τεχνικής	Επιτροπής	για	τον	Πολιτισμό.		
46Η	πρεμιεʆρα	δοʆ θηκε	στις	22/11	και	υπηʆ ρξε	μια	ακοʆ μη	παραʆ σταση	την	επομεʆνη.	Λοʆγω	αυξημεʆνου	
ενδιαφεʆροντος	αποʆ 	το	κοινοʆ 	πραγματοποιηʆ θηκε	μια	επιπλεʆον	παραʆ σταση	στις	24/11.	
47http://www.thoc.org.cy/news‐item/dothike‐pses‐i‐proti‐parastasi‐toy‐toyrkokypriakoy‐dimotikoy‐
theatroy‐leykosias‐me‐to‐ergo‐to‐spiti,2107,0,el?section=none&webcontentcode=&period=2016‐11		
(Προʆ σβαση:	30/06/2017)	
48Στο	οʆ νομα	του	θεατρικουʆ 	σχηʆ ματος	(Lefkoşa	Belediye	Tiyatrosu,	Δημοτικοʆ 	Θεʆατρο	Λευκωσιʆας)	δεν	
υπαʆ ρχει	οʆ ρος	που	προσδιοριʆζει	την	εθνικοʆ τητα,	γι'	αυτοʆ 	το	εθνικοʆ 	οʆ νομα	μπαιʆνει	σε	παρεʆνθεση	για	να	
μην	συγχυστειʆ	με	το	Δημοτικοʆ 	Θεʆατρο	Λευκωσιʆας,	δηλαδηʆ 	το	κτιʆριο.	
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Επειδηʆ 	υπηʆ ρχαν	ενσταʆ σεις	«αʆ νωθεν»,	αποʆ 	το	Υπουργειʆο	Παιδειʆας,	η	συνεργασιʆα	του	ΘΟΚ	

με	το	Τουρκοκυπριακοʆ 	Δημοτικοʆ 	Θεʆατρο	δεν	επιτευʆ χθηκε	την	σημαντικηʆ 	εκειʆνη	περιʆοδο,	

που	τα	πραʆ γματα	φαιʆνονταν	να	οδευʆ ουν	καʆ που.	Υπηʆ ρχε	εʆνα	κλιʆμα	ενθουσιασμουʆ ,	οʆ μως	

πιεʆσεις	ηʆ 	απαγορευʆ σεις	εκατεʆρωθεν	–τοʆ σο	εκ	μεʆρους	της	Τουρκοκυπριακηʆ ς	οʆ σο	και	της	

Ελληνοκυπριακηʆ ς	διοιʆκησης‐	η	συνεργασιʆα	των	δυο	θεαʆ τρων	δεν	ευοδωʆ θηκε.	Η	επαφηʆ 	

του	ΘΟΚ	με	τουρκοκυʆ πριους	θεατρικουʆ ς	δημιουργουʆ ς	αντικατασταʆ θηκε	με	μια	«αʆ δειλη	

και	αʆ τυπη	επαφηʆ ,	σε	προσωπικοʆ 	επιʆπεδο	μοʆ νο»	(Παρτζιʆλης,	11/04/2017).	

	

Μέχρι	σήμερα	ο	ΘΟΚ	δεν	έχει	συνεργαστεί	με	τουρκοκύπριους	σκηνοθέτες,	συγγραφείς,	

ηθοποιούς,	 σκηνογράφους	 ή	 μουσικούς.	 Η	 πρώτη	 φορά	 που	 ο	 ΘΟΚ	 φιλοξένησε	

παραγωγή	ή	εκδήλωση	η	οποία	αφορούσε	και	την	τουρκοκυπριακή	κοινότητα	ήταν	το	

2012,	 κατά	 την	 Παγκόσμια	 Ημέρα	 Θεάτρου	 2012,	 η	 οποία	 διοργανώθηκε	 από	 το	

Κυπριακό	Κέντρο	του	Διεθνούς	Ινστιτούτου	Θεάτρου.		
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Κεφάλαιο	3	
Εθνικό	Θέατρο	και	Κύπρος	

	

	

	

«Η σχέση του θεάτρου και πιο γενικά της τέχνης με την πολιτική, είναι μια 

σχέση αλληλοεξάρτησης» (Χαραλαμπίδης 2002, 35) 

 

3.1	Θέατρο	και	Πολιτεία	
Αν	και	 λιʆγα	γνωριʆζουμε	για	τις	απαρχεʆς	 του	θεαʆ τρου	 ‐οι	περισσοʆ τερες	 ειʆναι	 εικασιʆες‐	

φαιʆνεται	πως	ηʆ δη	αποʆ 	εκειʆνη	την	πρωʆ ιμη	μορφηʆ 	του	το	θεʆατρο	ηʆ ταν	στεναʆ 	συνδεδεμεʆνο	

με	την	κοινωνιʆα.	Τα	μεʆλη	μιας	φυληʆ ς	επαναλαμβαʆ νουν	καʆ ποιες	τελετουργικεʆς	πραʆ ξεις	

για	 να	 κατευναʆ σουν	 τις	 αʆ γνωστες	 υπερφυσικεʆς	 δυναʆ μεις,	 στις	 οποιʆες	 απεʆδιδαν	 την	

εξηʆ γηση	καʆ ποιων	φαινομεʆνων.	Οι	τελετουργιʆες	συʆ μφωνα	με	καʆ ποιους	ανθρωπολοʆγους	

συνδεʆονταν	και	με	τις	βασικεʆς	αναʆ γκες	της	φυληʆ ς,	μεταξυʆ 	των	οποιʆων	η	συνεʆχιση	και	το	

κυʆ ρος	της	(Brockett,	Hildy	2013,	1).	

	

Αυταʆ 	 τα	πρωʆ ιμα	κοινωνικαʆ 	συʆ νολα,	στο	πλαιʆσιο	της	 ευρυʆ τερης	πνευματικηʆ ς	 εξεʆλιξης,	

ξεχωʆ ρισαν	αυτεʆς	τις	τελετουργιʆες	σε	ιερεʆς	και	αʆ λλες.	Οι	τελευταιʆες	φαιʆνονται	να	ειʆναι	η	

απαρχηʆ 	 του	θεαʆ τρου.	Αποʆ 	 τη	στιγμηʆ 	που	το	θεʆατρο	ανεξαρτητοποιειʆται	αποʆ 	 τις	 ιερεʆς	

τελετουργιʆες,	ελιʆσσεται	αναʆ λογα	με	την	πορειʆα	της	καʆ θε	κοινωνιʆας.	Σε	καʆ θε	περιʆπτωση,	

οʆ μως,	οι	τελετεʆς	–ιερεʆς	ηʆ 	μη‐	επιβλεʆπονταν	ηʆ 	τυʆ γχαναν	επιʆσημου	ελεʆγχου,	κρατικουʆ 	θα	

λεʆγαμε	σηʆ μερα	(Brockett	Hildy	2013,	5).	Ο	πρωʆ τος	μεγαʆ λος	σταθμοʆ ς	της	 ιστοριʆας	του	

θεαʆ τρου,	απ'	οʆ που	εʆχουμε	και	γραπτεʆς	μαρτυριʆες,	εντοπιʆζεται	στο	β'	μισοʆ 	του	6ου	αιωʆ να	

π.Χ.	με	την	καθιεʆρωση	των	Δραματικωʆ ν	Αγωʆ νων	στην	Αθηʆ να	επιʆ	εποχηʆ ς	Πεισιστραʆ του	

(Degani	2005,	201).	

	

Η	 Αρχαιʆα	 Τραγωδιʆα	 ειʆναι	 παραʆ δειγμα	 μετεξεʆλιξης	 των	 ιερωʆ ν	 τελετουργιωʆ ν	 (του	

Διθυραʆ μβου	συγκεκριμεʆνα)	και	αποʆ 	τις	απαρχεʆς	της	ειʆχε	στενηʆ 	σχεʆση	με	την	Πολιτειʆα.	

Όταν	η	Αθηʆ να	αʆ κμαζε,	ευημερουʆ σε	κοινωνικαʆ ,	πολιτικαʆ 	και	πολιτειακαʆ 	το	θεʆατρο	αʆ κμαζε	

μαζιʆ	της,	και	οʆ ταν	η	Αθηʆ να	παραʆ κμασε,	το	θεʆατρο	ακολουʆ θησε	την	καθοδικηʆ 	πορειʆα	της	

κοινωνιʆας.	Για	το	Αθηναϊκοʆ 	κραʆ τος	το	θεʆατρο,	και	πιο	συγκεκριμεʆνα	η	τραγωδιʆα,	ηʆ ταν	
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«παιδαγωγικοʆ ς	 θεσμοʆ ς	 ιδιαιʆτερης	 σημασιʆας»	 (Degani	 2005,	 226).	 Ακοʆ μα	 και	 το	

καθεστωʆ ς	υποʆ 	το	οποιʆο	ανεʆβαιναν	οι	παρασταʆ σεις	παρουσιαʆ ζει	μια	συʆ νθετη	δομηʆ ,	στην	

οποιʆα	θεʆατρο	και	πολιτικηʆ 	συνυπαʆ ρχουν.		

	

Το	θεʆατρο	συνεʆχιζε	να	ηʆ ταν	συνδεδεμεʆνο	με	κρατικεʆς	ηʆ 	τοπικεʆς	γιορτεʆς	καταʆ 	τα	ρωμαϊκαʆ 	

χροʆ νια	και	μεταʆ 	τη	καταʆ λυση	της	Δημοκρατιʆας	στην	Ρωʆ μη,	παροʆ μοια	με	την	Ελλαʆ δα,	το	

θεʆατρο	δεʆχτηκε	μια	ηʆ ττα.	Το	θεʆατρο	στην	Ρωʆ μη,	το	οποιʆο	αντικατασταʆ θηκε	τελικαʆ 	αποʆ 	

την	ψυχαγωγιʆα	και	το	θεʆαμα,	«συνεʆχισε	να	υπαʆ ρχει	ως	θεσμοʆ ς	με	δημοʆσια	υποστηʆ ριξη»	

μεʆχρι	και	τον	6ο	αιωʆ να	μ.Χ.	(Brockett,	Hildy	2013,	74).	Η	παρακμηʆ 	και	η	σταδιακηʆ 	διαʆ λυση	

της	 Ρωμαϊκηʆ ς	 Αυτοκρατοριʆας	 και	 η	 ταυτοʆχρονη	 αναʆ δυση	 του	 Χριστιανισμουʆ 	 ‐ως	

πολιτικηʆ 	εξουσιʆα‐	οδηʆ γησαν	το	θεʆατρο	σε	μια	αμφιʆβολη	πορειʆα	και	ανασυγκροʆ τηση.		

	

Καταʆ 	την	εποχηʆ 	του	Μεσαιʆωνα,	το	θεʆατρο	δεν	εʆπαψε	να	υπαʆ ρχει	ηʆ 	να	παρουσιαʆ ζεται.	Οι	

τεʆχνες	και	μια	ευρυʆ τερη	καλλιτεχνικηʆ 	ενασχοʆ ληση	εντοπιʆζονται	κυριʆως	σε	μοναστηʆ ρια,	

κεʆντρα	συγκεʆντρωσης	πλουʆ του	και	μακριαʆ 	αποʆ 	τα	πεδιʆα	πολεʆμου.	Τον	11ο	αιωʆ να,	οʆ ταν	

και	 σχηματιʆζονται	 μεγαʆ λες	 ποʆ λεις,	 εμφανιʆζονται	 τα	 Λειτουργικαʆ 	 Δραʆ ματα.	 Αργοʆ τερα	

βασιλειʆς	πηʆ ραν	στα	χεʆρια	τους	πολιτικηʆ 	εξουσιʆα	και	συνεʆθεσαν	το	νεοʆ τερο	Ευρωπαϊκοʆ 	

σκηνικοʆ ,	με	νεʆα	βασιʆλεια‐εʆθνη.	Το	θεʆατρο	χωριʆστηκε	σε	βιοποριστικοʆ 	επαʆ γγελμα	και	σε	

οʆ ργανο	εξυπηρεʆτησης	για	την	αναʆ δειξη	ηʆ 	υπεροχηʆ 	της	εξουσιʆας.	

	

Το	θεʆατρο	στην	Αγγλιʆα,	για	παραʆ δειγμα,	ελεγχοʆ ταν	αποʆ 	το	θροʆ νο	με	διαʆ φορες	διαταγεʆς	

της	Βασιʆλισσας	Ελισαʆ βετ	Α'.	Η	Ελισαʆ βετ	προστατευʆ ει	το	θεʆατρο	με	το	δικαιʆωμα	στους	

ευγενειʆς	 να	 διατηρουʆ ν	 θιʆασο.	 Στην	 Γαλλιʆα	 παρομοιʆως	 η	 Αυληʆ 	 επεδιʆωκε	 να	 καʆ νει	 το	

θεʆατρο	 εʆνα	 οʆ ργανο	 για	 επιʆδειξη	 ισχυʆ ος	 και	 στα	 τεʆλη	 του	 17ου	 αιωʆ να	 ο	 Βασιλιαʆ ς	

Λουδοβιʆκος	14ος	διεʆταξε	τη	συγχωʆ νευση	δυο	ισχυρωʆ ν	θιαʆ σων	σε	εʆνα	θιʆασο‐οργανισμοʆ ,	ο	

οποιʆος	θα	εʆχει	το	μονοπωʆ λιο	των	γαλλικωʆ ν	θεατρικωʆ ν	εʆργων,	την	Comédie‐française,	

φταʆ νοντας	 εʆτσι	 στο	 πρωʆ το	 εθνικοʆ 	 θεʆατρο	 του	 κοʆ σμου	 (Brockett,	 Hildy	 2013,	 233,	

Wilmer).	
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3.2.	Η	περίοδος	των	Εθνικών	Θεάτρων	
Αναʆ λογα	 με	 την	 χωʆ ρα	 και	 την	 εποχηʆ ,	 η	 καʆ θε	 περιʆπτωση	 δημιουργιʆας	 ενοʆ ς	 Εθνικουʆ 	

Θεαʆ τρου	ειʆναι	διαφορετικηʆ .		Παραʆ 	τις	καταʆ 	μεʆρους	διαφορεʆς	οʆ μως,	τα	Εθνικαʆ 	Θεʆατρα	της	

Ευρωʆ πης	 του	 17ου	 και	 18ου	 αιωʆ να,	 παρουσιαʆ ζουν	 μια	 βασικηʆ 	 ομοιοʆ τητα:	 «τειʆνουν	 να	

ομογενοποιουʆ ν	 τον	 εθνικοʆ 	 χαρακτηʆ ρα	 και	 κουλτουʆ ρα	σε	 ουσιωʆ δη	 χαρακτηριστικαʆ 	 τα	

οποιʆα	θεωρουʆ νταν	πως	προεʆκυψαν	οργανικαʆ 	αποʆ 	την	αναʆ πτυξη	του	εʆθνους»	(Wilmer	

2008,	19).	Το	θεʆατρο	ελεγχοʆ ταν	εʆμμεσα	ηʆ 	αʆ μεσα	αποʆ 	το	στεʆμμα	του	καʆ θε	βασιλειʆου.	Η	

ιʆδρυση	 της	 Comédie‐française,	 για	 παραʆ δειγμα,	 ηʆ ταν	 εʆνα	 «μεγαλειωʆ δες	 προʆγραμμα	

συγκεντρωτισμουʆ 	 σχεδιασμεʆνο	 να	 ελεʆγχει	 και	 να	 διαχειριʆζεται	 τις	 Τεʆχνες	 προς	 την	

υπηρεσιʆα	της	Γαλλικηʆ ς	μοναρχιʆας»	(Jones	2007,	15).	

	

Ο	19ος	αιωʆ νας,	αιωʆ νας	των	εθνικιστικωʆ ν	ρευμαʆ των	της	Ευρωʆ πης,	επηρεʆασε	αναʆ λογα	και	

την	 δημιουργιʆα	 των	 Εθνικωʆ ν	 Θεαʆ τρων.	 Τα	 Εθνικαʆ 	 Θεʆατρα	 στα	 τεʆλη	 του	 19ου	 αιωʆ να	

παρουσιαʆ ζουν	«ισχυρηʆ 	αστικηʆ 	πατρωνιʆα,	εʆνα	θεατρικοʆ 	ρεπερτοʆ ριο	το	οποιʆο	ειʆχε	ως	εʆνα	

αποʆ 	 τους	 βασικουʆ ς	 του	 σκοπουʆ ς	 τον	 εορτασμοʆ 	 γλωʆ σσας,	 παραδοʆσεων,	 και	 την	

κουλτουʆ ρα	ενοʆ ς	λαουʆ ,	και	εʆνα	κτιʆριο	εθνικουʆ 	θεαʆ τρου	βρισκοʆ ταν	σε	περιʆοπτη	θεʆση	στην	

ποʆ λη,	η	οποιʆα	αναγνωριζοʆ ταν	ως	η	πρωτευʆ ουσα	του	κραʆ τους»	(McConahie	2008,	51).	

Τον	 18ο	 και	 19ο	 αιωʆ να	 κτιʆστηκαν	 Εθνικαʆ 	 Θεʆατρα	 σε	 διαʆ φορες	 πρωτευʆ ουσες	 της	

Κεντρικηʆ ς	 Ευρωʆ πης.	 Επροʆ κειτο	 για	 μεγαʆ λα	 επιβλητικαʆ 	 κτιʆρια	 τα	 οποιʆα	 γιʆνονταν	 ο	

«τροʆπος	να	εξαπλωθουʆ ν	οι	ιδεʆες	του	εθνικισμουʆ 	αποʆ 	τους	λιʆγους	διανοητεʆς	στις	μαʆ ζες	

και	να	γιορταʆ σουν	το	κοινοʆ 	τους	εγχειʆρημα»	(Wilmer	2008,	16).	

	

Τον	20ο	αιώνα	τα	Εθνικά	Θέατρα	που	δημιουργούνται	σε	χώρες	«κυρίως	της	Ασίας	και	

της	 Αφρικής»,	 φτιάχνονται	 κατά	 τα	 Ευρωπαϊκά	 πρότυπα,	 παραδείγματος	 χάριν	 στην	

Τουρκία	την	δεκαετία	του	1940	και	στην	Ελλάδα	το	1930	(Carlson	2008,	24).	Υπήρξαν	

όμως	και	χώρες	οι	οποίες	δεν	είχαν	κηρύξει	 τότε	την	ανεξαρτησία	τους.	Σε	χώρες	της	

Αφρικής,	 όπως	 η	 Αίγυπτος	 –η	 οποία	 όμοια	 με	 την	 Κύπρο	 ανήκε	 στην	 Βρετανία‐	

δημιουργήθηκαν	Εθνικά	Θέατρα	«για	να	μιμηθούν	ένα	ευρωπαϊκό	μοντέλο»,	όχι	τόσο	για	

εθνικιστικούς	λόγους,	και	για	να	παρουσιαστεί	προς	τα	έξω	«το	ενδιαφέρον	της	τοπικής	

κυβέρνησης	για	την	προβολή	μιας	εικόνας	πολιτισμικού	επιτεύγματος»	(Carlson	2008,	

26‐27).	Επιπλέον,	η	στέγαση	ενός	Εθνικού	Θεάτρου	τον	20ο	αιώνα	δεν	έχει	ως	σκοπό	να	

γίνει	σύμβολο	ενός	έθνους	–όπως	τα	κτίρια	που	στέγαζαν	τα	Εθνικά	Θέατρα	του	19ου	

αιώνα‐	αλλά	«πολιτισμικό	μνημείο	το	οποίο	μαρτυρεί	το	πολιτισμικό	επίτευγμα	ενός	ήδη	

πολιτικά	καθιερωμένου	κράτους»	(Carlson	2008,	28).	
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Μεταπολεμικά,	τα	Εθνικά	Θέατρα	της	Ευρώπης	άρχισαν	να	ανεβάζουν	«παγκόσμια	έργα	

με	διεθνή	θέματα,	όπως	η	ταξική	πάλη	ή	η	υπαρξιακή	φύση	του	ανθρώπου»	(McConahie	

2008,	 53).	 Η	 λήξη	 του	 Β’	 Παγκοσμίου	 Πολέμου	 θα	 ενώσει	 την	 τέχνη,	 ο	 όρος	 Εθνικός	

παραγκωνίζει	 κάθε	 πολιτικό‐εθνικιστικό	 χαρακτήρα	 και	 βρίσκει	 τα	 κοινά	 εκείνα	

χαρακτηριστικά	 των	 ανθρώπων	 ανά	 το	 παγκόσμιο,	 με	 αποκορύφωμα	 την	 σύγχρονη	

εποχή.	Τα	Εθνικά	Θέατρα	όμως	είχαν	έτσι	τον	ρόλο	«να	ορίζουν	και	να	προστατεύουν	την	

εθνική	ταυτότητα»	(Morgan	2017).	

	

3.3	Οι	προκλήσεις	των	Εθνικών	Θεάτρων	σήμερα	
	

«Κάποια	θέατρα	γεννήθηκαν	εθνικά,	μερικά	κατόρθωσαν	την	εθνικότητα	

και	μερικά	άλλα	ωθούν	την	εθνικότητα»	(Senelick	2008,	120).	

	

Πώς	αλλάζουν	τα	Εθνικά	Θέατρα	σήμερα;	Πώς	ένα	Εθνικό	Θέατρο,	το	οποίο	ιδρύθηκε	για	

τους	λόγους	που	προαναφέραμε,	επιβιώνει	στον	αιώνα	της	παγκοσμιοποίησης	και	της	

τεχνολογίας,	 στην	 σύγχρονη	 εποχή	 της	 Ενωμένης	 Ευρώπης;	 Θα	 χρειαστεί	 να	

αναζητήσουμε	την	έννοια	του	πρώτου	όρου,	του	Εθνικού,	και	το	πώς	αυτή	άλλαξε.	Την	

εποχή	 που	 τα	 έθνη	 διακρίνονταν	 ή	 σχηματίζονταν	 ιδρύονται	 και	 τα	 πρώτα	 Εθνικά	

Θέατρα.	Το	έθνος	αντιστοιχεί,	εν	προκειμένω,	σε	μια	«χωρική	κοινότητα»	ή	σε	σύνορα	

(Holdsworth	 2010,	 10).	 Ο	 ίδιος	 όρος	 ‘έθνος’	 «ταυτόχρονα	 σήμαινε,	 ή	 μπορούσε	 να	

σημαίνει,	 πολύ	 διαφορετικά	πράγματα»	 (Hobsbawn	1994,	 33).	Ήταν	κατά	βάση	όρος	

πολιτικός	και	εξίσωνε	το	έθνος	με	τον	λαό	και	ιδιαίτερα	τον	κυρίαρχο	λαό	(Hobsbawn	

1994,	34).	Το	κλασικό	μοντέλο	όμως	που	συνεπάγει	μια	τέτοια	διαπίστωση	θα	θεωρείτο	

σήμερα	 μάλλον	 ξεπερασμένο.	 Θα	 ήταν	 χρήσιμο	 να	 μελετήσουμε	 τι	 συμβαίνει	 στα	

υπόλοιπα	Ευρωπαϊκά	Θέατρα,	μιας	και	η	Κύπρος	είναι	μέλος	της	Ευρωπαϊκής	Ένωσης.	

	

Στο	 Βέλγιο	 «αποδείχθηκε	 απίθανη	 η	 δημιουργία	 ενός	 ‘κλασικού’	 Εθνικού	 Θεάτρου»	

(Peeters	 2008,	 117)	 και	 η	 χώρα	 έγινε	 «από	 τις	 πρώτες	 Ευρωπαϊκές	 χώρες	 που	

αναγνώρισαν	την	ανάγκη	για	δυο	θέατρα	βασισμένα	στις	γλώσσες»	(McConahie	2008,	

55‐56).	 Δίγλωσσο	 κράτος	 σημαίνει	 κατ’	 ανάγκην	 δυο	 Εθνικά	 Θέατρα;	 Οι	 επίσημες	

γλώσσες	της	Κυπριακής	Δημοκρατίας	είναι	τα	Ελληνικά	και	τα	Τουρκικά.	Στην	Νορβηγία	

υπάρχουν	επίσης	δυο	γλώσσες	και	αυτές	«εκπροσωπούνται	στα	Εθνικά	Θέατρα,	αλλά	σε	
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διαφορετικές	 σκηνές»	 (Shepherd‐Barr	 2008,	 97).	 Τι	 γίνεται	 με	 την	 περίπτωση	 της	

διαλέκτου	στην	Κύπρο;		

	

Στην	Γερμανία	δεν	υπάρχει	ένα	Εθνικό	Θέατρο	κατά	τα	άλλα	Ευρωπαϊκά	πρότυπα	(Irmer	

2008,	173).	Πολιτικοί	λόγοι	ήταν	η	αιτία	που	δεν	ιδρύθηκαν	ισχυρά	Εθνικά	Θέατρα,	και	

ιδιαίτερα	μετά	τον	Β’	Παγκόσμιο.	Αυτό	δεν	σημαίνει	πως	δεν	υπήρχε	σημαντική	θεατρική	

δραστηριότητα	στις	δυο	χώρες.	Η	Γερμανία	ήταν	χωρισμένη	σε	Ανατολική	και	Δυτική	

μέχρι	 το	1990,	και	μετά	την	επανένωσή	της	δεν	ήταν	προτεραιότητα	να	φτιαχτεί	 ένα	

Εθνικό	Θέατρο	αλλά	επίσης	«οι	πολιτικές	δυνάμεις	δεν	το	επέτρεψαν»	(Irmer	2008,	178).	

	

Το	 γαλλικό	 μοντέλο	 χαρακτηρίζεται	 για	 την	 σχετική	 ελευθερία	 στην	 ρεπερτοριακή	

πολιτική	και	τις	δυνατότητες	που	παρέχει	και	σε	ιδιωτικά	θέατρα	να	παραγάγουν	έργο.	

Το	 γαλλικό	 μοντέλο	 έχει	 ως	 εξής:	 πέντε	 Εθνικά	 Κρατικά	 Θέατρα,	 οι	 σκηνοθέτες	 τους	

διορίζονται	από	την	Κυβέρνηση	με	πενταετή	συμβόλαια,	το	ρεπερτόριο	και	οι	οδηγίες	

ορίζονται	 επίσης	 από	 την	 Κυβέρνηση	 «με	 ασαφείς	 και	 γενικούς	 όρους»,	 ώστε	 να	

αλλάζουν	 ανάλογα	 με	 την	 επικαιρότητα	 και	 πολιτικές	 προτεραιότητες.	 Επιπλέον	 το	

κράτος	ελέγχει	μια	πλειάδα	δραματικών	κέντρων,	ουσιαστικά	«υιοθετεί»	περιφερειακά	

ιδιωτικά	 θεατρικά	 σχήματα.	 Τέλος,	 υπάρχουν	 οι	 Εθνικές	 Σκηνές,	 κτίρια	 στα	 οποία	

μπορούν	να	παίζουν	όλοι	οι	θίασοι	(Whitton	2008,	153‐154).	

	

Το	Εθνικό	Θέατρο	της	Βουλγαρίας	άλλαξε	δραστικά	από	το	1990	όταν	ανέλαβε	τα	ηνία	

του	ο	Δρ.	Vassil	Stefanov:	ο	θίασος	συρρικνώθηκε	και	ανανεώθηκε,	το	Εθνικό	έγινε	το	πιο	

δημοφιλές	θέατρο	της	χώρας,	ωστόσο	δεν	ανεβαίνουν	έργα	από	βούλγαρους	συγγραφείς	

(Stefanova	 2008,	 193).	 Παρόμοια,	 στον	 ΘΟΚ	 εναπόκειται	 στον	 κάθε	 Διευθυντή	 του	

Οργανισμού	να	προβάλει	το	δικό	του	το	όραμα,	τόσο	για	το	ρεπερτόριο	όσο	και	για	τον	

χαρακτήρα	 του	 οργανισμού.	 Ας	 μην	 ξεχνάμε	 ότι	 ο	 Διευθυντής	 είναι	 υπόλογος	 στο	

εκάστοτε	Δ.Σ.	και	αυτό	ίσως	να	προκαλεί	κάποια	προβλήματα.		

	

Ο	όρος	Εθνικό	Θέατρο	«είναι	ένας	ρευστός	όρος»:	από	τη	μια	«υποδηλώνει	την	θεατρική	

δραστηριότητα	μιας	εθνικής	ή	γλωσσικής	κοινότητας	ή	έθνους»	και	από	την	άλλη	απλά	

είναι	 ένα	όνομα,	 ένας	 τίτλος	 (Michieli	 2008,	197).	Τα	κράτη	τα	οποία	 ιδρύουν	Εθνικά	

Θέατρα	 «ρυθμίζουν	 μηχανισμούς	 κοινωνικού	 ελέγχου	 και	 περιφερειακές	 και	 τοπικές	

δομές	 κυριαρχίας»	 (Micheli	 2008,	 197).	 Για	 κάποιους	 άλλους,	 ο	 όρος	 Εθνικό	 Θέατρο	

«κατέληξε	να	είναι	αυθαίρετος,	ένας	τίτλος	χωρίς	σημασία	σχεδόν,	μια	αναχρονιστική,	
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κουρασμένη	ιδεολογικά	κατασκευή»	(Klaic	2008,	220).	Είναι	τα	Εθνικά	Θέατρα	σήμερα	

πολιτιστικό	 κατόρθωμα	 ή	 «ένας	 γίγαντας	 που	 καταπίνει	 το	 μεγαλύτερο	 μέρος	 των	

κρατικών	 χορηγιών;»	 (Hoogland,	 Sauter	 2008,	 165).	 Τα	 σημερινά	 θεατρικά	 σχήματα	

έγιναν	«απαγορευτικά	δαπανηρά	για	να	λειτουργούν	(Klaic	2008,	221).	Τα	μόνα	θέατρα	

που	μπορούν	να	έχουν	θιάσους	και	να	κάνουν	μεγάλα	έργα	είναι	τα	κρατικά,	αλλά	παρ’	

όλα	αυτά	τα	Εθνικά	Θέατρα	δεν	διατηρούν	πλέον	μόνιμους	θιάσους.	

	

3.4	Η	περίπτωση	της	Κύπρου	
Ο	ΘΟΚ	δημιουργήθηκε	όπως	είδαμε	σε	μια	περίοδο	πολιτικών	αναταραχών	και	έξαρσης	

του	 εθνικισμού.	 Οι	 πολιτικές	 δυνάμεις	 της	 Κύπρου	 –ακόμη	 παρούσες	 στο	 Διοικητικό	

Συμβούλιου	 του	 Οργανισμού‐	 δεν	 επιτρέπουν	 την	 απόκλιση	 από	 την	 γραμμή	 ενός	

κλασικού	Εθνικού	Θεάτρου.	Το	κυριότερο	πρόβλημα	είναι	ότι	η	πλειονότητα	των	μελών	

του	Δ.Σ.	δεν	έχει	καμία	σχέση	με	το	θέατρο,	λέει	ο	Παρτζίλης49	(Παρτζίλης,	11/04/2017).	

Η	πολιτική	υπεισέρχεται	στον	οργανισμό	και	έξωθεν	όταν	οι	πολιτικοί	επεμβαίνουν	στα	

του	 ΘΟΚ,	 υποδεικνύοντας	 είτε	 πολιτικές	 πτυχές	 (βλ.	 Ιππόλυτος	 και	 Αντιγόνη	 στη	

Σαλαμίνα)	είτε	για	οικονομικούς	λόγους,	όπως	το	κόστος	του	νέου	κτιρίου.	

	

Ο	 ΘΟΚ	 απόκτησε	 στέγη	 σχεδόν	 σαράντα	 χρόνια	 μετά	 την	 ίδρυσή	 του50.	 Το	 Δημοτικό	

Θέατρο	Λευκωσίας	φιλοξενούσε	τις	παραστάσεις	της	Κεντρικής	Σκηνής	του	Οργανισμού	

για	πολλά	χρόνια,	μέχρι	την	κατάρρευση	της	οροφής	του.	Μέχρι	την	παράδοση	του	νέου	

κτιρίου,	η	Κεντρική	Σκηνή	στεγαζόταν	στο	Δημοτικό	Θέατρο	Λατσιών.	Οι	καλοκαιρινές	

παραγωγές	του	Οργανισμού	κάνουν	πρεμιέρα	στο	ανοικτό	αμφιθέατρο	Σχολής	Τυφλών.	

Ο	ΘΟΚ	έχει	ένα	κτίριο,	στο	οποίο	στεγαζόταν	η	Νέα	Σκηνή	και	τώρα	φέρει	την	επωνυμία	

Αποθήκες,	στις	οποίες	ανεβαίνουν	κάποιες	παραγωγές.	Η	–καταργημένη‐	Πειραματική	

Σκηνή	του	Οργανισμού	στεγαζόταν	στην	Δημοτική	Αγορά	Αγίου	Ανδρέα,	η	οποία	τώρα	

ανακαινίσθηκε	 και	 λειτουργεί	 ως	 Στέγη	 Χορού.	 Όλα	 τα	 προαναφερθέντα	 κτίρια	

βρίσκονται	στην	πρωτεύουσα.	

	

                                                            
49	Κατά	τη	θητεία	του	Παρτίζλη	υπήρξε	απόπειρα	ενσωμάτωσης	του	χοροθεάτρου	στο	ρεπερτόριο	του	
οργανισμού	σε	τακτική	βάση,	όμως,	σύμφωνα	με	τον	ίδιο,	το	Δ.Σ.	προέβαλε	σθεναρή	αντίσταση.	Το	Δ.Σ.	
υποστήριξε	την	παραγωγή	αμιγώς	θεατρικών	παραστάσεων	και	πως	το	χοροθέατρο	δεν	ταιριάζει	σε	
ρεπερτόριο	ενός	Κρατικού	Θεάτρου	(Παρτζίλης	11/04/2017).	
50	Ο	αρχιτεκτονικός	διαγωνισμός	ανέδειξε	το	2002	το	νικητήριο	σχέδιο,	η	ανέγερση	του	νέου	κτιρίου	
άρχισε	το	2008	και	ολοκληρώθηκε	το	2012.	
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Το	νέο	κτίριο	του	ΘΟΚ	συστεγάζει	γραφεία,	χώρους	προβών,	την	Κεντρική	Σκηνή	και	τη	

Νέα	 Σκηνή	 (πρόκειται	 για	 μια	 δεύτερη	 σκηνή,	 μικρότερη).	 Όπως	 και	 άλλα	 μοντέρνα	

αρχιτεκτονικά	κτίρια	Εθνικών	και	Κρατικών	Θεάτρων,	έχει	«περισσότερα	 ‘παγκόσμια’	

παρά	 τοπικά	 χαρακτηριστικά»	 (Micheli	 2008,	 200).	 Οι	 θεατές	 κατά	 τη	 διάρκεια	 μιας	

επίσκεψης	τους	στο	νέο	κτίριο	του	ΘΟΚ,	δεν	βλέπουν	τίποτα	από	την	ιστορία	του	ή	κάτι	

που	να	συνδέει	την	πολύχρονη	ιστορία	του	θεάτρου	με	αυτό	το	νέο	και	σύγχρονο	κτίριο,	

το	οποίο	μοιάζει	τελικά	να	μην	έχει	ταυτότητα51.	Κάποια	θέατρα	όπως	το	Abbey	Theatre	

ή	το	Νορβηγικό	Εθνικό	Θέατρο	στο	Όσλο	φέρουν	μια	εξειδικευμένη	ταυτότητα	και	τα	

κτίρια	συνδέονται	με	την	ιστορία	των	θεάτρων	(Levitas	2008,	73,	Shepherd‐Barr	2008,	

86).	

	

Θα	μπορούσε	άραγε	το	Δημοτικό	Θέατρο	Λευκωσίας	–το	κτίριο	στον	Νότιο	τομέα	της	

Λευκωσίας‐	να	είναι	η	στέγη	του	μελλοντικού	Εθνικού	ή	Κρατικού	Θεάτρου	της	Κύπρου;	

Από	μόνο	του	έχει	μια	ιστορία	και	είναι	φορτισμένο	συγκινησιακά	τόσο	για	ηθοποιούς	

όσο	και	για	πολίτες,	βρίσκεται	δίπλα	από	την	πράσινη	γραμμή	που	χώρισε	την	Λευκωσία	

από	το	1963.	Θα	μπορούσε	τώρα	να	λειτουργήσει	ως	ένα	μνημείο	ειρήνης	και	συμβίωσης,	

στο	κέντρο	της	Κύπρου;	Και	πάλι	όμως	μιλούμε	αποκλειστικά	για	την	πρωτεύουσα.	

	

Θα	ήταν	ασύμφορο	ένα	Περιφερειακό	Εθνικό	Θέατρο	στην	Κύπρο;	Δηλαδή,	αν	υιοθετηθεί	

το	μοντέλο	των	Περιφερειακών	Θεάτρων	όπως	της	Σκανδιναβίας,	θα	μιλούσαμε	για	ένα	

Εθνικό	Θέατρο	σε	όλες	τις	επαρχίες	της	Κύπρου.	Λόγω	του	μεγέθους	του	νησιού	η	ιδέα	

δεν	κρίνεται	αναγκαία.	Όμως	αν	λάβουμε	υπόψιν	το	γαλλικό	μοντέλο	τότε	θα	μπορούσε	

–ως	μέρος	της	επιχορήγησης‐	τα	θέατρα	στα	οποία	περιοδεύουν	οι	παραστάσεις	του	ΘΟΚ	

εκτός	 Λευκωσίας	 (κυρίως	 Δημοτικά	 Θέατρα,	 που	 ανήκουν	 δηλαδή	 σε	 δήμους)	 να	

παραχωρούνται	και	σε	άλλα	ιδιωτικά	θέατρα.	Πώς	θα	μπορούσε	ο	ΘΟΚ	να	εξελιχθεί	σε	

ένα	θέατρο	για	όλη	την	Κύπρο;	Μήπως	οι	στόχοι	του	ΘΟΚ,	ως	ένα	κρατικό	θέατρο,	πρέπει	

να	αναθεωρηθούν	σε	γενικότερο	πλαίσιο;	

	

Μπορεί	ο	Οργανισμός	να	δείχνει	πως	εξελίσσεται	αλλά	συνεχίζει	να	αντιμετωπίζει	κάποια	

προβλήματα.	 Οι	 ηθοποιοί	 του,	 όπως	 και	 σε	 άλλα	 κρατικά	 θέατρα	 της	 Ευρώπης,	

                                                            
51	Υπάρχει	νόμος	Περί	ελαχίστου	υποχρεωτικού	εμπλουτισμού	των	δημοσίων	κτιρίων	με	έργα	τέχνης,	
ζήτημα	το	οποίο	ήρε	η	Ένωση	Εικαστικών	Καλλιτεχνών	τον	περασμένο	χρόνο.	Ο	ΘΟΚ	είναι	ένα	από	τα	
δημόσια‐κυβερνητικά	κτίρια,	τα	οποία	δεν	κοσμούνται	με	έργα	τέχνης.	
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απασχολούνται	ανάλογα	με	τη	διάρκεια	της	παραγωγής52.	Η	φετινή	χρονιά	φάνηκε	ως	

μια	στροφή	στην	ιστορία	του	ΘΟΚ,	παρόμοια	με	το	άνοιγμα	της	δεκαετίας	του	1980,	η	

επιστροφή	 στα	 Ελληνικά	 πρότυπα.	 Ο	 Άρης	 Μπινιάρης,	 ελλαδίτης	 σκηνοθέτης,	 θα	

σκηνοθετήσει	του	Πέρσες	του	Αισχύλου	με	ελλαδίτες	ηθοποιούς	στους	πρώτους	ρόλους,	

αφήνοντας	 ερωτήματα	 για	 την	 εκμετάλλευση	 του	 κυπριακού	 θεατρικού	 δυναμικού.	

Κάποιες	παραγωγές	 κάνουν	 ελάχιστες	παραστάσεις	 (το	Όνειρο	Θερινής	Νύχτας	 έκανε	

πέρσι	δυο	παραστάσεις	μόνο)	ενώ	άλλες	διαρκούν	σχεδόν	όλο	το	χρόνο	(κυρίως	τα	έργα	

της	 Παιδικής	 Σκηνής).	 Σπάνια	 δίνονται	 παρατάσεις	 σε	 έργα	 τα	 οποία	 έχουν	 ζήτηση	

(φετινές	παραγωγές	Πυρκαγιές	και	Η	παράλειψη	της	οικογένειας	Κόλεμαν	κατέβηκαν	όσο	

είχαν	 εξαντλημένα	 εισιτήρια)	 ενώ	 παράλληλα	 υπάρχουν	 παραστάσεις	 με	 χαμηλή	

προσέλευση.		

	

Το	2012	η	Σαμία	του	Μενάνδρου,	η	οποία	παρουσιάστηκε	είκοσι	και	πλέον	χρόνια	πριν,	

ανασυστάθηκε	με	σχεδόν	τους	ίδιους	συντελεστές	για	τα	εγκαίνια	του	νέου	κτιρίου.	To	

ρεπερτόριο	 του	 ΘΟΚ	 ανακυκλώνεται	 ως	 ένα	 βαθμό,	 ενώ	 είδαμε	 τελευταία	 διασκευές	

μυθιστορημάτων	 (Το	 τρίτο	 στεφάνι	 και	Λωξάνδρα)	 ακόμα	 και	 ταινιών	 (Η	 κόρη	 μου	 η	

σοσιαλίστρια).	 Παρόλα	 αυτά	 το	 κυπριακό	 έργο	 λείπει	 συστηματικά	 από	 τον	

προγραμματισμό	 και	 όταν	 ενσωματώνεται,	 όπως	 το	Σουρινάμ,	 το	 μοναδικό	 κυπριακό	

έργο	της	φετινής	σεζόν,	ανεβαίνει	στις	Αποθήκες,	σε	δευτερεύουσα	σκηνή.	

	

Είναι	λογικό	οι	 επιρροές	από	την	Ελλάδα	να	είναι	 έντονες	λόγω	της	γλώσσας	αλλά	οι	

επαφές	του	Κρατικού	Θέατρου	με	τον	υπόλοιπο	κόσμο	είναι	ελάχιστες.	Ο	ΘΟΚ	ταξίδεψε	

στο	παρελθόν	στην	Γερμανία,	με	την	οποία	είχε	υπογράψει	μνημόνιο	συνεργασίας,	στην	

Ρωσία	ή	και	στην	Κίνα	ακόμη.	Τα	τελευταία	δύο	χρόνια	οι	–καλλιτεχνικές‐	επαφές	με	τον	

υπόλοιπο,	 μη‐ελληνόφωνα,	 κόσμο	 φαίνεται	 να	 μην	 υπάρχουν.	 Ας	 μην	 ξεχνάμε	 ότι	 τα	

τελευταία	 χρόνια	 ο	 Οργανισμός	 ήταν	 ακέφαλος	 και	 αυτό	 δημιούργησε	 κάποια	 κενά,	

εναπόκειται	 τώρα	 στον	 νέο	 Καλλιτεχνικό	 Διευθυντή	 να	 βρει	 τις	 ισορροπίες	 και	 να	

προβάλει	το	δικό	του	όραμα.  	

                                                            
52	Το	σχέδιο	εφαρμόστηκε	τον	Σεπτέμβριο	του	2015.	Παραδόξως	δεν	υπήρξαν	μεγάλες	αντιδράσεις,	με	
ευθύνη	και	των	Συντεχνιών.	Ο	τύπος	ασχολήθηκε	με	το	θέμα	μόνο	για	το	οικονομικό	κομμάτι	για	τις	
αποζημιώσεις	που	αντιστοιχούν	στους	απολυμένους	ηθοποιούς.	
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Επίλογος	
	

	

	

Στην	Κυʆ προ,	οι	επιπτωʆ σεις	του	πολεʆμου	ηʆ 	το	τραυʆ μα	του	αποτυπωʆ θηκε	σε	θεατρικαʆ 	εʆργα	

εκατεʆρωθεν.	Καʆ ποια	ανεʆβηκαν	στην	σκηνηʆ ,	καʆ ποια	οʆχι	ακοʆ μα.	Για	τριαʆ ντα	χροʆ νια	οι	δυο	

μεγαʆ λες	 κοινοʆ τητες	 του	 νησιουʆ 	 ζουʆ σαν	 χωριʆς	 καμιʆα	 ουσιαστικηʆ 	 επαφηʆ ,	 αλλαʆ 	 σηʆ μερα	

γιʆνονται	 προσπαʆ θειες	 επαναπροσεʆγγισης,	 συνεργασιʆας	 και	 ‐τροʆπον	 τιναʆ ‐	 συμβιʆωσης	

ελληνοκυπριʆων	και	τουρκοκυπριʆων	καλλιτεχνωʆ ν.	Ο	Εθνικισμοʆ ς	καλλιεργειʆται	ακοʆ μη	σε	

οʆ λη	την	Κυʆ προ	και	το	θεʆατρο	μοιαʆ ζει	να	ειʆναι	–ηʆ 	να	εʆχει	την	δυνατοʆ τητα	να	γιʆνει‐	εʆνα	

αντιʆδοτο.	

	

1.	Έθνος	και	Θέατρο	
Σήμερα	τα	έθνη	είναι	ένας	ισχυρός	ακόμη	παράγοντας	ταυτοποίησης	ενός	ανθρώπου	και,	

κατ’	επέκταση,	διαχωρισμού	των	κοινωνιών.	Οι	άνθρωποι	χωρίζονται	σε	ομάδες	ανάλογα	

με	 την	 γλώσσα	 και	 τη	 θρησκεία	 τους,	 όπως	 για	 παράδειγμα	 στην	 Κύπρο	 σε	

ελληνοκύπριους	και	τουρκοκύπριους,	παρά	τα	άλλα	κοινά	χαρακτηριστικά	τους.	Ακόμα	

και	 σε	 ένα	 έθνος	 μπορούν	 να	υπάρξουν	 μικρότερα	σύνολα,	 κοινότητες	 ή	 μειονότητες.	

Όλες	οι	μορφές	ταυτότητας,	εθνική,	γλωσσική,	φυλετική,	θρησκευτική,	υπάρχουν	για	να	

δίδουν	την	αίσθηση	του	ανήκειν.	

	

Χωρίς	 να	 υπεισέλθουμε	 σε	 όρους	 ανθρωπολογίας	 και	 κοινωνιολογίας,	 αυτός	 ο	

διαχωρισμός	σε	έθνη	ή	ακόμα	ο	ίδιος	«ο	όρος	φαίνεται	ότι	εκφράζει	κάτι	σημαντικό	στις	

ανθρώπινες	υποθέσεις»	(Hobsbawn	1994,	11).	Μια	πρώτη	προσέγγιση	του	όρου	«έθνος»	

έχει	να	κάνει	με	τα	γεωγραφικά	όρια,	τα	σύνορα.	Τα	Εθνικά	Θέατρα	δημιουργούνται	την	

περίοδο	 που	 οριοθετούνται	 οι	 χώρες,	 τις	 οποίες	 υπηρετούν	 ποικιλοτρόπως	 αυτά	 τα	

θέατρα.	 Τι	 γίνεται	 στην	 Κύπρο;	 Ποια	 σύνορα	 εξυπηρετούν	 τα	 δύο	 Κρατικά	 Θέατρα;	

Μήπως	εξυπηρετούν	την	αναγνώριση	ενός	status‐quo;	Πώς	θα	λειτουργήσει	ένα	Κρατικό	

Θέατρο	σε	μια	Ομόσπονδη	Κύπρο;	

	

Σύμφωνα	με	τον	Hobsbawn	τα	έθνη	«υπηρετούν	τα	συμφέροντα	της	άρχουσας	τάξης»	

και	 σύμφωνα	 με	 τον	 Breuilly	 «ο	 εθνικισμός	 είναι	 ζωτικής	 σημασίας	 στοιχείο	 της	

πολιτικής	ενός	κράτους	ως	προς	τα	ζητήματα	νομιμοποίησης	αυτονομίας,	κυριαρχίας	και	
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αφοσίωσης	 της	 υπηκοότητας”	 (Holdsworth	 2010,	 13).	 Η	 θεωρία	 ή	 καλύτερα	 «η	 (…)	

υπόθεση,	ότι	η	εθνική	ταυτότητα	είναι	τρόπον	τινά	τόσο	φυσική,	αρχέγονη	και	διαρκής	

ώστε	να	προηγείται	της	 ιστορίας,	 επικρατεί	τόσο	ευρέως	ώστε	 ίσως	είναι	χρήσιμο	να	

διευκρινίσουμε	 πόσο	 νεωτεριστικό	 είναι	 το	 λεξιλόγιο	 του	 ιδίου	 αντικειμένου»	

(Hobsbawn	1994,	28).	Πώς	μπορεί	το	θέατρο	όμως	να	βοηθήσει	σ’	αυτήν	την	περίπτωση;	

	

Η	 «φαντασιακή	 κοινότητα»	 του	 Benedict	 Anderson,	 είναι	 μια	 σημαντική	 θεώρηση	 η	

οποία	μας	βοηθά	στο	να	αναγνωρίσουμε	ότι	η	εθνική	ταυτότητα	είναι	ένα	τέχνασμα	«του	

αισθήματος	 του	 (συν)ανήκειν	 (Πεφάνης	 2013,	 454).	 Οι	 εθνικές	 ταυτότητες	 είναι	

τεχνητές	 και	 χειραγωγούνται	 αναλόγως.	 Τα	 Εθνικά	 Θέατρα	 σήμερα	 καλούνται	 να	

παρουσιάσουν	τόσο	μια	εθνική‐τοπική	ταυτότητα	όσο	και	μια	ευρύτερη,	παγκόσμια	και	

πανανθρώπινη.	Έχει	σημασία	ποια	έργα	επιλέγουν	τα	θέατρα	για	να	ανεβάσουν.	Έχει	

σημασία	το	ότι	το	κρατικό	θέατρο	δεν	παρουσιάζει	νέα	έργα	κύπριων	συγγραφέων	που	

να	αφορούν	στο	1974.	Δεν	υποτιμάμε	το	συνολικό	έργο	του	ΘΟΚ,	αντιθέτως	προβάλαμε	

προηγουμένως	 τις	 δυσκολίες	ως	 προς	 την	 λειτουργία	 του	 οργανισμού.	 Ο	 Οργανισμός	

επιπλέον	παρουσίασε	αξιόλογα	έργα,	τα	οποία	έμμεσα	είχαν	να	κάνουν	και	με	την	Κύπρο.	

Όμως	τίθεται	και	το	ερώτημα	πώς	τα	Εθνικά	Θέατρα	βρίσκουν	τις	 ισορροπίες	μεταξύ	

μοντέρνου	και	κλασικού,	τοπικού	και	παγκοσμίου,	συμβατικού	και	πειραματικού.	

	

2.	Το	κυπριακό	πολιτικό	θεατρικό	έργο	
Η	 ηθογραφιʆα	 κυριαρχουʆ σε	 για	 πολλαʆ 	 χροʆ νια	 την	 ελληνοκυπριακηʆ 	 δραματουργιʆα	

(Κωνσταντιʆνου	 2010).	 Ο	 Πιτσιλλιʆδης	 και	 ο	 Πασιαρδηʆ ς	 θεωρουʆ νται	 οι	 κυριοʆ τεροι	 και	

ποιοτικοʆ τεροι	εκπροʆσωποι	του	ειʆδους	αυτουʆ ς,	οι	οποιʆοι	τιʆμησαν	το	κυπριακοʆ 	ιδιʆωμα	με	

τα	 εʆργα	 τους	 και	 αυτοʆ 	 αντανακλαʆ ται	 στην	 συχνοʆ τητα	 με	 την	 οποιʆα	 τα	 εʆργα	 αυταʆ 	

ανεʆβαιναν.	Τα	εʆργα	τους,	 τα	οποιʆα	καταπιαʆ νονται	με	το	Κυπριακοʆ ,	 ειʆναι	περισσοʆ τερο	

συγκινησιακαʆ 	παραʆ 	πολιτικαʆ .	

	

Μεταʆ 	 και	 την	 ιʆδρυση	 του	 κραʆ τους	 καʆ ποιοι	 συγγραφειʆς	 στραʆφηκαν	 στην	 Ιστοριʆα	 και	

παρουσιαʆ στηκαν	και	τα	πρωʆ τα	ιστορικαʆ 	δραʆ ματα,	τα	οποιʆα	χρησιμοποιουʆ ν	την	Ιστοριʆα	

της	Κυʆ πρου	ως	εργαλειʆο.	Ο	Άντρος	Παυλιʆδης	στο	προʆγραμμα	της	παραʆ στασης	του	εʆργου	

του,	Ιωαννίκιος,	στον	ΘΟΚ	γραʆφει	για	«την	αναʆ γκη	να	ερευνηʆ σουμε	με	σχολαστικοʆ τητα	

τις	 σκονισμεʆνες	 και	 παραμελημεʆνες	 σελιʆδες	 της	 Ιστοριʆας	 μας.	Μια	 αναʆ γκη	 που,	 οʆ πως	

ειʆπα,	νιωʆ σαμε	ξαφνικαʆ 	τα	τελευταιʆα	χροʆ νια	και	που	μακαʆ ρι	να	τη	νιωʆ θαμε	πριν	το	1974	

(…)»	 (Παυλιʆδης	 1983,	 χ.σ.).	 Ιστορικαʆ 	 δραʆ ματα	 εʆγραψαν	 και	 οι	 Παʆ νος	 Ιωαννιʆδης,	
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Χρισταʆ κης	 Γεωργιʆου,	 Μιχαʆ λης	 Πιτσιλλιʆδης	 και	 Γιωʆ ργος	 Νεοφυʆ του.	 Σηʆ μερα	 ιστορικαʆ 	

δραʆ ματα	παρουσιαʆ ζει	η	Ανθηʆ 	Ζαχαριαʆ δου.		

	

Τα	 γεγονοʆ τα	 και	 τα	 τραυʆ ματα	 του	 πολεʆμου	 αποτυπωʆ νονται	 σε	 εʆργα	 που	 γραʆφονται	

ακοʆ μη	και	σηʆ μερα.	Η	κυπριακηʆ 	δραματουργιʆα	υπηʆ ρξε	για	αρκεταʆ 	χροʆ νια	«εξ	ολοκληʆ ρου	

επηρεασμεʆνη	 αποʆ 	 την	 τραγικηʆ 	 εʆκβαση	 των	 πολιτικωʆ ν	 γεγονοʆ των	 του	 1974»	

(Χαραλαμπιʆδης	2002,	30).	Όλοι	οι	ενεργοιʆ	θεατρικοιʆ	συγγραφειʆς	της	εποχηʆ ς	ειʆχαν	γραʆψει	

εʆργα,	 δραματικαʆ 	 και	 σατιρικαʆ ,	 τα	 οποιʆα	 βασιʆστηκαν	 στα	 γεγονοʆ τα	 αυταʆ .	 Αποʆ 	 την	

δεκαετιʆα	 του	 1990	 παρατηρειʆται	 εʆνας	 κορεσμοʆ ς	 στην	 αποτυʆ πωση	 του	 τραυʆ ματος	 σε	

θεατρικαʆ 	εʆργα.	Αυτοʆ 	φαιʆνεται	αποʆ 	την	μειʆωση	των	νεʆων	εʆργων	και	το	λιγοʆ τερο	συχνοʆ 	

ανεʆβασμα	τους,	απ’	οʆ λα	τα	ελληνοκυπριακαʆ 	θεʆατρα	ανεξαιρεʆτως.	

	

Οι	νεʆοι	συγγραφειʆς	δοκιμαʆ ζουν	και	δοκιμαʆ ζονται	σε	νεʆα	θεʆματα	και	νεʆες	φοʆ ρμες.	Η	γενικηʆ 	

αποτιʆμηση	 αποʆ 	 τα	 PLAY	 ειʆναι	 οʆ τι	 οι	 νεοʆ τεροι	 ηλικιακαʆ 	 συγγραφειʆς	 ασχολουʆ νται	 με	

συʆ γχρονα	πολιτικαʆ 	θεʆματα	και	προβληʆ ματα	–οʆπως	η	κοινωνικηʆ 	αλλαγηʆ ,	τα	οικογενειακαʆ 	

προβληʆ ματα,	ζητηʆ ματα	φυʆ λου	κ.αʆ .‐	παραʆ 	με	το	Κυπριακοʆ .		Τα	τελευταιʆα	χροʆ νια,	ακριβωʆ ς	

επειδηʆ 	 αποκατασταʆ θηκε	 η	 επικοινωνιʆα	 ελληνοκυπριʆων	 και	 τουρκοκυπριʆων	 και	 η	

ατμοʆ σφαιρα	ειʆναι	πιο	ωʆ ριμη,	εμφανιʆζονται	αποʆ 	ελληνοκυʆπριους	συγγραφειʆς	εʆργα	που	

αφορουʆ ν	 και	 στην	 τουρκοκυπριακηʆ 	 κοινοʆ τητα,	 οʆ πως	 η	 Τζεμαλιγιέ	 και	 Η	 Αϊσέ	 πάει	

διακοπές	της	Κωνσταντιʆας	Σωτηριʆου.	Τα	πολιτικαʆ 	εʆργα	οʆ μως	νεαρωʆ ν	συγγραφεʆων	–τα	

οποιʆα	αφορουʆ ν	στο	1974‐	δεν	ανεβαιʆνουν	αποʆ 	τον	ΘΟΚ	αλλαʆ 	αποʆ 	τα	ελευʆ θερα	θεʆατρα.	

	

Στο	 τουρκοκυπριακοʆ 	 θεʆατρο	 η	 καταʆ σταση	 ειʆναι	 διαφορετικηʆ .	 Τα	 εʆργα	 τα	 οποιʆα	

καταπιαʆ νονται	με	τα	γεγονοʆ τα	του	1974	–ηʆ 	και	του	1963‐	ηʆ ταν	καταʆ 	βαʆ ση	εθνικιστικαʆ ,	

και	αυτοʆ ς	ηʆ ταν	ο	κυριοʆ τερος	λοʆγος	για	τον	οποιʆο	το	Δημοτικοʆ 	Θεʆατρο	Λευκωσιʆας	δεν	

παρουσιʆασε	 τουρκοκυπριακαʆ 	 εʆργα	 για	 την	 Κυʆ προ	 μεʆχρι	 και	 το	 2014	 (Ersoy,	

09/05/2017).	 Το	 Κρατικοʆ 	 Θεʆατρο	 των	 τουρκοκυπριʆων	 σηʆ μερα	 υπολειτουργειʆ	 λοʆγω	

οικονομικωʆ ν	δυσχερειωʆ ν.	«Το	Δημοτικοʆ 	Θεʆατρο	Λευκωσιʆας	ανεʆλαβε	αʆ τυπα	τα	χρεʆη	ενοʆ ς	

κρατικουʆ 	θεαʆ τρου;»	ρωʆ τησα	τον	Ersoy,	και	αυτοʆ ς	απαʆ ντησε	γνεʆφοντας	συγκαταβατικαʆ .	

Άτυπα	 και	 ανεπιʆσημα,	 χωριʆς	 φυσικαʆ 	 τις	 ευχεʆς	 της	 κυβεʆρνησης	 των	 κατεχομεʆνων,	 το	

Δημοτικοʆ 	Θεʆατρο	Λευκωσιʆας,	επιτελειʆ	εʆνα	ιδιαιʆτερης	σημασιʆας	εʆργο.	

	

Ίσως	μέσα	στις	επόμενες	διοργανώσεις	του	PLAY	να	δούμε	και	ένα	έργο	τουρκοκύπριου	

συγγραφέα,	ίσως	να	δούμε	επί	σκηνής	έργο,	το	οποίο	συνέγραψαν	ελληνοκύπριοι	και	
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τουρκοκύπριοι.	«Το	θέατρο	γίνεται	από	τους	ανθρώπους	και	για	τους	ανθρώπους	(…)	

[για]	να	απαντήσουν	έστω	και	προσωρινά	στο	αρχικό	ερώτημα	‘ποιος	είμαι’	ή	‘ποιοι	

είμαστε’»	(Πεφάνης	2013,	432).	Ίσως	ο	ΘΟΚ	θα	πρέπει	να	δημιουργήσει	μια	ειδική	

πλατφόρμα,	συνδιοργανώνοντας	και	πάλι	το	PLAY	με	διευρυμένους	στόχους	και	

εργασίες,	έτσι	ώστε	να	προσελκύσει	και	τους	τουρκοκύπριους	συγγραφείς.	

	

Ένα	 κυʆ ριο	 προʆ βλημα	 στην	 συʆ γχρονη	 κυπριακηʆ 	 δραματουργιʆα	 ειʆναι	 το	 ζηʆ τημα	 της	

γλωʆ σσας.	Η	γλωʆ σσα	συνδεʆεται	με	την	εκπαιʆδευση	και	την	καλλιεʆργεια	του	εθνικισμουʆ ,	η	

κυπριακηʆ 	 δεν	 ειʆναι	 καταγεγραμμεʆνη	 και	 δεν	 ειʆναι	 επιʆσημη	 γλωʆ σσα	 του	 κραʆ τους.	

Επομεʆνως	ειʆναι	λογικοʆ 	η	πλειονοʆ τητα	των	εʆργων	να	ειʆναι	γραμμεʆνα	στις	κοινεʆς	εθνικεʆς	

γλωʆ σσες.	Τα	συʆ γχρονα	θεατρικαʆ 	εʆργα	στα	κυπριακαʆ 	ειʆναι	λιʆγα,	αυτοʆ 	εʆχει	μαʆ λλον	να	καʆ νει	

με	το	γεγονοʆ ς	οʆ τι	η	κυπριακηʆ 	εʆχει	συνδεθειʆ	–τουλαʆ χιστον	στον	Νοʆ το‐	με	την	ηθογραφιʆα.	

Οι	 νεαροιʆ	 ελληνοκυʆ πριοι	 συγγραφειʆς	 ειʆναι	 διχασμεʆνοι	 στην	 διγλωσσιʆα	 της	

ελληνοκυπριακηʆ ς	 κοινοʆ τητας,	 μιας	 και	 η	 κυπριακηʆ 	 δεν	 εʆχει	 κερδιʆσει	 ακοʆ μα	 ουʆ τε	 την	

εμπιστοσυʆ νη	των	συγγραφεʆων,	ουʆ τε	την	ευρυʆ τερη	αποδοχηʆ .	Το	ιʆδιο	ισχυʆ ει	και	για	τους	

τουρκοκυʆπριους	συγγραφειʆς.	Ίσως	η	γλωʆ σσα	λειτουργειʆ	ως	διαχωριστικοʆ 	στοιχειʆο,	ενωʆ 	

η	 κυπριακηʆ 	 διαʆ λεκτος	 θα	 μπορουʆ σε	 να	 χρησιμοποιηθειʆ,	 ακριβωʆ ς	 για	 το	 αντιʆθετο	

αποτεʆλεσμα,	να	φεʆρει	δηλαδηʆ 	κονταʆ 	τις	δυο	κοινοʆ τητες;	

	

«Όπου	υπάρχει	σύγκρουση	και	αγωνισμός,	εκεί	υπάρχει	ένα	πρόσφορο	

έδαφος	του	θεατρικού»	(Πεφάνης	2013,	217).	

	

Οφείλουμε	να	προβληματιστούμε	για	την	σημερινή	κατάσταση,	έχοντας	πρώτα	κατά	

νου	την	ωριμότητα	–πολιτική	και	ιστορική‐	και	έπειτα	τα	παραδείγματα	από	άλλες	

χώρες	για	την	χρησιμότητα	ενός	Κρατικού	Θέατρου.	Ο	ΘΟΚ	πρέπει	να	ακροάζεται	τις	

εξελίξεις	του	θεάτρου	από	όλες	τις	πλευρές	–καλλιτεχνικά,	οργανικά,	διοικητικά,	

οικονομικά‐	και	πρέπει	να	μπορεί	να	ελίσσεται	ανάλογα	αλλά	και	τις	κοινωνικές	

ανάγκες.	Δεν	υπάρχουν	Εθνικά	ή	Κρατικά	Θέατρα	τα	οποία	να	μένουν	αναλλοίωτα	στο	

χρόνο.	Σε	ένα	περιβάλλον,	όπως	και	το	κυπριακό,	το	θέατρο	πρέπει	να	ενστερνίζεται	

την	ποικιλότητα	και	πολυμορφία	μιας	κοινωνίας	(και	δεν	μιλάμε	εν	προκειμένω	μόνο	

για	τους	τουρκοκύπριους,	αλλά	και	για	όλους	όσους	κατοικούν	στην	Κύπρο).	Ελλοχεύει	

ακόμη	ο	κίνδυνος	–μέσα	από	την	εθνικιστική	καλλιέργεια‐	να	παρουσιάζεται	

αδιάσπαστη	η	εθνική	ταυτότητα	της	Κύπρου	ως	ελληνική	(στον	Νότο)	ή	ως	τουρκική	

(στον	Βορρά).	Μπορεί	να	μιλάμε	για	διαρθρωτικές	ανάγκες,	σε	πολιτικό	επίπεδο,	όμως	
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το	Θέατρο	είναι	ένα	μέσο	μέσα	από	το	οποίο	οι	κοινωνίες	«επιτελούνται,	επεκτείνονται,	

επαληθεύονται,	ή	ακόμα	επαν‐εφευρίσκονται»	(Malzacher	2015,	12).	

	

«Οι	 θεατρικές	 σκηνές	 συγκροτούν	 τοπικά	 πλέγματα	 σημασιών,	 τα	 οποία	 συνθέτουν	

νέους	 όρους	 και	 διαμορφώνουν	 νέες	 συνθήκες	 σχετικά	 με	 τη	 διαπραγμάτευση	 του	

νοήματος,	μέσα	του	οποίου	οι	ανθρώπινες	κοινότητες	διερωτώνται	για	την	ταυτότητα	

και	τον	ρόλο	τους	στα	ιστορικά	και	κοινωνικά	συγκείμενα.	Αλλά	την	ίδια	στιγμή	αυτά	τα	

πλέγματα	 σημασιών	 δημιουργούν	 επίσης	 τομές	 αμφιβολίας,	 αμφισβήτησης	 και	

αμφιθυμίας»	 (Πεφάνης	 2013,	 151).	 Η	 συνεργασία	 ελληνοκυπριακών	 και	

τουρκοκυπριακών	θεάτρων	περιορίζεται	αυτή	τη	στιγμή	στην	συνεργασία	του	Σατιρικού	

Θέατρου	 και	 του	 Δημοτικού	 Θέατρου	 Λευκωσίας.	 Το	 σύγχρονο	 θεατρικό	 τοπίο	 της	

Κύπρου	μπορεί	να	παίξει	έναν	καθοριστικό	ρόλο	στην	δημιουργία	μιας	νέας	ταυτότητας	

και	 τώρα	που	η	συνεργασία	 ελληνοκυπρίων	 και	 τουρκοκυπρίων	 ευνοείται	 τα	 θέατρα	

οφείλουν	 να	 το	 εκμεταλλευτούν.	 Μέσα	 από	 την	 σκηνή	 μπορούν	 να	 καταρριφθούν	 οι	

«μύθοι»	γύρω	από	την	εθνικότητα,	ακόμη	και	από	την	σύγχρονη	κυπριακή	ιστορία	και	

να	δούμε	 την	πραγματικότητα.	Τέτοια	δυναμικά	 έργα,	 τα	οποία	 εξερευνούν	 εις	βάθος	

ζητήματα	κυπριακής	ταυτότητας,	πρέπει	να	ανεβάζει	και	το	Κρατικό	Θέατρο.	

	

Υπάρχει	 ατολμία	 στην	 κυπριακή	 σκηνή,	 εκ	 μέρους	 του	 ΘΟΚ	 θα	 λέγαμε,	 ατολμία	 να	

μιλήσουμε	για	το	τι	πραγματικά	συνέβη	τα	πρώτα	χρόνια	της	ίδρυσης	του	κράτους,	μια	

ατολμία	να	δούμε	την	πραγματικότητα,	το	σήμερα	και	το	αύριο.	Υπάρχει	και	γενικότερη	

ατολμία,	 ή	και	φόβος,	 των	θεάτρων	να	μιλήσουν	για	πολιτικά	θέματα.	Το	θέατρο	δεν	

πρέπει	να	προσπερνά	το	τραύμα	του	πολέμου,	γιατί	οι	συνέπειες	του	είναι	ορατές	μέχρι	

και	 σήμερα.	Υπάρχουν	πολιτικοί	 λόγοι,	 οι	 οποίοι	 εξηγούν	 γιατί	 δεν	 υπάρχει	 κυπριακή	

εθνικότητα	 αλλά	 κυπριακή	 ιθαγένεια	 με	 ελληνική	 ή	 τουρκική	 εθνικότητα.	 Το	 θέατρο	

πρέπει	 να	 διερωτάται	 και	 να	 προκαλεί	 την	 σκέψη	 για	 αυτά	 τα	 ζητήματα,	 πρέπει	 να	

επανεφεύρει	 ίσως	 την	 επαναστατικότητά	 του,	 βοηθώντας	 όσο	 μπορεί	 όλους	 τους	

Κύπριους,	ανεξαιρέτως,	να	αναρωτηθούν	για	όλα	όσα	μας	χωρίζουν	ή	μας	ενώνουν.	
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Παράρτημα		
Παραστασιογραφία	

ελληνοκυπριακών	θεατρικών	
έργων	

	
Τα	έργα	παρατίθενται	πρώτα	με	αλφαβητική	σειρά	των	θεατρικών	σχημάτων	και	

έπειτα	με	χρονολογική	σειρά.	

	

Alpha	Square	

2015	 Caterina:	Last	queen	of	Cyprus,	της	Ανθής	Ζαχαριάδου	(Αγγλ.53)	

2016	 Eleonora	of	Cyprus	της	Ανθής	Ζαχαριάδου	(Αγγλ.)	

	

Εταιρεία	Θεατρικής	Ανάπτυξης	Λεμεσού	(ΕΘΑΛ)	

1994		 Ο	Λεοντόκαρδος	στην	Κύπρο	του	Άντρου	Παυλιʆδη	

1994		 Το	τελευταίο	φεγγάρι	του	Ανδρεʆα	Κουκκιʆδη	

1995		 Βασίλης	Τσιτσάνης	του	Μπαʆ μπη	Αναγιωτουʆ 	

2000		 Είναι	ο	πάνθηρας	ζωντανός;	της	Νιʆκης	Μαραγκουʆ 	

2001		 Γκόλφ‐ωχ	του	Μπαʆ μπη	Αναγιωτουʆ 	

2002		 Με	στριπτίζ	και	καφέ	του	Νεʆαρχου	Ιωαʆ ννου		

2004		 Corporation	του	Νεʆαρχου	Ιωαʆ ννου	

2010		 Ο	καλός	δράκος	του	Χογνκ	Κονγκ	του	Άδωνη	Φλωριʆδη	

2010		 Hen’s	night	του	Νεʆαρχου	Ιωαʆ ννου	

2011		 Σπιρτόκουτο	του	Γιαʆ ννη	Οικονομιʆδη	

2012		 Βουράτε	ν’	αρμάσουμεν	την	Αντριανούν	του	Μιχαʆ λη	Πιτσιλλιʆδη	

2012		 Χαρούλα	του	Χριʆστου	Ζαʆ νου	

2013		 Το	χωρκοʆ ν	του	κουʆ νουπου	του	Χριʆστου	Ζαʆ νου	

2014		 Ουράνια	κλίμακα	του	Κυριαʆ κου	Σπαρτιαʆ τη	(PLAY54)	

                                                            
53 Ένδειξη για τα έργα που είναι γραμμένα στην Αγγλική. 
54 Ένδειξη για τα έργα που αναδείχθηκαν από το πρόγραμμα PLAY του Κυπριακού Κέντρου του Διεθνούς 
Ινστιτούτου Θεάτρου 
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2015		 Τα	 σπασμένα	 της	 Κωνσταντιʆας	 Σωτηριʆου	 (PLAY)	 και	 Η	 συλλογή	 του	 Γιαʆ ννη	

Αγησιλαʆ ου	(ενιαιʆα	παραʆ σταση)	

2015		 Το	βοτάνιν…	της	αγάπης	[Μανδραγόρας]	του	Niccolò	Machiavelli,	αποʆ δοση	στην	

ελληνοκυπριακηʆ 	διαʆ λεκτο:	Μαριʆνα	Βροʆ ντη	

2016		 Πείνα	του	Χαραʆ λαμπου	Γιαʆ ννου	(PLAY)	

2016		 Ο	Φαρμακοποιός	και	ο	χωριάτης	του	Επαμεινωʆ νδα	Ευθυμιαʆ δη	

2017		 Χώμα	της	Μελιʆνας	Παπαγεωργιʆου	(PLAY)	

2017		 Ανάστα	ο	Αντρίκκος	του	Αντρεʆα	Νικολαΐδη	

	

Θέατρο	Ανεμώνα	

2003		 Kemal	yavash	του	Νέαρχου	Ιωάννου	

2004	 Με	τα	πάμπερς	στην	Ευρώπη	του	Νέαρχου	Ιωάννου	

2008	 Γηροκομείον	τα	χερουβείμ	του	Νέαρχου	Ιωάννου	

2011	 Το	μπεζ	καλσόν	του	Νέαρχου	Ιωάννου	

2011	 Οι	νύφες	του	Νέαρχου	Ιωάννου	

2013	 Γηροκομείον	τα	χερουβείμ	του	Νέαρχου	Ιωάννου	

2014	 Kemal	yavash	του	Νέαρχου	Ιωάννου	

2014	 Τα	φακελλάκια	του	γάμου	του	Ανδρέα	Κουκκίδη	

2015	 Καλημέρα…	ποια	είσαι;	[Perfect	Wedding]	του	Robin	Hawdon,	απόδοση	στην	

ελληνοκυπριακή	διάλεκτο:	Χρήστος	Γρηγοριάδης	

2015		 Για	να	αγαπηθείτε	πατήστε	κάγκελο	[Denise	calls	up]	του	Hal	Salwen,	απόδοση	

στην	ελληνοκυπριακή	διάλεκτο:	Χρήστος	Γρηγοριάδης	

2016	 Άλλα	λέει	η	θεια	μου	άλλα	ακούν	τα	αυτιά	μου	του	Χρήστου	Γρηγοριάδη	

2017		 Η	επανάσταση	του	Άλφι	του	Γιώργου	Παπαδόπουλου	

	

Θέατρο	Διόνυσος	

2002		 Σεξουσία	σε	κείμενα	Νέαρχου	Ιωάννου,	Μάριου	Μουσουλιώτη	και	Αλέξανδρου	

Κωνσταντινίδη	

2002		 Ο	Θείος	από	την	Αφρική	του	Αλέξανδρου	Κωνσταντινίδη	

2002	 Η	άλλη	μου	γυναίκα	του	Δημήτρη	Παπαδημήτρη	

2003		 Ζητείται	πατέρας	του	Δημήτρη	Παπαδημήτρη	

2009		 Τα	ριάλλια,	ριάλλια	τζαι	πούντα;	του	Δημήτρη	Παπαδημήτρη	

2010	 Όρνιθες	του	Αριστοφάνη	του	Ανδρέα	Κουκκίδη	

2011	 Γαμπρός	για	κλάματα	του	Χάρη	Πισία	
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2013	 Ο	Παπαφίγκος	του	Σώτου	Ορείτη	

2015		 Namaste!	του	Κωνσταντίνου	Οδυσσέως	

2016	 Made	in	Cyprus	του	Κωνσταντίνου	Οδυσσέως	

2017	 Ώρα	καλή	του	Κωνσταντίνου	Οδυσσέως	

	

Θέατρο	Ένα	

1989		 1994	του	Βαʆ σου	Φτωχοʆπουλου	

1990		 Λεωφόρος	και	FM	και	Stereo	του	Σπυʆ ρου	Κεʆττηρου	

1991		 Αροδαφνούσα	του	Γλαυʆ κου	Αλιθεʆρση	

1992		 Η	Στέλλα	Βιολάντη	δεν	μένει	πια	εδώ	της	Μαρουʆ λλας	Αβρααμιʆδου		

1993		 Αμμόχωστος	Βασιλεύουσα	του	Κυριαʆ κου	Χαραλαμπιʆδη	

1995		 TV69	του	Βαʆ σου	Φτωχοʆπουλου	

1995		 Πάμεν	καλά	της	Ρηʆ νας	Κατσελληʆ 	

1996		 Φεγγάρι	μην	κλαις	της	Ευριδιʆκης	Περικλεʆους‐Παπαδοπουʆ λου	

1997		 Ιστορία	της	Μαριʆας	Μανναριʆδου‐Καρσεραʆ 	

1998		 Το	Σπίτι	της	Οδού	Μουσών	του	Γιαʆ ννη	Αγησιλαʆ ου	

2000	 Senza	Storia	του	Νεʆαρχου	Ιωαʆ ννου	

2001		 9η	Ιουλίου	του	Βασιʆλη	Μιχαηλιʆδη.	

2002		 Bir	Gün	Gelecek	του	Νεʆαρχου	Ιωαʆ ννου	

2002		 Αίθουσα	αναμονής	της	Ρουʆ λας	Ιωαννιʆδου‐Σταυʆ ρου	

2005		 Πάνω	γειτονιά	της	Ρηʆ νας	Κατσελληʆ 	

2006		 Πέρα	απ’	το	καλό	και	το	κακό	του	Νιʆκου	Νικολαΐδη	

2007		 Και	οι	Πλούσιοι	κλαίνε	του	Ανδρεʆα	Αραουʆ ζου	

2008		 Ο	Γολγίας	της	Μαριʆας	Μαρμαραʆ 	

2011		 Ο	Άγνωστος	του	Νιʆκου	Βραχιʆμη	

2013		 Ο	Διακόπτης	της	Αργυρωʆ ς	Τουμαʆ ζου	

2014		 Δύο	ώρες	της	Άννας	Μαραγκουʆ 	

2015		 Senza	Storia	του	Νεʆαρχου	Ιωαʆ ννου	

2016		 Αμμόχωστος	Βασιλεύουσα	του	Κυριαʆ κου	Χαραλαμπιʆδη		

2016		 …για	λίγο	φως	του	Μιχαʆ λη	Πιερηʆ 	

2017		 Έρωτας,	Γάμος,	Κέρατο	του	Νεʆαρχου	Ιωαʆ ννου	

	

Θέατρο	Κάρμα	

2015	 Βήματα	στην	Άβυσσο	της	Τούλας	Κακουλλή	
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2016	 Ο	Βαγορής	της	Τούλας	Κακουλλή	

	

Θέατρο	Περσόνα	

2011		 Witsplit	των	Λέας	Μαλένης,	Βαλεντίνου	Κόκκινου,	Χριστίνας	Κωνσταντίνου	και	

Μάριου	Μεττή	

2012		 The	(M)Adam's	Family	των	Λέας	Μαλένης,	Χριστίνας	Κωνσταντίνου,	Θανάση	

Ιωάννου	

	

Θέατρο	Σκάλα	

2008		 Λεοντόκαρδος	στην	Κύπρο	του	Άντρου	Παυλιʆδη	

2009		 Στης	Κύπρου	το	Βασίλειο	του	Γιώργου	Νεοφύτου		

2010		 Το	Γαϊτάνιν	του	Μιχάλη	Πασιαρδή	

2011		 Σίλεια	της	Αντρούλας	Αγγελίδου	Αντωνιάδου	

2011		 Το	κράτος	του	Ττόφαλου	του	Μιχάλη	Πιτσιλλίδη	

2014	 Πεταλούδα	της	Δέσποινας	Πυρκεττή	(PLAY)	

2014		 Ο	Πετεινός	της	Αννέττας	του	Μιχάλη	Πασιαρδή	

2015		 Ο	Καλός,	ο	κακός	τζαι	σειρόττερος!	της	Ελένης	Αρτεμίου	Φωτιάδου	

2016		 Αναισθησία	της	Δέσποινας	Πυρκεττή		

	

Θεατρικός	Οργανισμός	Κύπρου	(ΘΟΚ)	

1973	 Θεανώ	του	Μιχαʆ λη	Πιτσιλλιʆδη	

1974	 Το	νερό	του	Δρόπη	του	Μιχαʆ λη	Πασιαρδηʆ 	

1978	 Το	μπάνιο	του	Παʆ νου	Ιωαννιʆδη	

1978	 Οι	αφεντάδες	του	Αντρεʆα	Φαντιʆδη	

1979	 Στα	χώματα	της	Μεσαρκάς	του	Μιχαʆ λη	Πασιαρδηʆ 		

1980	 Ενδοσκόπηση	της	Ρηʆ νας	Κατσελληʆ 	

1980	 Οι	καλόγεροι	του	Χρισταʆ κη	Γεωργιʆου	

1981	 Ονίσηλος	του	Παʆ νου	Ιωαννιʆδη	

1981	 Λυσιστράτη	του	Αριστοφαʆ νη,	αποʆ δοση	στην	ελληνοκυπριακηʆ 	διαʆ λεκτο:	Κωʆ στας	

Μοʆ ντης	

1982	 Η	Αυτοκρατορία	του	Αντωναʆ κη	Ευγενιʆου	

1982	 Έγινε	κι	αυτός	ο	πόλεμος	του	Κυριαʆ κου	Ευθυμιʆου	

1983	 Ιωαννίκιος	του	Άντρου	Παυλιʆδη	

1984	 Στα	έγκατα	της	γης	του	Μιχαʆ λη	Πιτσιλλιʆδη	
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1984	 Ιουλης	'74	των	Χριʆστου	Ζαʆ νου,	Παʆ μπη	Αναγιωτουʆ 	και	Παʆ νου	Ιωαννιʆδη	

1985	 Το	γαϊτάνιν	του	Μιχαʆ λη	Πασιαρδηʆ 	

1985	 Σκληρός	Άγγελος	της	Μαριʆας	Αβρααμιʆδου	

1985	 Το	ξεγύμνωμα	της	Ιαʆ νθης	Θεοχαριʆδου	

1986	 Τρελλή	γιαγιά	της	Ρηʆ νας	Κατσελληʆ 	

1987		 Η	κραυγή	του	Αγαμέμνονα	της	Μαριʆας	Αβρααμιʆδου	

1989	 Ξενιτειά	της	Ρηʆ νας	Κατσελληʆ 	

1989	 Φουλ	Μεζέ	 του	Γιωʆ ργου	Νεοφυʆ του	(σε	ενιαιʆα	παραʆ σταση	με	την	Υποταγή	 του	

Γιωʆ ργου	Σκουʆ ρτη)	

1990	 Οι	κληρονόμοι		του	Μιχαʆ λη	Πιτσιλλιʆδη	

1990	 Μανώλη...!	του	Γιωʆ ργου	Νεοφυʆ του	

1990	 Πέτρος	ο	Α’	του	Παʆ νου	Ιωαννιʆδη	

1992	 Της	Κύπρου	το	Βασίλειο	του	Γιωʆ ργου	Νεοφυʆ του	

1993	 Τα	πράσινα	ακρογιάλια	της	Μαριʆας	Αβρααμιʆδου	

1994	 Τ'	αλώνια	μας	στους	πάνω	μαχαλλάες	του	Μιχαʆ λη	Πασιαρδηʆ 	

1995	 Αικατερίνη	Κορνάρο	του	Μιχαʆ λη	Πιτσιλλιʆδης	

1999	 Συνάντηση	της	Ειρεʆνας	Ιωαννιʆδου‐Αδαμιʆδου	

2000	 Χειροκροτήματα,	παραʆ σταση	αφιερωμεʆνη	στην	Κυπριακηʆ 	επιθεωʆ ρηση	

2002	 Ο	Αλαβροστοισειώτης	του	Παυʆ λου	Λιασιʆδη	

2003	 Το	άλλο	μισό	του	ουρανού	της	Ευριδιʆκης	Περικλεʆους‐Παπαδοπουʆ λου	

2003	 Απόσταση	ασφαλείας	(Χοροθεʆατρο)	της	Λιʆας	Χαραʆ κη	

2003	 Το	σπίτι	του	Μιχαʆ λη	Πιερηʆ 	

2005	 Σκιές	στη	σιωπή	του	Γιωʆ ργου	Σοφοκλεʆους	

2005	 Η	αγάπη	της	Μαρικκούς	του	Κυριαʆ κου	Ακανθιωʆ τη	

2006	 Μαγικό	Θέατρο	του	Λογγιʆνου	Παναγηʆ 	

2006	 Ωσπολλάτε	αρκοντύναμεν	του	Μιχαʆ λη	Πιτσιλλιʆδη	

2007	 Αγαπημένο	μου	πλυντήριο	του	Αντωʆ νη	Γεωργιʆου	

2007	 Για	ποιον	να	βρέξει	του	Μιχαʆ λη	Πιτσιλλιʆδη	

2010	 Νο	σμόκιν	please	των	Λωʆ ρη	Λοϊζιʆδη	και	Χριστιαʆ νας	Αρτεμιʆου	

2010	 Σώμα	ξωβαμμένο	μπλε	των	Στεʆργιου	Μαυριʆκη,	Δημηʆ τρη	Ζαβρουʆ 	

2011	 Θεραπαινίδες	του	Βασιʆλη	Ανδρεʆου	

2012	 Το	σχέδιον	υγείας	του	Ανδρεʆα	Κουκκιʆδη	

2014	 Απόψε	θα	πετάξω	την	τέφρα	σου	του	Κωʆ στα	Μαννουʆ ρη	(PLAY)	
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2014	 Τα	ψέματα	που	λένε	πάντα	την	αλήθεια,	μουσικοθεατρικηʆ 	παραʆ σταση	βασισμεʆνη	

σε	ποιηʆ ματα	κυʆ πριων	ποιητωʆ ν	του	20ου	και	21ου	αιωʆ να	σε	δραματουργικηʆ 	επεξεργασιʆα	

Άδωνη	Φλωριʆδη	

2014	 Ποιό	σώμα;	των	Κοριʆνας	Κονταξαʆ κη	και	Έλενας	Κοσμαʆ 	(PLAY)	

2015	 Ο	σκύλος	που	καπνίζει	του	Χαραʆ λαμπου	Γιαʆ ννου	(PLAY)	

2016	 Σουρινάμ	του	Στεʆφανου	Σταυριʆδη	(PLAY)	

	

Παραπλεύρως	Παραγωγές	

2014		 Χ	Βύρωνος	[Vincent	River]	του	Philip	Ridley,	απόδοση	στην	ελληνοκυπριακή	

διάλεκτο:	Ευριπίδης	Δίκαιος	(συνεργασία	με	την	ομάδα	Point‐To‐Contemporary	

Theatre)	

2014	 Εραστίς	του	Harold	Pinter,	απόδοση	στην	ελληνοκυπριακή	διάλεκτο:	Ευριπίδης	

Δίκαιος	

2014	 La	Belotte	του	Αντώνη	Γεωργίου	(PLAY)	

2015	 Μπάμ!	του	Γιώργου	Νεοφύτου	

2016	 Νυχταλούδα	του	Ευριπίδη	Δίκαιου	(PLAY)	

	

Point	To	Contemporary	Theatre		

2013	 ΣώβρακLess,	βασισμένο	στην	ταινία	Full	Monty,	απόδοση	στην	ελληνοκυπριακή	

διάλεκτο:	Ευαγγελία	Ονουφρίου	

2014	 Ένα	θάνατος	σε	μια	κηδεία…,	βασισμένο	στην	ταινία	A	death	at	a	funeral,	

απόδοση	στην	ελληνοκυπριακή	διάλεκτο:	Ευαγγελία	Ονουφρίου	

2014	 Sex	toys	των	Νικόλα	Δημητρίου	και	Ευαγγελίας	Ονουφρίου	

2016	 Οι	ηλίθιοι…	τζαι	εγώ,	βασισμένο	στο	έργο	Ηλίθιοι	του	Νηλ	Σάιμον,	απόδοση	

στην	ελληνοκυπριακή	διάλεκτο:	Ντόρα	Μακρυγιάννη,	Σοφία	Ιακώβου	

	

Σατιρικό	Θέατρο	

1983	 Αγάπης	νικητής	του	Παυʆ λου	Λιασιʆδη	

1985	 Ο	Λεοντόκαρδος	στην	Κύπρο	του	Άντρου	Παυλιʆδη	

1989		 Δίσεκτοι	χρόνοι	των	Παʆ νου	Ιωαννιʆδη,	Χριʆστου	Ζαʆ νου,	Νεʆαρχου	Γεωργιαʆ δη	και	Χρ.	

Χατζηπαπαʆ 	

1990		 Το	κράτος	του	Ττόφαλλου	του	Μιχαʆ λη	Πιτσιλλιʆδη	

1992		 Η	Γιαλλουρού	του	Μιχαʆ λη	Πασιαρδηʆ 	

1993		 Αγάπης	νικητής	του	Παυʆ λου	Λιασιʆδη	
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1994		 Λήδρας	και	Ρηγαίνης	του	Ανδρεʆα	Κουκκιʆδη	

1995		 Οι	Όρνιθες	τ’	Αριστοφάνη	του	Ανδρεʆα	Κουκκιʆδη	

1997		 Ο	Καραγκίοζης…	Δήμαρχος	του	Ανδρεʆα	Κουκκιʆδη	

1998		 Ττόφαλος	ο	Κλωναρίτης	του	Μιχαʆ λη	Πιτσιλλιʆδη	

2000		 Σπαγγέτι…	κλέφτικον	του	Ανδρεʆα	Κουκκιʆδη	

2003		 Λυσιμάχη	του	Ανδρεʆα	Κουκκιʆδη	

2004	 Λυσιστράτη	 του	 Αριστοφαʆ νη	 στην	 κοινηʆ 	 τουρκικηʆ 	 (συμπαραγωγηʆ 	 με	 το	

Δημοτικοʆ 	Θεʆατρο	Λευκωσιʆας)	

2005		 Δεξίωση	 της	 Ειρεʆνας	 Αδαμιʆδου‐Ιωαννιʆδου	 και	 Παυλίνα	 του	 Λεωνιʆδα	 Μαλεʆνη	

(ενιαιʆα	παραʆ σταση)	

2007		 Τταλού	η	προξενήτρα		του	Άνθου	Ροδιʆνη	

2008		 Εξουσιάζουσες	του	Ανδρεʆα	Κουκκιʆδη	

2009	 Ο	τοίχος	γύρω	από	τον	παράδεισο	του	Λεωνιʆδα	Μαλεʆνη	

2009	 Κολοκοτρώνης	και	υιός	του	Χαʆ ρη	Πισσιʆα	

2010	 Ο	Σσώγαμπρος	του	Φαʆ νου	Ναθαναηʆ λ	

2010		 Σωτηρία	Μπέλλου	της	Μαριʆνας	Αδαμιʆδου	

2011	 Μακαρίτης	ο	εφτάψυχος	του	Αχιλλεʆα	Λυμπουριʆδη		

2012	 Η	Γιαλλουρού	του	Μιχαʆ λη	Πασιαρδηʆ 	

2013	 Τρόικα;	Βάρτου	ρίγανη	του	Βαʆ σου	Κωνσταντιʆνου	

2014	 Λήδρας	και	Ρηγαίνης	του	Κουκκιʆδη	

2015	 Η	γαουρίτσα	μου	του	Άνθου	Ροδιʆνη	

2016		 Τη	 γενιά	 μας	 [This	 is	 our	 youth]	 του	 Κεʆνεθ	 Λοʆ νεργκαν,	 αποʆ δοση	 στην	

ελληνοκυπριακηʆ 	διαʆ λεκτο:	Ευριπιʆδης	Διʆκαιος	

2016		 Αίγια	κότσινη	πού	πάεις	του	Άνθου	Ροδιʆνη	

2016	 Σαν	‘ναν	εχτές	του	Μιχαʆ λη	Πασιαρδηʆ 	

2017		 Ο	Αγνοούμενος	της	Aliye	Ummanel	

	

Σόλο	για	τρεις	

2014	 Οι	κόρες	των	ποιητών	του	Σοφοκλή	Βέργου	(PLAY)	

2016	 Τζεμαλιγιέ	της	Κωνσταντίας	Σωτηρίου	

2016	 Αντρόνικος	ή	ο	ζωγκράφος	της	Ευρυδίκης	Περικλέους‐Παπαδοπούλου	(PLAY)	

2017	 Η	Αϊσέ	πάει	διακοπές	της	Κωνσταντίας	Σωτηρίου	
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Fresh	Target	Group	

2012		 A	slight	risk	[Το	ρίσκο]	του	Πάρη	Ερωτοκρίτου	(Αγγλ.)	

2016	 Ένα	άλμπουμ	ιστορίες	του	Αντώνη	Γεωργίου	

2016	 Νίτσα	του	Γιώργου	Τριλλίδη	(PLAY)	

2017	 Σε	στενό	οικογενειακό	κλοιό	του	Αλεξάντερ	Οστρόφσκι,	απόδοση	στην	

ελληνοκυπριακή	διάλεκτο	(δεν	δηλώνεται)	

	

Υπόλοιπες	παραγωγές	

2010		 Ιουλιέτα	(των	σκυβάλλων)	του	Παντελή	Γεωργίου	 Θέατρο	Versus	

2013	 Παρεξήγηση	της	γλυκείας	χώρας	Κύπρου	των	Γιώργου	Βαλαή	και	Κύρου	

Παπαβασιλείου	 	 	 	 	 	 	 Ανεξάρτητη	παραγωγή	

2013	 Μανώλη…!	του	Γιώργου	Νεοφύτου		 	 	 Πολυχώρος	Εστία	

2014	 Οι	ιερόδουλες	του	Αριστοφάνη	της	Μαρίας	Μαρμαρά		 Ανεξάρτητη	παραγωγή	

2014	 Μόνα,	των	Λέα	Μαλένη	και	Βαλεντίνου	Κόκκινου	 Ανεξάρτητη	παραγωγή	

2015	 Μεσοπάτωμα	της	Μελίνας	Παπαγεωργίου	(PLAY)	 Φανταστικό	Θέατρο		

2016	 Της	οικίας	ημών	εμπιπραμένης	του	Κώστα	Μαννούρη	 Πολυχώρος	Κατ’	οίκον	

2016	 Myra	του	Γιώργου	Παπαδόπουλου	 	 	 Θεάτρο	VOX	

2016	 Ήμουν	η	Λυσιστράτη	του	Αντώνη	Γεωργίου	 	 ΜΙΤΟΣ	

2016	 Αφηγήσεις	γυναικών	της	Νίκης	Μαραγκού	 	 Prima	Lux	

2017	 Χλωροφύλλη	του	Κώστα	Μαννούρη	 	 	 Θέατρο	Τσέπης		
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